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Tilastoon tehdyt muutokset

Rikosrekisteririkoksella tarkoitetaan seuraavassa 
rikosta, josta annetusta tuomioistuimen päätöksestä 
on tehtävä ilmoitus rikosrekisteriin.

Sarjan aikaisempien julkaisujen tiedot perustuvat 
vain vapausrangaistukseen tuomittujen osalta rikos­
rekisteristä saatuihin tietoihin. Tiedot muihin rangais­
tuksiin tuomituista on saatu tuomio- ja sakkoluette- 
loista. Koska rikosrekisterin tiedot ovat yksityiskohtai­
semmat kuin tuomio- ja sakkoluetteloiden, otetaan vuo­
desta 1960 lähtien rikosrekisteristä tiedot kaikista niistä 
vuoden aikana tuomituista, joista on pidettävä rikos­
rekisteriä.

Jo sarjan aikaisemmissa julkaisuissa on vapausran­
gaistukseen tuomittu otettu kunkin vuoden tilastoon 
vain kerran riippumatta siitä montako kertaa hänet on 
vuoden aikana tuomittu. Poikkeuksena ovat ne tapauk­
set, jolloin henkilö on tuomittu vapausrangaistukseen 
ja hänet on lisäksi toisena ajankohtana saman vuoden 
aikana tuomittu rikoksesta, josta ei tehdä ilmoitusta 
rikosrekisteriin. Samoin voi vapausrangaistukseen tuo­
mittu esiintyä tilastossa saman vuoden aikana useita 
kertoja, jos hänet on vuoden aikana tuomittu vapaus- 
rangaistukseen, jota ei voi lain mukaan yhdistää samana 
vuonna tuomittuihin aikaisempiin rangaistuksiin. Vuo­
desta 1959 lähtien on vapausrangaistukseen tuomittu 
otettu tilastoon vain kerran riippumatta siitä voidaanko 
tuomioita yhdistää. Tämä muutos ei ole niin huomat­
tava, että se estäisi vapausrangaistukseen tuomittujen 
määrän vertaamista aikaisempien vuosien lukuihin. 
Muuhun kuin vapausrangaistukseen tuomittujen luku­
määrää laskettaessa on henkilö otettu tilastoon niin 
monta kertaa kuin hänet on vuoden aikana tuomittu. 
Vuodesta 1960 lähtien otetaan vapausrangaistukseen 
tuomittujen ohella kaikki muutkin rikosrekisteririkok- 
sista tuomitut huomioon vain kerran kunkin vuoden 
aikana lukuunottamatta edellä mainittua poikkeusta, 
että heidät on rikosrekisteririkoksen lisäksi tuomittu 
toisena ajankohtana muusta kuin rikosrekisteririkök- 
sesta. Kaikkien rikosrekisteririkoksista tuomittujen 
ottaminen huomioon vain kerran vuoden aikana vai­
kuttaa pienentävästi tuomittujen määrään. Ei ole mah­
dollista tarkalleen sanoa kuinka paljon tällä'on vaiku­
tusta tuomittujen lukumäärän vertailukelpoisuuteen 
aikaisempien vuosien lukuihin. Taulukossa 20 esitetyn 
rikosrekisteririkoksista tuomittujen tuomioiden luku­
määrän perusteella voidaan kuitenkin' arvioida, että 
tällä ja aikaisemmalla menetelmällä laskettujen tuo­
mittujen lukumäärien eron täytyy olla pienempi kuin 
yksi prosentti. Joissakin rikoslajeissa saattaa muutok­
sen vaikutus kuitenkin olla huomattavampi.

74 päiväsakkoon tai sitä vähempään tuomitut, joista 
ei tehdä ilmoitusta rikosrekisteriin, lasketaan edelleen­
kin tilastoon niin monta kertaa kuin heidät on vuoden 
aikana tuomittu.

Förändringar i Statistiken

Med straffregisterbrott avses här nedan brott, för 
vilka anmälan bör inges tili straffregistret.

I  de föregäende publikationerna i denna Serie är det 
blott Statistiken över personer som dömts tili frihets- 
straff, som grunda- sig pä uppgifter, som erh&llits frän 
straffregistret. Uppgifterna om personer som dömts tili 
annat straff är hämtade ur dom- och böteslängderna. 
Dä uppgifterna i straffregistret är mer differentierade 
än i dom- och böteslängderna, begagnas frän och med 
är 1960 straffregisteruppgifterna för samtliga under 
ärets lopp dömda personer, vilkas brott har införts i 
straffregistret.

I de tidigare publikationerna i denna Serie har perso­
ner som dömts tili frihetsstraff medräknats i Statistiken 
för respektive är blott en gäng, utan avseende pä hur 
mänga gänger de under ärets lopp har dömts. Undantag 
utgör de fall, där samma person har dömts tili frihets­
straff och dessutom vid nägon annan tidpunkt, under 
respektive är, tili annat straff, för vilket anmälan tili 
straffregistret inte är obligatorisk. Likasä kan en person 
som dömts tili frihetsstraff under ärets lopp förekomma 
i Statistiken upprepade gänger om han, under ifräga- 
varande tidrymd, har dömts tili frihetsstraff, som enligt 
lag icke kan sammansläs med andra under samma är 
ädömda straff. F.o.m. 1959 har en person som dömts 
tili frihetsstraff medtagits i Statistiken blott en enda 
gäng utan avseende pä om straffen kan sammansläs 
eller inte. Denna förändning är inte sä betydande att 
den skulle utgöra hinder för jämförelse med tidigare är. 
Vid beräkningen av antalet personer som dömts tili 
annat straff än frihetsstraff, har en och samma person 
medräknats sä mänga gänger som han under äret blivit 
straffad. Frän och med 1960.beaktss, förutom de perso­
ner som dömts tili frihetsstraff, ocksä alia övriga som 
dömts för straffregisterbrott blott en gäng under res­
pektive är med ovannämnda undantag, nämligen om 
de utom att ha dömts för straffregisterbrott ocksä vid 
nägon annan tidpunkt ha dömts för annat brott än 
straffregisterbrott. Den omständigheten att samtliga 
personer som dömts för straffregisterbrott medräknas 
blott en gäng per är ästadkommer en minskning i antalet 
personer som dömts tili straff. Det är inte möjligt med 
noggranhet ange i vad män detta inverkar pä jämför- 
barheten,med tidigare är. Pä grundvalen av de i tabell 
20 anförda antalen domar för straffregisterbrott kan 
man dock uppskatta skillnaden mellan, de pä detta sätt 
beräknade talen, och de enligt det tidigare förfarande 
beräknade tili mindre än en procent. Inom brottsarter 
torde dock förändringen ha en större inverkan.

Personer som dömts tili 74 dagsböter eller därunder, 
för vilka anmälan tili straffregistret inte göres medtages 
alltjämt i Statistiken sä mänga gänger som de under 
ärets lopp sakfällts.
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Päärikoksella tarkoitetaan tässä kuten sarjan aikai­
semmissakin julkaisuissa, kulloinkin tarkasteltavana ole­
vista rikoksista törkeintä. Rikoksen törkeyden arvoste­
lemiseen käytetään ensiksikin siitä seuranneen rangais­
tuksen laadun kovuutta, jolloin rangaistukset ovat 
kovimmasta lievimpään lueteltuina: kuritushuone, van­
keus, viraltapano, virantoimituksesta erottaminen ja 
sakko. Jos kahdesta rikoksesta on seurannut samaa 
laatua oleva rangaistus, on yleensä katsottu tärkeäm­
mäksi se rikos, jonka rangaistuksen määrä on suurempi. 
Jos rikokset edellä mainitulla perusteella arvosteltuina 
ovat yhtä törkeitä, katsotaan törkeimmäksi se, josta 
laissa on säädetty ankarampi maksimirangaistus. Pää­
rikosta määrättäessä on rikosrekisteririkoksista tuomi­
tuilla otettu huomioon kaikki rikokset, joista heidät on 
vuoden aikana tuomittu. Muusta kuin rikosrekisteri- 
rikoksesta tuomittujen osalta tarkoittaa päärikos 
samanaikaisesti tuomituista rikoksista törkeintä, joten 
samalla henkilöllä voi olla vuoden aikana useita pää­
rikoksia.. Julkaisun taulukoissa tarkoittavat syytettyjen 
ja tuomittujen jakautumat rikoksen tai rikosryhmän 
mukaan jakautumista päärikoksen mukaan tai sen 
rikosryhmän mukaan, johon päärikos kuuluu. Sivu- 
rikoksilla tarkoitetaan kaikkia niitä rikoksia, joista hen­
kilö on päärikoksen lisäksi tuomittu ja jotka eivät ole 
samaa laatua kuin päärikos. Samaa laatua oleviksi 
rikoksiksi on katsottu:

1. varkausrikokset
2. muut omaisuusrikokset
3. murha, tappo, kuoleman aih. tai törkeä pahoin­

pitely
4. törkeätä lievempi ja lievä pahoinpitely

5. kuoleman tai vaikean ruumiinvamman tuottamus
6. haureuden harjoittaminen alaikäisen kanssa
7. muut siveellisyysrikokset
8. muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset
9. rattijuoppous

10. muut liikennerikokset
11. väkijuomien luvaton valmistus ja myynti

12. muut rikokset

Jos siis henkilö on tuomittu törkeästä varkaudesta 
ja näpistyksestä, on törkeä varkaus päärikos, mutta 
näpistys ei ole sivurikos. Jos hänet taas on tuomittu 
näpistyksen sijasta liikennerikoksesta on liikennerikos 
sivurikos.

Sekä yksin teoin tehdyistä rikoksista että jatketuista 
rikoksista on aikaisemmin katsottu törkein rikos, se 
josta laissa, on säädetty ankarin rangaistus, päärikok­
seksi ja muut rikokset sivurikoksiksi. Vuodesta 1959 
lähtien otetaan yksin teoin tehdyistä ja jatketuista 
rikoksista huomioon vain päärikos lukuunottamatta 
sitäj että kuolemantuottamus, vaikean ruumiinvamman 
tuottamus tai toisen irtaimen omaisuuden luvaton 
käyttö otetaan huomioon rattijuoppouden ohella sivu- 
rikoksina ja samoin varomattomuus liikenteessä kuo­
leman tuottamuksen tai vaikean ruumiinvamman tuot­
tamuksen sivurikoksena.

Vuoden 1960 tilastossa on niiden henkilöiden osalta, 
joista ei tehdä ilmoitusta rikosrekisteriin ja jotka muo­
dostavat pääosan syytetyistä — v. 1960 n. 190 000 hen­
kilöä — , siirrytty tasaväliseen 10 prosentin otokseen. 
Tuomio- ja sakkoluetteloista on poimittu järjestyksessä 
joka kymmenes syytetty, jolla on ollut em. ominaisuus.

Med huvudbrott avses här s&som ocksä i de tidigare 
publikationerna i Serien det grövsta av brotten i för- 
handen varande fall. Vid bedömning av grovhets- 
graden har i första hand, strängheten i det utdömda 
straffet beaktats varvid straffarterna fr&n det h&rdaste 
tili det mildaste är tukthus, fängelse, avsättning, Sus­
pension och böter. Om tvä av brotten erh&llit straff av 
samma art, har det brott för vilket ett längre straff 
blivit utdömt betraktats som grövre. Kan brotten, 
bedömda p& ovannämt sätt, anses som lika grova, 
betraktas det brott för vilket lagen fastställer ett 
strängare maximistraff, som det grövsta. Vid bestäm- 
nandet av huvudbrottet har, i fräga om personer som 
dömts för straffregisterbrott samtliga under äret 
ädömda brott beaktats. Med avseende pä personer som 
dömts för annat än straffregisterbrott betecknar huvud-  ̂
brottet det grövsta av de brott, som avdömts pä samma 
g&ng. En och samma person kan i detta fall under ärets 
lopp ha flere huvudbrott. De i tabellerna publicerade 
uppgifterna om de ätalade och dömda personernas för- 
delning enligt brott eller brottsgrupp avser en uppdel- 
ning enligt huvudbrotten eller den grupp av brott tili 
vilken huvudbrottet räknas. Till bibrott hänföres alla 
brott för vilka personen i fräga dömts vid sidan av 
huvudbrottet, och som inte är av samma art som detta. 
Likartade brott är:

1. tjuvnadsbrott
2. övriga egendomsbrott
3. mord, dräp, misshandel med dödl. päföljd eller 

grov misshandel
4. lindrig misshandel och lindrigare än grov miss­

handel
5. dödsvällande eller vällande tili svär kroppsskada
6. otukt med minderäring
7. övriga sedlighetsbrott
8. övriga brott mot straff lagen
9. rattfylleri

10. övriga trafikbrott
11. olovlig tillverkning och försäljning av alkohol- 

drycker
12. övriga brott

Har en person sälunda dömts för grov stöld och snat- 
teri, blir huvudbrottet, grov stöld men snatteri be­
traktas inte som bibrott. Har personen däremot dömts 
för trafikbrott, i stället för snatteri, utgör trafikbrottet 
bibrott.

I de tidigare publikationerna betraktades, säväl med 
avseende pä brott som begätts i en gärning som i fräga 
om fortsatt brott det brott för vilket lagen stadgar 
strängaste straff som huvudbrott och de övriga som 
bibrott. Frän och med 1959 tas i fräga om brott som 
begätts i en gärning eller fortsatt brott blott huvud­
brottet i beaktande. TJndantag härifrän utgör vällande 
tili annans död, vällande tili svär kroppsskada och 
olovligt nyttjande av lös egendom som tillhör annan 
person, vilka i samband med rattfylleri anses som 
bibrott och likasä värdslöshet i trafik som i förening 
med dödsvällande och vällande tili svär kroppsskada 
räknas som bibrott.

I Statistiken för är 1960 har man med avseende pä 
de personer som dömts för brott för vilka anmälan tili 
straffregistret inte skett d.v.s. huvudparten av samtliga 
ätalade — är 1960 c:a 190 000 personer, övergätt tili 
en 10 % systematiskt urval. Ur dom- och bötesläng- 
derna har i Statistiken medtagits i ordningsföljd var
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Tällaista otantaa on käsitelty mm. Tilastokatsauksissa 
n:o 11— 12 v. 1951. Siinä esitetyt keskivirhekaavat 
edellyttävät, että virhe on likimain normaalisti jakau­
tunut. Täten ei ole asianlaita jos ryhmä, jonka keski­
virheestä on kysymys, on pieni suhteessa otokseen. 
Seuraavassa yhdistelmässä esitetään 95 prosentin var- 
muusrajat ryhmille suuruudeltaan 10— 800. ] )

10. ätalad person med ifrägavarande egenskaper. Ett 
sädant urval har beskrivts bl.a. i Statistiska översikter 
för är 1951 n:o 11— 12. De där framlagda formlerna för 
beräkning av medelfelet förutsätter att feien är nägor- 
lunda normalt fördelade. Sä är inte fallet om gruppen, 
vars medelfel det är fräga om är liten i förhällande tili 
hela urvalet. I nedanstäende sammanställning anges 
gränserna för konfidensnivân 95 % för grupper frân 10
till 800. !)

Ryhmän arvioitu 
suuruus'
Gruppens skattade 
storlek

Alaraja 
Nedre gräns

Yläraja 
Övre gräns

Ryhmän arvioitu 
suuruus
Gruppens skattade 

• storlek

Alaraja 
Nedre gräns

Yläraj; 
Övre i

10 3 35 400 300 550
20 7 54 500 380 650'
30 12 70 600 480 750

■ 50 23 100 700 550 850
100 58 170 800 650 1000
200 130 300
300 220 420

Kaikista otokseen sisältyvistä syytetyistä,, joista ei 
tehdä ilmoitusta rikosrekisteriin, lävistetään reikäkor­
teille seuraavat tiedot: sukupuoli, syntymävuosi, ikä 
rikosta tehdessä, sosiaaliryhmä, käräjäkunta, päärikok­
sen tekoaika, törkein sivurikos, rikosten lukumäärä, 
RL 3:3 tai RL 3:4, RL 6:1 tai RL 6:2, päärikoksen 
tekoon osallistuneiden lukumäärä, onko tuomittu, päi­
väsakkojen luku ja päiväsakkojen kokonaismäärä.

Tuomituista, joista tehdään ilmoitus rikosrekisteriin, 
lävistetään edellisen lisäksi seuraavat tiedot: syntymä-, 
koti-, rikoksentekokunta, syntyperä, pääkieli, varalli­
suus, uskontokunta, aviosääty, sivistys, rangaistuksen 
laatu, vapausrangaistuksen pituus, lisärangaistukset, 
rangaistuksen enentämis- ja vähentämisperusteet, onko 
tuomio ehdollinen, tekikö päärikokset väkijuomien vai­
kutuksen alaisena, onko uusija ja tuomioiden luku. 
Tähän ryhmään sisältyvistä rikoksenuusijoista otetaan 
noin 20 prosentin 'otos valitsemalla kunkin kuukauden 
1. 5. 10. 15. 20. ja 25. päivänä syntyneet. Otokseen kuu­
luville lävistetään lisäksi aikaisempien tuomioiden luku­
määrä, päärikoksen kanssa samankaltaisista rikoksista 
aikaisemmin annettujen tuomioiden lukumäärä ja rikos- 
ryhmä, johon viimeinen aikaisemmista rikoksista 
kuuluu.

On selvää, että edellä esitettyjä tietoja ei ole mah­
dollista esittää läheskään tyhjentävästi tämän sarjan 
julkaisuissa. Tässä esitetään vain tärkeimpinä pidetyt’ 
tiedot pyrkien samalla säilyttämään vertailukelpoisuus 
sarjan aikaisempiin julkaisuihin. Alkuperäiset yksityis­
kohtaisemmat taulut ovat tutkijoiden käytettävissä 
•Tilastollisessa päätoimistossa..

Tauluissa 3—-5 on aikaisemmin esitetty sekä pää- että 
sivurikoksista syytettyjen ja tuomittujen lukumäärä 
rikoslajeittain. Vuodesta 1959 lähtien sisältyvät näihin 
lukuihin vain päärikoksesta syytetyt ja tuomitut.

Vapausrangaistukseen tuomittujen rangaistusaika 
rikoslajeittain taulussa 6 tarkoittaa päärikoksen ja sen 
kanssa samanaikaisesti tuomittujen sivurikosten yhdis­
tettyä rangaistusaikaa. Vuoden 1959 julkaisussa tämä 
rangaistusaika ilmoittaa kustakin rikoksesta tuomitun 
rangaistuksen määrän ja vuoden 1958 ja sitä aikaisem­
missa julkaisuissa vuoden aikana, tuomittujen rangais­
tusten yhdistetyn rangaistusajan.

För alla i urvalet medtagna personer, vilka ätala.ts 
för brott som inte behöver anmälas tili straffregistret, 
stansas pä hälkortet uppgifter om: kön, födelseär, älder 
vid brottets beg&ende, socialgrupp, tingslag, tidpunkten 
d& huvudbrottet beg&tts, det grövsta bibrottet, antal 
brott, SL 3:3 eller 3:4, SL 6:1 eller 6:2 antalet medbrotts- 
lingar i huvudbrottet, huruvida den ätalade dömts eller 
erh&llit domseftergift, antalet dagsböt.er och böternas 
totalsumma.

För de personer som beg&tt straffregisterbrott stansas 
dessutom följande uppgifter: födelse- och hemkommun 
samt kommunen där brottet förövats, börd, huvudspr&k, 
förmögenhetsförh&llande, trossamfund, civilständ, bild- 
ningsgrad, straffets art, frihetsstraffets längd, tilläggs- 
straff, grunderna för straffökning eller — minskning, 
huruvida straffet är villkorligt, om huvudbrottet begicks 
under inflytande av alkohol, recidivism och antalet 
domfällningar. Bland recidivisterna i denna grupp tas 
ett c:a 20 procentigt stickprov, genom att utväljä 
personer som är födda den 1. 5. 10. 15. 20. och 25. i 
respektive mänad. Pä de pä detta sätt utvalda perso- 
nernas hälkort stansas ytterligare, antalet tidigare 
straff, antalet tidigare domfällningar för brott som är 
likartat med huvudbrottet och brottsgrupp för det 
senaste av de tidigare ädömda brotten.

Det är klart att det inte är möjligt att, inom ramen 
av publikationerna i denna Serie, framlägga dessa upp­
gifter i heia deras vidd. Här lämnas blott uppgifter som 
ansetts vara väsentliga, medan man samtidigt strävat 
tili att bibehälla jämförbarheten med tidigare publi- 
kationer i Serien. De primära differentierade tabellerna 
stä tili förfogande för forskare pä Statistiska central- 
byrän.

Tabellerna 3— 5 har tidigare upptagit de ätalade och 
sakfällda personernas antal per brottsart, fördelade pä 
säväl huvud som bibrott. F.o.m. 1959 ingär i dessa tal 
blott huvudbrottet för de ätalade och sakfällda perso- 
nerna.

Den i tabell 6 angivna strafftiden enligt straffart för 
personer som dömts tili frihetsstraff, avser den för 
huvudbrottet och de samtidigt. med detta för bibrott 
ädömda straffens sammanlagda längd. I 1959 ärs Publi­
kation anges strafflängden för varje ädömt brott, i 1958 
och tidigare ärs publikationer den sammanlagda längden 
av de under äret ädömda straffen.

V Tables of the cumulative binomial probability distribution. The annals of the compulation laboratory of Harvard University. Volume X X X V .  Harvard 
• Univ. Press 1955

2 9403— 64
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Taulussa. 7 esitetty päiväsakkojen luku ja tuomittu 
rahamäärä tarkoittaa rikosrekisteririkoksista. tuomittu­
jen osalta törkeimmän rikoksen, josta henkilö on vuoden 
aikana tuomittu ja sen kanssa samanaikaisesti tuomit­
tujen rikosten yhteenlaskettua päiväsakkojen lukua ja 
sakkojen kokonaismäärää. Muusta kuin rikosrekisteri- 
rikoksesta tuomituilla tarkoittaa päiväsakkojen luku ja 
tuomittu rahamäärä kunkin tuomitsemiskerran yhteen­
laskettua päiväsakkojen lukua ja sakkojen kokonais­
määrää, kuten on ollut asianlaita myös rikosrekisteri- 
rikoksista sakkoihin tuomittujen osalta sarjan aikai­
semmissa julkaisuissa.

Lisärangaistukseen tuomittujen lukumäärään sisäl­
tyvät sarjan aikaisemmissa julkaisuissa sekä pää- että 
sivurikoksista lisärangaistukseen tuomitut. Vuonna 1960 
käsittää lisärangaistukseen tuomittujen lukumäärä nii­
den henkilöiden lukumäärän, jotka on tuomittu lisä- 
rangaistukseen päärikoksesta tai sen kanssa samanaikai­
sesti tuomitusta sivurikoksesta. Jos siis henkilö on tuo- 

N mittu päärikoksesta, josta ei ole seurannut lisärangais­
tusta sekä toisena ajankohtana sivurikoksesta, josta 
on tuomittu lisärangaistus, ei häntä oteta mukaan lisä- 
rangaistuksesta tuomittujen lukumäärää laskettaessa.

Ensimmäisessä oikeusasteessa syytetyt ja rangaistukseen 
tuomitut

Tauluissa A, B ja C esitetään pääpiirteitä rangaistuk-' 
seen tuomittujen määrän kehityksestä vuosina 1956— 60 
sekä taulussa D eri syistä rangaistukseen tuomitsematta 
jätettyjen lukumäärän kehityksestä samana aikana.

Tauluista E, F ja G ilmenee vuonna 1960 rikosrekis­
teririkoksista. tuomittujen prosenttiset jakautumat 
rikosryhmittäin törkeimmän sivurikoksen laadun, rikos­
ten lukumäärän ja tuomioiden lukumäärän mukaan. 
Tauluista H, I ja J käy selville rikosrekisteririkoksista 
tuomittujen prosenttiset jakautumat rikosryhmän sekä 
rikoksenteko-, syntymä- ja kotikunnan mukaan.

Seuraavassa yhdistelmässä verrataan keskenään syy­
tettyjen lukumäärää poliisitilaston (SVT X X III  A, 
Poliisin tietoon tullut rikollisuus) mukaan ja alioikeuk­
sissa syytettyjen lukumäärää tuomioistuintilaston (SVT 
X X III  B, Tuomioistuinten tutkimat rikokset) mukaan 
vuosina 1956— 60.

Uppgifterna om antalet dagsböter och ädömda bötes- 
belopp i tabell 7 anger i fr&ga om personer som dömts 
för straffregisterbrott, det grövsta brottet för vilket 
han streffats under ärets lopp och de samtidigt med 
detta, avdömda brottens sammanlagda antal dagsböter 
och totalbeloppet av böterna. Med avseende p& personer 
som dömts för andra än straffregisterbrott avser antalet 
dagsböter och ädömt belopp det sammanlagda antalet 
böter och belopp vid varje domfällning sä som i tidigare 
publikationer varit fallet ocksä i fr&ga om Straffregister - 
brotten.

I antalet personer som dömts tili tilläggsstraff ing&r 
i seriens tidigare publikationer tilläggstraff som ädömts 
s&väl för huvud — som för bibrott. Ar 1960 omfattar 
detta antal enba.rt personer som dömts tili tilläggstraff 
för huvudbrott eller p& samma g&ng avdömt bibrott. 
Har en person s&lunda dömts för ett huvudbrott som 
icke medfört tilläggstraff och vid en annan tidpunkt 
för bibrott tili vilket fogats tilläggstraff medräknas han 
inte i antalet personer som dömts tili tilläggstraff.

Personer som i första instans ätalats och dömts tili 
straft

I tabellerna A, B och C anges i huvuddrag växlingarna 
i antalet personer som dömts tili straff under &ren 1956 
— 60 och i tabell D variationerna i antalet personer som 
under samma tidsperiod av olika anledning f&tt straffet 
efterskänkt.

Tabellerna E, E och G belyser huru de &r 1960 för 
straffregisterbrott dömda personerna fördelade sig p& 
olika brottsgrupper enligt det grövsta bibrottets art, 
antalet brott och antalet domfällningar. Tabellerna H, 
I och J ange de för straffregisterbrott dömda perso- 
nernas proeentuella fördelning efter brottsgrupp samt 
kommun där brottet beg&tts, födelse- och hemkommun.

I nedanst&ende sammanställning jämförs antalet per­
soner som ätalats enligt polistatistiken (FOS X X III A, 
Brottslighet som kommit tili polisens kännedom) med 
antalet vid underrätter ätalade personer enl. domstols- 
statistiken (FOS X X III B, Vid domstolar rannsakade 
brott) under &ren 1956— 6Ö.

Syytetyt" poliisitilaston ja tuomioistuintilaston mukaan vuosina 1956— 60 — Ätalade enligt polis- och domstols
Statistiken 1956— 60

Juopumus — F ylleri.................................................................................
Liikennerikokset — Trafikbrott .............................................................
Muut rikokset — Övriga b ro tt ...............................................................

Kaikkiaan — Sammanlagt

Poliisitilasto
Polisstatistik

Tuomioistuintilasto
Domstolsstatistik

Luku — Antal Luku—  Antal % poliisitilaston 
luvusta
% av talen i polissta­
tistiken

434 374 404 537 93.1
486 703 452 435 93.0
347 184 245 957 70.8

1 268 261 1102 929 87.0

Se, että tuomioistuintilaston luvut ovat pienemmät 
kuin poliisitilaston luvut johtuu tilastojen erilaisesta 
tekotavasta. Tuomioistuintilastossa joutuu sama hen­
kilö harvemmin kuin poliisitilastossa lasketuksi mukaan 
kahdesti tai useammin saman vuoden aikana:

Det faktum att talen i domstolsstatistiken genom- 
gäende är mindre än polisstatistiken har sin grund i de 
olika metoder som kommit tili användning vid upp- 
görandet av dessa Statistiker. I domstolsstatistiken har 
en och samma person inte under ärets lopp medräknats 
tvä eller flere g&nger sä ofta som i polisstatistiken.
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Seuraavasta yhdistelmästä käy selville rangaistus­
määräysten osuus kaikista sakkotuomioista niiden 
rikosten osalta, joissa rangaistusmääräysten käyttö on 
yleisintä.

Nedanst&ende sammanställning belyser strafforder- 
frekvensen i förh&llande tili samtliga bötfällningar i 
fräga om brott som allmänt avdömts genom strafforder.

Bikos
Brott
Luku
Kap.
16:2 .......................................................................................................
42:7 ...............................................................................................
43:6 ............................................................... ...............................
Väkijuomien luvaton hallussapito — Olovligt innehav av alkohol-

drycker ................ ' .................................................................................
Liikennerikokset, muut — Trafikbrott, övriga ..................................
Väkijuomien hallussapito huvitilaisuudessa — Innehav av alko-

holdrycker vid nöjestillfälle .............................................................
Muut yleiset lait ja asetukset — Övriga allmänna lägar och för-

fattningar ..............................................................................................
Koko maa — Hela landet

Raastuvanoikeudet — Rädstuvurätter 
Kihlakunnanoikeudet — Häradsrätter

Sakkoihin tuomit­ Siitä rangaistusmääräyksin
tuja kaikkiaan Därav genom strafforder
Tili böter 
dömda inalles Luku — Antal %

913 780 85.4
1640 1180 76.6

66 656 64 180 96.3

4 083 2 930 71.8
91157 72 180 79.2

2 070 1750 84.5

1487 1240 83.4
188 377 147 650 78.4

103 483 80 160 77.5
84 894 67 490 79.5

Seuraavasta yhdistelmästä ilmenee päärikoksen 
jakautuminen rikosryhmän ja tekokuukauden mukaan. 
Jos rikosta on jatkettu useamman kuukauden aikana, 
on tekokuukaudeksi merkitty se kuukausi, jona rikok­
sen teko on aloitettu.-

Sammanställningen här nedan anger huvudbrottens 
fördelning enligt brottsgrupp och m&naden dä brottet 
begätts. Om brottet har fortsatt under flere m&nader 
har den m&nad dä brottet begynt betecknats som m&na­
den för brottets beg&ende.

Kuukauden keskiarvo — Medelvärde per mänad
Rikosryhmä tammi- maalis- kesä- syys- marras-Brottsgrupp helmikuu toukokuu elokuu lokakuu joulukuu

jän.—febr. mars—maj juni— aug. sept.— okt. nov.—dec.
A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott.......................... 476 580 716 672 564

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott ....................... 262 316 410 380 294
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri .. 118 156 159 161 123

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott.................................. 183 227 286 264 210
C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott........................
D. 1—4 ja 6 Muut RL rikokset paitsi juopumus — Övriga

17 46 48 51 22

brott mot SL förutom fylleri ...................... .............
E. 1—2 ja 6—7 Muut rikokset paitsi liikennerikokset —

703 692 767 756 572

övriga brott utom trafikbrott.................................... 1001 1307 1484 1623 1182
Yhteensä — Inalles 2 328 2 715 3 250 3 326 2 513

D. 5. Juopumus — Fylleri.............................................. 3964 5 473 6 946 6 236 4 519
E. 3—5. Liikennerikokset — Trafikbrott ..................... 6 765 7 871 7 819 9 625 8 037
E. 3. Rattijuoppous — Rattfylleri ............. ................. 144 389 612 512 249
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A. Ensimmäisessä oikeusasteessa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut 
I första instans ätalade o eli till straff dömda
P erson s prosecuted and convicted in  the Courts of F irs t Instance

Vuosi
Ar
Year

Syytettyjä
Ätalade
Prosecuted

Rangaistukseen tuomittuja — Till straff dömda — Convicted

Kuritushuoneeseen 
Till tukthus 
To penitentiary

Vankeuteen 
Till fängelse 
To prison

Sakkoihin 
Till botes 
To fines '

Muuhun rangaistuk­
seen )̂
Till annat straff1)
To other punishment1)

Yhteensä
Summa
Total

% % % % %

1956 . . . . 166 763 1807 1.1 6 014 3.8 151 949 94.9 353 0.2 160123 ioo:o
1957 . . . . 191 245 2 058 1.1 6 673 3.6 175 150 95.1 326 0.2 ^ 84 207 100.0
1958 . . . . 182 741 2 300 1.3 7 123 4.1 165 843 94.5 '312 0.2 175 578 100.0
1959 . . . . 199 250 2 303 1.2 7 664 4.0 182 098 94.7 307 0.2 192 372 100.0
1960 . . . . 206 334 2 371 1.2 8 215 4.1 188 468 94.6 261 0.1 199 315 100.0
l) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus —  Avsättning, skiljande frän utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 

—  Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.

B. Ensimmäisessä oikeusasteessa tuomitut rangaistuksen laadun ja rikosryhmän mukaan 
I första instans till straff dömda efter straffets art och brottsgrupp
P erson s convicted in  the Courts o f F irs t In sta n ce  by typ e of sentence and group o f o ffence

Rikosryhm ä >) —  Brottsgrupp s) —  Croup of offence *)

Rangaistuksen laatu 
Straffets art

A. Omaisuusrikokset 
Egemdom sbrott 
Offences against 
property

B. Väkivaltarikokset 
Väldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveel­
lisyys­
rikokset 
Sedlig- 
hets- 
brott 
Sex
offences

D. Muut rikoslakia 
vastaan tehdyt 
rikokset
tfvriga j.)rott mot 
strafflagen 
Other offences against 
the Criminal Law

E. Muut rikokset 
Övriga brott 
Other offences

Yhteensä
Summa
Total

Type of sentence 

Vuosi —  Ar —  Year
Siitä 
Därav 
Of which 
1. Var­
kaus- 
rikokset 
Tjuvnads- 
brott 
Larcenies

Siitä 
Därav 
Of which 
1— 3.
Murha jne. 
Mord etc. 
Murder etc.

Siitä 
Därav 
Of which 
5. Juopu­
mus 
Fylleri 
Drun­
kenness

Siitä 
Därav 
Of which 
3— 5. 
Liikenne­
rikokset 
Trafik- 
brott 
Traffic 
offences

V apausrangaistus —  F rih ets - 
stra ff —  Im prisonm ent 

19 56  ........................................... 3 284 2 317 . 583 70 ■ 294 1 3 6 6 „  ■ 21 2 294 1 4 8 8 7 821
1957 ........................................... 3 921 2 81 3 59 0 85 335 1 326 21 2 559 1 5 9 6 8 731
19 5 8  ........................................... 4  36 0 3 1 5 1 576 69 36 6  ' 1 3 4 8 13 2 773 1 780 9 423
19 59  ........................................... 4  417 3  231 577 71 354 1 327 11 3 292 2 427 9 967
1960 ........................................... 4  392 3 244 573 88 37 0 1 421 9 3 83 0 2 983 10  586

S a k k o ja  —  B öter  —  F ines
19 56  ........................................... 2 742 720 2 292 — 111 68  518 62 691 78  286 61 02 6 151 949
1957 ........................................... 3 1 3 1 821 2 255 — 131 75  298 68  832 94  335 76  05 5 175 150
19 58  ........................................... 3  347 851 2 278 • ---- 158 69  828 63  817 90  232 7 3  769 165 843
19 5 9  . . . - ................................... 3 746 913 2 339 — 127 75 90 0 70  01 0 99  986 82  49 4 182 09 8
1960 ........................................... 3 124 862 2 297 — 125 73  088 66  664 109 834 93  46 9 188 46 8

M uu rangaistus2)  — . A n n a t 
stra ff2) —  Other punishment2) 

19 5 6  ........................................... 14 10 158 26 181 353
1957 ........................................... 13 4 3 — — 138 43 172 — 326
19 58  ........................................... 14 11 3 1 — 125 24 170 — 312
19 59  ..• ................. •.................. 22 10 4 - 1 — 99 16 182 — 307
19 6 0  ........................................... 11 6 — — — 8 8 . 17 162 — 261

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 
19 56  ........................................... 6 04 0 3 047 2 875 70 405 70  042 62 738 80  761 62 514 160 123
1957 ........................................... 7 065 3  638 2 848 85 466 76  762 68 89 6 97  066 77 651 184 207
19 58  ........................................... 7 721 4 013 2 857 70 52 4 71 301 63 85 4 9 3 1 7 5 75  549 175 578
19 59  ........................................... 8 1 8 5 4 1 5 4 2 920 72 481 77 326 70  037 103 460 8 4  921 192 372
1960 ....................................... 7 527 4 1 1 2 2 870 88 495 74 597 66  690 113 826 96 452 199 315

*) Kts. Liite 2 —  Se Bilaga 2 —  
2) Kts. taulun A alaviitta *) —

See Appendix 2.
Se fotnot *) av tabell A —  See note l) table A.
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C. Rangaistukseen ..tuomitut keskiväkiluyun 100 000 henkeä kohti rikosryhmittäin vuosina 1956— 1960 
Till straff dömda pä 100 000 av medelfolkmängden efter brottsgrupp ären 1956— 1960
P erson s sentenced to im prisonm ent or fin es  p er  100 000 o f m ean  pop u la tion  by group of o ffence in  1956— 1960

Rikosryhmä *) 
Brottsgruppx) 
Group of offence1)

Vuosi
Ár
Year

Miehet — Män — Malee Naiset —  Kvinnor — Females

15—17 18—20 21—w 15—to 15—17 18—20 21—Q> 15—co

A. Omaisuusrikokset — Egendoms- \
brott — Offences against property 1956 513 556 356 382 103 151 35 46

1957 796 666 451 497 143 132 39 51
1958 930 737 423 483 128 153 41 54
1959 1017 776 433 501 132 150 47 59
1960 1035 768 377 455 165 144 41 55Siitä — Därav — Of which 

1. Varkausrikokset — Tjuv-
nadsbrott — L arcen ies ........ 1956 365 342 156 185 • 86 118 20 30

1957 557 417 203 250 122 96 20 31
1958 645 504 189 246 105 113 22 - 33
1959 717 486 189 249 109 112 24 35

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri —

1960 756 511 178 246 134 126 19 33

Embezzlement, fra u d .............. 1956 28 83 126 116 14 24 9 10
1957 38 71 148 133 11 26 12 13
1958 18 68 139 ' 125 12 23 12 13
1959 46 84 145 133 11 23 • 14 14

B . Väkivaltarikokset —  Väldsbrott

1960 33 69 121 110 11 12 13 13

—  Violence against person . . . . 1956 114 277 200 199 5 2 5 5
1957 148 300 215 216 2 3 7 6
1958 139 304 192 197 1 5 5 4
1959 138 279 194 196 5 5 5 5

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlig-

1960 188 263 183 189 10 10 4 5

hetsbrott —  Sex offences........... 1956 43 40 24 27 6 1 2 2
1957 57 51 29 33 4 2 , 2 2
1958 71 63 28 33 8 3 3 3
1959 85 43 25 31 6 6 2 2
1960 86 ' 41 27 33 3 2 1 1

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset .—  övriga brott mot 
strafflagen —  Other offences
against Criminal L a w .............. 1956 659 2 348 5 447 4 870 28 96 172 158

1957 895 2 677 6 683 5 874 32 62 210 190
1958 927 2 769 5 338 4 828 55 84 187 173
1959 1034 2 921 5 712 5168 54 86 206 189

Siitä —  Därav —  Of which 
5. Juopumus —  Fylleri —

1960 1133 3 202 5 431 4 943 32 186 179 170

377Drunkenness.............................. 1956 1 797 4 968 4 401 5 29 119 106
1957 505 2 022 6129 5 236 5 7 148 130
1958 548 2139 4 886 4 369 7 16 136 • 120
1959 673 2 325 5 277 4 726 12 29 153 137
1960 714 2 522 4 966 4 467 r— 50 126 113

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ............................ 1956 3131 6 297 5 686 5 541 361 509 218 244

1957 5 083 8 524 7 401 7 298 545 677 297 336
1958 5160 8 240 6 058 6148 654 820 313 366
1959 6 342 9181 '6  575 6 747 748 858 329 388

Siitä — Därav — Of which 
3—5. Liikennerikokset — Tra-

1960 7 036 11 111 7 089 7 373 791 805 341 399

fikbrott — Traffic offences 1956 2 738 5 010 4 491 4 398 338 452 126 159
1957 4 580 7 089 5 898 5 884 513 618 196 242
1958 4 609 6 861 4 887 5 008 637 761 227 285
1959 5 732 7 686 5 372 . 5 559 721 800 238 303
1960 6 393 9 343 5 984 6 256 761 766 269 331

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 1956 4 459 9 517 11713 11 019 503 760 431 449
1957 6 979 12 218 14 779 13 918 726 876 555 585
1958 7 227 12 113 12 039 11 689 846 1065 549 600
1959 8 617 13 201 12 939 12 642 945 1105 589 643

*) Kts. Liite 2 —  Se Bilaga 2 —  See A%

1960
jpendix

9 477
2.

15 386 13 108 12 994 1001 1146 566 630
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D. Ensimmäisessä oikeusasteessa rangaistukseen tuomitsematta jätetyt 
I första instans icke till straff dömda
P ersona not convicted in  the Courts of F ir s t  Instance

Vuosi
Âr
Year

Vapautettuja tai 
syyte rauennut 
Frikända eller &tal 
förfallet
Acquitted or indict­
ment dropped

Syyntakeettomia 
Icke tillräkheliga 
Irresponsible8

Nuoria rikoksen­
tekijöitä 
Unga förbrytare 
Juvenile offenders

Vain korvaukseen 
tuomittuja 
Dömda enbart tili 
ersättning 
Sentenced to 
indemnity only

Muiden asianhaaro­
jen nojalla 
Pä grund av andra 
omständigheter 
On the ground of 
other circumstances

Yhteensä
Summa
Total

M N M N M N M N M N M N

1956 ................. 5 685 545 37 8 282 52 23 4- 4 6 031 609
1957 .................. 5  920 59 3 35 6 39 6 76 10 1 — ' l 6 361 677
1958 .................. 6 043 569 41 9 40 9 76 11 1 — 4 6 50 4 659
1959 ................. 5 524 603 !)  46 ! )  18 ! )  41 8 ! )  71 190 8 6 1 7 8 70 0
1960 ! ) ............ 5 82 9 50 0 4 0 20 46 0 50 120 — 6  449 57 0

x) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval — Numbers are based on a sample.

E. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Tärkeimmän sivurikoksen laatu - 
Personer dömda för straffregisterbrott. Det grövsta bibrottets art
P erson s  recorded in  the P en a l R egister. G roup o f the m ost serious secondary offen ce

Ei sivu- 
rikosta

Torkeiraman sivurikoksen Iaatu — Det grovsta bibrottets 
Group of the most serious secondary offence

art

Päärikos 
Huvudbrott 
Main offence

Inga bi- 
brott 
No secon- 
dary 
offence 
% tuomi­
tuista 
% av an- 
talet sak- 
fällda 
% of per- 
sons sen- A

. 
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>

tenced
1. 2— 4. 1—3. 4. 1. 2—4. 1— 2. 3. 4— 5. 0— 7.

% henkilöistä, joilla on sivurikos — % av 
% of persons who have secondary offence

personer som har bibrott

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property ....................... 73.3 5.1 35.4 0.1 4.6 0.5 0.6 21.7 8.7 6.4 5.1 11.8
1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott 

—  Larcenies ............................................ 68.2 46.6 0.1 4.3 0.5 0.7 18.5 8.8 7.0 3.8 9.7
2— 4. Muut —  Övriga —  Other offences 82.2 21.2 0.2 5.8 0.5 0.5 32.0 8.2 4.6 8.9 18.3

B. Väkivaltarikokset —  Väidsbrott —
Violence against person ......................... 62.7 9.2 9.7 2.5 0.4 46.2 7.6 7.1 2.1 15.1
1— 3. Murha, tappo, kuoleman aih. 

pahoinpitely —  Mord, dräp, miss- 
handel med dödlig päföljd —  M ur­
der, manslaughter, wounding occasio­
ning death ..................................... 55.7 12.8 2.6 2.6 2.6 30.8 12.8 7.7 28.2

4. Muu pahoinpitely — Arman miss- 
handel — Other wounding ............ 63.1 9.2 10.3 51.9 7.0 7.0 2.7 11.9

5. Muut — Övriga — Other■ offences . . 71.4 — 21.4 — 35.7 — —• 14.3 — 7.1 — 21.4

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences .......................................... 79.7 14.5 13.2 5.3 3.9 15.8 14.5 7.9 10.5 3.9 10.5
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuorem­

man lapsen kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 är — De- 

* filement or fornication with child 
under 17 years of a g e ...................... 80.7 12.8 14.9 6.4 25.5 8.5 6.4 8.5 4.3 12.8

2—4. Muut — Övriga — Other offences 77.9 17.2 10.3 — 3.4 1Ö.3 24.1 10.3 13.8 3.4 6.9

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok­
set — övriga brott mot strafflagen —
Other offences against the Criminal Law 66.2 12.0 30.8 4.2 0.2 8.3 7.3 24.4 12.7

E. Muut rikokset — Övriga brott.— Other 
offen ces ................................................. 84.0 5.0 27.9 3.6 0.1 18.0 5.4 2.3

/
11.7 26.1

1—2. Väkijuomien luvaton valmista­
minen tai myynti — Olovlig till- 
verkning eller försäljning av alko- 
holdrycker — Illicit distillation or 
sale of spirits ..................................... 86.1 5.1 15.0 4.4 0.2 18.2 4.6 4.1 48.4

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — 
Driving when intoxicated .............. 78.5 4.8 35.3 2.9 15.7 8.2 18.0 15.0

4:—5. Muut liikennerikokset — Övriga 
trafikbrott — Other traffic offences 88.8 47.4 26.3 10.5 15.8

6—7. Muut — Övriga — Other offences 93.0 6.8 29.7 — 5.4 — — 35.1 12.2 8.1 2.7
Kaikkiaan — Inalles — Total 77.0. 6.6 30.3 0.1 4.1 0.3 0.7 18.6 7.5 5.5 9.9 16.5
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F. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Rikoslaatujen lukumäärä 
Personer dömda för straffregisterbrott. Antal brottsarter
P erson s recorded in  the P en a l R egister. N um ber o f classes of o ffence

Rikosryhma 
Brottsgrupp 
Group of offence

■) ■

Tuomittujen
luku
Antal
sakfällda
Number of
sentenced

Rikoslaatujen lukumäärä 
Antal brottsarter 
Number of classes of offence

1 2 3 4—
% tuomituista — % av dömda — % of sentenced

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against
•property .......................................... .............................................. V ' 4 398 65.6 23.2 8.3 2.9

S 2 061 89.7 9.7 0.5 0.1
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. V 3 245 62.9 24.2 9.4 3.5

s 867 88.1 10.7 1.0 0.1
2. Kavaltaminen, petos — Försnilining, bedrägeri — Embezz-

i lement, fraud .......... ................................................................ V 672 78.9 16.8 3.7 0.6
s 1138 91.9 7.9 0.1 0.1

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott— Violence against person .. V 573 62.7 26.7 8.4 2.3
s 65 63.1 27.7 9.2 —

1—3. Murha, tappo, kuoleman aih. pahoinpitely — Mord,
dräp, misshandel med dödlig paföljd — Murder, man-
slaughter, wounding occasioning d ea th .............................. V 88 55.7 34.1 ' 5.7 4.5

4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding V 438 • 63.2 • 26.5 8.4 1.8
s 63 61.9 28.6 9.5 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences ......... V 370 79.7 12.7 4.9 2.7
s 5 80.0 20.0 — —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa —
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 är — Defilement
or fornication with child under 17 years of a g e ............. V 244 80.7 12.7 4.5 2.0

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — R a p e ........................ V 44 65.9 20.5 9.1 4.5

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot -
strafiiagen — Other offences against the Criminal Law . . . . V 1421 64.2 26.0 7.5 2.3

s 324 75.0 23.8 1.2 —

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences ................... V 3 830 78.7 16.4 3.7 1.2
s 3 370 90.0 8.8 1.0 0.2

1. Väkijuomien luvaton valmistammen — Olovlig tillverk-
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits . . . .  • V 171 77.8 15.8 5.3 1.2

s • 429 85.5 11.0 3.0 0.5
2. Väkijuomien luvaton myynti •— Olovlig försäljning av

alkoholdrycker — Illicit sale of spirits .. .-.................... .’ V 475 78.9 16.2 4.2 0.6
s 1902 88.8 10.0 . 1.1 0.1

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated V 2 892 78.4 16.6 3.7 1.3
s 110 81.8 16.4 0.9 0.9

Kaikkiaan — Inalles — Total V 10 587 70.5 20.9 6.4 2.2
' s 5 825 88.8 10.2 0.9 0,1

») V =  vapausrangaistukseen tuomitut —  personer dömda till frihetsstraff —  persons sentenced to imprisonment.
S — rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta —  personer dömda för straffregisterbrott utom personer 
som dömts tili frihetsstraff —  persons recorded in the Penal Register, except those sentenced to imprisonment.
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G. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Tuomioiden lukumäärä 
Personer dömda för straffregisterbrott. Antal domfällningar .
P erson s  recorded in  the P en a l R egister. N um ber o f sentences

liikosryhmä

Tuomittujen
luku
Antal

Tuomioiden lukumäärä 
Antal domfällningar 
Number of sentences

Brottsgrupp 
Group of offence

x) sakfällda 
Number of 1 2 3 4—

t - sentenced
% tuomituista — % av dömda — % of sentenced

A’. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott — Offences against
p rop erty ......................................................................................... V 4 393 80.1 15.9 2.9 l . i

s . 2  061 96.7 3.1 0.1 0.0
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. V 3 245 79.6 16.3 3.1 1.0

2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri —  Enibezz-
s 867 98.6

V
1.4 —

lement, fraud ........................................................................... V 672 77.5- 17.3 3.0 2.2»
s 1138 95.6 4.0 0.3 0.1

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. V 573 93.9 5.6 0.3 0.2

1—3. Murha, tappo, kuoleman aih. pahoinpitely — Mord, 
dräp, misshandel med dödlig päföljd — Murder, man-

s 65 98.5 1.5

slaughter, wounding occasioning death .............................. V 88 95.5 4.5 — —
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel —  Other wounding V 438 92.9 6.4 ' 0.5 0.2-

s 63 98.4 1.6 — —

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott — Sex offences ___ V •370 93.8 ■ 5.4 0.5 0.3

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — 
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 ¡tr — Defilement

s 5 100.0

or fornication, with child under 17 years of a g e .............. V 244 94.3 4.5 0.8 0.4
2. Väkisinmakaaminen —  Väldtäkt —  R a p e ..............................

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  Övriga brott mot

V 44 93.2 6.8

V

'

strafflagen —  Other offences against the Criminal Law . . . . V 1421 85.6 11.0 2.3 1.1
' s 324 96.6 2.8 0.6 —

E. Muut rikokset —  Övriga brott —  Other offences ................ V 3 830 93.7 5.7 0.5 0.1

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen —  Olovlig tillverk-
s 3 370 95.8 3.9 0.2

ning av alkoholdrycker —  Illicit distillation of spirits . . . . V 171 91.8 7.6 0.6

2. Väkijuomien luvaton myynti —  Olovlig försäljning av
s 429 97.7 2.3

'

alkoholdrycker —  Illicit sale of sp ir its .................................. V 475 84.0 14.1 1.7 0.2
s 1902 94.4 5.2 * 0.4 —

1 3. Rattijuoppous — Rattfylleri —  Driving lohen intoxicated V 2 892 ' 95.3 4.4 0.3 '  0 . 0

s 110 97.3 2.7 — —

Kaikkiaan —  Inalles — Total V 10 587 87.0 10.6 1.8 0.7

J)  Kts. taulun F alaviitta * )  —  Se fotnot * )  av tabell F —  See note l )  table

s
F.

5 825 96.2 3.5 0.2 0 . 0  •
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H. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Rikoksen tekokunnan tyyppi
Fersoner dörnda för straffregisterbrott. Typen 'ay kommunen där brottet begätts
P erson s  recorded in  the P en a l R egister. T y p e  of the com m une w here the crim e w as com m itted

Rikoksen tekokunnan tyyppi —  Typen av kommunen där brottet begätts 
Type of the commune xuhere the crime was committed

Riiiosryhmä 
Brottsgrupp . 
Group of offence

Helsinki
Helsingfors

Turku ja 
Tampere 
Abo och 
Tammerfors

Muu kaupunki 
Annan stad 
Other totun

Kauppala 
Köping 
2 nd cl. town

Suurkaupungin 
ympäristö, mlk. *) 
Storstads 
omgivning lk. 1) 
Surrounding 
communes of 
greater cities J)

Muu mlk. 
Annan-lk. • 
Other rural 
commune

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences 
against p rop erty ............ 46 .9 45 .5

0

45 .1

i
'o

38.7 44 .5 28 .6
1. Varkausrikokset —Tjuv- 

nadsbrott — Larcenies 27 .3 28 .4  ' 27 .2 25.7 33 .2 20 .5
2. Kavaltaminen, petos — 

Försnilining, bedrägeri— 
Embezzlement; fraud . . . 14.1 13 .9 14 .3 9.9 8.2 6 .5

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person ................ 3.4 2.1 2.9 3.7 .4 .« ' 5.3

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 0.8 1.4 1.8 1.2 - 5 .3 3 .6

1. Sekaannus tai haureus 
17- v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
ar — Defilement or for­
nication with child under 
17 years of a g e .............. 0.5 0 .9 1.3 0 .6 3.1 2 .4

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Law ................. 11 .4 8.6 10 .5 13 .5 7.7 10 .5

3. Asiakirjan väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund <— Falsification 
of document.................... 4.7 3.2 4.2 3.7 2.0 2.5

E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other offences .. 37.4 42.4 39.6 ' 42.8 37.8 51.8

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylieri — Driving when 
intoxicated ................ \ .. 9.5 10.8 16.8 27 .9 27 .0 24 .0

Kaikkiaan — Inalles —
Total ...................... ... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Luku — Antal — N um ber.. 3  226 1 5 0 8 4 405 1 0 4 2 452 5  767

*) Aitolahti, Espoo — Esbo, Helsingin mlk. —  Helsinge, Kaarina — S:t Karins, Kakskerta, Kangasala, Lempäälä, Maaria —  S:t Marie, Pirkkala, Raisio 
— Reso, Rusko, Sipoo —  Sibbo, Ylöjärvi. «

3 9403— 64
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I. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Syntymäkunnan tyyppi ja kotikunta 
Personer dömda för straffregisterbrott. Pödelse- ocli hemkommun
P erson s recorded in  the P en a l R egister. T y p e  of the birthplace and the p lace o f residence

Syntymäkunta — Födelseorl — Birthplace

Helsinki Muu kaupunki Kauppala Maalaiskunta
Helsingfors Annan stad Köping Landskommun

Rikosryhmä Other town 2 ml cl. toivn Rural commune
Rrottsgrupp

HemortGroup of offence Kotikunta —  Hemort Kotikunta —  Hemort Kotikunta — Eemort Kotikunta —
Place of residence Place of residence Place of residence Place of residence

Sama Muu Sama Muu Sama Muu Sama Muu
Densamma Annan Densamma Annan Densamma Annan Densamma Annan
The'same Other The same Other The same ■ ■ Other The same Other

A. Omaisuusrikokset — /
Egendomsbrott— Offences 
aqainst p rop erty ............ 53.9 53,8 51.9

/
49.1

0
47.4 43.5 29.7 39.1

1. Varkausrikokset — Tjuv- \
nadsbrott —  Larcenies 

2. Kavaltaminen, petos —
34.9 27.7 35.5 32.5 40.6 26.6 21.0 23.2

Försnillning, bedrägeri—  
Embezzlement, fraud, . . . 12.4 19.3 12.4 12.8 3.6 13.6 6.8 12.9

B. Väkivaltarikokset —
Väidsbrott —  Violence 
against p e r s o n .............. 4.5 3.8 2.5 3.1 2.6 3.3 4.5 3.7

C. Siveellisyysrikokset —
Sedlighetsbrott —  Sex
offences............................ 1.5 4.2 2.8 2.2 2.6 2.8 2.7 2.0

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17

-

är —  Defilement or for­
nication with child under
17 years of a g e .............. 0.9 2.5 2.0 1.3 1.6 2.3 1.8 1.2 .

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset —  övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L a w ................ 12.4 10.5 8.9 12.2 6.3 13.1 9.9 10.6

3. Asiakirjan ' väärentämi-
nen —  Förfalskning av 
urkund —  Falsification

3.9of document.................... 4.5 3.8 3.1 4.2 1.0 3.3 2.3

E. Muut rikokset —  övriga
brott —  Other offences .. 

3. Rattijuoppous —  Ratt-
27.7 27.7 33.9 33.4 41.1 37.4 53.2 44.6

fyUeri —  Driving when 
intoxicated ...................... 11.0 13.9 15.2 14.2 18.8 16.4 21.9 18.9

Kaikkiaan —  Inalles —
Total .......................... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Luku —  Antal —  Number .. 880 t
COCO<M 1 367 1202 192 214 3 973 6151
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J. Rikosrekisteririkoksista tuomitut. Syntyma-, koti- ja rikoksentckokunta
Personcr domda for straffregisterbrott. Fodelsekommunen, hcmkommunen ocli kommuncn dar brottet beg&tts
P erson s recorded in  the P en a l R egister. B irthplace, p lace of residence and p lace where the crim e w as com m itted

S yn tym äk u n ta  —  F ödelseort —  Birthplace

Sam a kuin k otiku n ta Muu kuin kotikunta
D ensam m a som  hem orten A nnan än hem orten
The same as the place of residence Other than the place of residence

R ik ok sen  tekokuutta R ik ok sen  tekokuntia
K om m u n en  dar b ro tte t  beg&tts K om m u n en  dar b ro tte t  bcg&tts
Places where the crime was committed Places where the crime ivas committed
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A. O m a is u u s r ik o k s e t  —
E g e n d o m s b r o t t — Offences 
against p rop erty ................. 3 6 .9 5 1 .5 3 7 .1 6 2 .6 8 7 .5 4 9 .8 4 3 .3 6 0 .1

1 . V a r k a u s r ik o k s e t  — T j u v -
n a d s b r o t t  —  Larcenies 

2 . K a v a l t a m in e n , p e t o s  —
2 5 .5 4 2 .5 2 5 .5 5 0 .5 2 2 . 0 3 3 .8 2 6 .2 4 1 .3

F ö r s n i l ln in g , b e d r ä g e r i— ✓
Embezzlement, fraud, . . . 8 . 2 7 .5 8 : 8 1 1 . 0 1 1 .7 1 1 . 6 1 4 .2 1 5 .9

B . V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —
'

V ä ld s b r o tt  —  Violence 
against person ....................... 4 .8 — 2 . 8 1 . 1 4 .8 3 .4 2 . 6 2 .9

C. S iv e e l l is y y s r ik o k s e t  —
S e d lig h e ts b r o t t  —  Sex
offences ....................................... 3 .0 6 .7 1 .4 1 . 1 2 .5 2 .9 1 .7 1 . 0

1 . S e k a a n n u s  t a i  h a u r e u s
17  v .  n u o r e m m a n  la p s e n  
k a n s s a  — L ä g e r s m ä l  e lle r
o t u k t  m e d  b a r n  u n d e r  17 
ä r  —  Defilement or for­
nication with child under 
17 years of a g e ................... 2 . 0 6 . 0 0 .9 1 . 1 1 . 6 1 .9 1 . 0 1 . 0

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a  
b r o t t  m o t  s t r a t f la g e n  —
Other offences against the 
Criminal L a w ...................... 8 .4 7 .5 1 2 .3 1 2 . 1 9.9 1 5 .0 1 2 .4 1 7 .3

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m i-
n e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v  
u r k u n d  —  Falsification
of document.................... 2 .5 6.0 2 . 6 6.6 3 .7 7.7 4 .1 9 .1

E . M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a
b r o t t  —  Other offences . .  

3 . R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t -
4 7 .0 3 4 .3 4 6 .4 2 3 .1 4 5 .3 2 9 .0 4 0 .0 1 8 .8

fy l l e r i  —  Driving when 
intoxicated ...................... 2 0 . 0 1 2 .7 1 6 .8 1 1 . 0 1 8 .9 1 6 .4 1 7 .7 1 0 . 1 '

K a ik k ia a n  —  I n a l le s  —
Total .......................... 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0 1 0 0 . 0

L u k u  —  A n t a l  —  Number .. 3  9 8 9 1 3 4 2 3 6 7 91 5  4 2 3 2 0 7 3  9 7 0 2 0 8  .



S U M M A R Y

T h is  publica tion  contains data on  persons prosecuted  
and  sentenced in  C ourts o f F irs t In sta n ce  in  1960. T he  
data are based on  two sources. T he pen a l register su pplies  
with in form a tion  about sentenced persons who are to be 
entered An the penal register (e .g . persons sentenced to 
im prison m ent and persons sentenced to 75 or m ore day- 
j in e s )  and who are term ed in  the follow ing  »persons sen ­
tenced for  penal register o ffen ces». A s  regards other p r o ­
secuted  and sentenced persons, the data are based on  the 
registers of the courts about prosecuted  and sentenced  
persons. 0

T h e persons sentenced fo r  p en a l register offences are 
counted in  the statistics o f each yea r on ly once, excep t i f  
they have been sentenced during the sam e yea r at an  other 
p o in t of tim e fo r  an  other than pen a l register offence. A s  
regards other prosecuted  and sentenced persons, a  person  
is  included in  the statistics as m a n y tim es as he has been  
prosecuted  during the y ea r  or sentenced during the year. 
T here is  taken a  10 p er  cent system atical sam ple of the 
last-m entioned  group. T h e data on  the recid ivists s en ­
tenced fo r  penal register offen ces are likew ise based on  a 
sam ple. T here is  taken  a  20 p er  cent sam ple o f the 
persons belonging to this grou p , this sam ple com prising  
all persons born on  the 1 st, 5 th, 1 0 th, 2 0 th and 2 5 th of 
the m onth.

T he classifica tion  o f the prosecuted  and sentenced persons  
in  the tables o f the pu blica tion  refer  to the classifica tion  
by the m ain  offen ce or by the group  o f o ffen ce to which  
the m ain  offen ce belongs. T h e m ain  offen ce m eans, as 
regards persons sentenced  fo r  pen a l register offen ces, the 
m ost serious offen ce o f all o ffen ces for  which a sentence  
has been pronounced  during the yea r. A s  regards persons

sentenced fo r  other than penal offences, the m ain  offence  
m eans the m ost serious offen ce o f each separate tim e when  
a p erson  is  sentenced. T hé seriousness of the offence is  
here judged  according to the kind of severity  of the p u n ish ­
m ent follow ing from  it and according to the am ount of the 
punishm ent. T he kinds o f punishm ent are, beginning from  
the m ost severe.punishm ent to the m ildest o n e : pen iten tiary , 
p rison , d ism ission  from  office , su spen sion  from  exercising  
o ffice  and fin es . I f  the kinds o f punishm ent follow ing  
from  two offen ces, are equally serious that offen ce is  m ore 
serious for  which the am ount of punishm ent is  greater. I f  the 
sam e punishm ent has follow ed from  two offences, that 
punishm ent is  m ore serious for  which the m axim um  
punishm ent is  greater according to the law. S econdary  
offen ces are called all o ffences fo r  which a person  is .s e n ­
tenced, in  addition  to the m a in  offen ce, and w hich are not 
o f the sam e kind as the m a in  offence.

T h e term  o f punishm ent o f the persons sentenced to 
im prison m ent in  the table 6 ind icates the total term  of 
punishm ent sentenced for  the m ain  offence and fo r  the 
secondary offen ces, sim ultaneously. The. num ber of day- 
fin es  and. the am ount of m oney, which a person  has been  
sentenced to p a y , in- table 7, m eans, as regards persons  
sentenced fo r  p en a l register offen ces, the total num ber of 
day fin es  and the total am ount of fin es  relating to the m ost 
serious offen ce for  which a person  has been sentenced  
during the yea r and to other offen ces fo r  which he has been ■ 
sim ultaneously sentenced. A s  regards persons sentenced  
for  an  other than penal register offen ce, the num ber of 
day fin es  and the am ount which a p erson  has been sentenced  
to p a y . ind icates the total num ber of day fin es  and the total 
am ount of fin es  at each tim e when a person  is  sentenced'.

/
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1. Ensimmäinen oikeusaste. Syytettyjä koskevat päätökset 
Första instans. Utslag rörande ätalade personei
Courts o f F irs t In stan ce. D ecision s in  regard to person s prosecuted

Tuomioistuimen päätös 
Domstolens beslut 
Decision of Court
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Kaikkiaan
Inalles
Total
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H H o

M N Ms

Kaikkiaan syytettyjä — Summa ätalade —  All prosecuted ........ l ) 111 977 ! )  93  767 502 88 195 367 10 967 20 6  334

Rangaistukseen tuomittuja — Dömda till straff —  Sentenced . . 108 377 90  377 481 80 18 8  918 10  397 199 315

Kuritushuoneeseen — Tukthus —  Penitentiary ...................... 1 249 1 0 9 2 23 7 2 227 ' 144 2 371
Vankeuteen — Fängelsc —  Prison ............................................ 3 640 4 36 4 208 3 7 585 63 0 8  215
Sakkoihin — Böter —  Fines ...................................................... ! )  103 483 ! )  8 4  89 4 71 . 2 0 178 849 9 619 188 468

Näistä — Därav —  Of which
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda — Conditional 

sentence
Kuritushuoneeseen — Tukthus — penitentiary .................. 24 2 225 8 1 42 8 48 476
Vankeuteen —  Fängelse —  Prison ......................................... 1 4 9 3 1 663 52 2 2 80 0 41 0 3 210
Sakkoihin —  Böter —  Fines ..........................................................

Lisärangaistukseen tuomittuja —  Personer som ädömts tilläggs-

36 36 50 22 72

straff —  Persons sentenced to additional penalty
Viraltapantavaksi —  Avsättning —  Dismission from office 
Kansalaisluottamuksen menettäneeksi —  Förlust av med-

7 13 2 . 1 18 5 23

borgerligt förtroende —  Forfeiture of civil rights .......... 1 3 7 7 1 1 5 7 4 ' 5 2 302 241 2 543
Muuhun lisärangaistukseen —  Annat tilläggsstraff —  Other

1additional penalty ..................................................................
Elinkautisen vangin kovennettuun rangaistukseen —  Straff-

1 4 ' 5 1 6

skärpning för livstidsfänge —  Increased punishment con-
cerning life prisoner........ .................................................................. — 1 — — 1 — 1

Viraltapantavaksi — Avsättning — Dismission from office . . 1 3 — — 4 — 4
Virantoimituksesta erotettavaksi — Skiljande frän utövning

av tjänst — Suspension from exercising o ffice ....................... 4 3 — — 6 1 7
Varoitettavaksi — Varning —  W arn in g .......................................... — ! )  20 — 45 62 3 65
Järjestysrangaistukseen —■ Ordningsstraff — Disciplinary

179 184 184punishment ............................................................................................

Rangaistukseen tuomitsematta jätettyjä —  Icke dömda till

5

straff — Not sentenced ............................................................................ ! )  3 600 ») 3 390 21 8 6 449 570 7 019

Vapautettuja tai syyte rauennut — Frikända eller ätalet för
3 1 8 0 50 0fallet — Acquitted or indictment d ropped ................................... 3 1 2 0 21 8 5 829 6  329

Syyntakeettomia —  Icke tillräkneliga —  Irresponsibles............
Nuoria rikoksentekijöitä — Unga förbrytare —  Juvenile

30 30
“

40 . 20 60

offenders....................................... i .........................................................
Vain korvaukseen tuomittuja — Dömda cnbart till ersättning

35 0 . 160 — 460 50 510

— Sentenced to indemnity o n ly .............................................. 4 0 80 — — 120 — 120

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval —  Numbers are based on a sample.
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2. Yleiset alioikeudet. Eri läänien raastuvanoikeuksissa ja tuomiokunnissa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut 
Allmänna underrätter. Personer som ätalats och dömts till straff i rädstuvurätterna och domsagorna i de olika 
länen
G eneral Courts of F irs t In stan ce. P erson s 'prosecuted and sentenced in  m u n icipa l Courts and circu its o f d ifferen t 
provinces  '

Syytettyjä ') 
Ätalade *) 
Prosecuted V

Rangaistuk­
seen
tuomittuja *)

Henkilöitä, jotka on tuomittu 
Personer som ,döm ts tili 
Persons sentenced to

Ehdollisesti tuom ittu ja  
Villkorligt dömda tili
Suspended sentence

Till straff 
dömda J) 
Sentenced l)

sakkoihin l) 
böter l ) 
fines l)

Lääni ja  oikeuspiiri 
Län och jurisdiktion 
Province and judicial districl
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Koko maa —  Hela riket —  Whole
cou n try ................................................ 19 4  781 10 963 18 8  361 10 393 2 341 8 004 188 377 147 650 32 467 3 1 5 6 72

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal C ou rts .......... 105 457 6 520 102 157 6 220 1 249 3 640 103 483 8 0  160 5 242 1 4 9 3 36

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Circuits............................................ 89  324 4  443 86  204 4 1 7 3 1 0 9 2 4  364 84  894 67  49 0 . 27 225 1 6 6 3 36

Uudenmaan lääni — Nylands l ä n ___ 54  500 3 803 52 600 3 563 715 1 9 9 2 53  454 4 2  450 2 114 717 9

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter —  Municipal C ou rts ............ 44  349 3 334 42  899 3 1 4 4 562 1 3 9 6 44  083 35 090 2 88 507 8

Tuomiokunnat —  Domsagor —  
Circuits ....................................................... 10  151 469 9 701 419 153 596 9 371 7 36 0 — 26 210 1

Turun ja Porin lääni —  Äbo och 
Björneborgs län ........................................ 26 975 1 2 7 1 25  985 1 2 2 1 287 1 2 0 1 25 718 18  650 __ 54 491 13

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter —  Municipal C ou rts ............. 15 614 749 15 034 709 169 567 15 007 10  420 42 253 8

Tuomiokunnat —  Domsagor —  
Circuits........ .................................... 1 1 3 6 1 522 10  951 512 118 634 10 711 8 230 — 12 238 5

Ahvenanmaan maakunta —  Land- 
skapet Aland...................................... 537 45 507 45 7 34 511 _ 1  ̂ 9 _

Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt —  
Municipal Court .......................... 382 23 352 23 6 14 355 1 6

. . Tuomiokunta —  Domsaga —  Circuit 155 22 155 22 1 20 156 — 3 —~

Hämeen lääni —  Tavastehus lä n ........ 24  784 1 1 6 4 23  884 1 0 8 4 325 1 1 1 0 23 531 17 960 2 49 40 6 15

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal C ou rts .......... 12 868 555 12 368 505 174 549 12 149 8  85 0 1 22 . 214 8

Tuomiokunnat —  Domsagor —  
Circuits............................................ 1 1 9 1 6 609 11 516 579 151 561 1 1 3 8 2 9 1 1 0 1 27 192 7

Kymen lääni — Kymmene län .......... 15 836 704 15 466 674 172 583 15  384 12  970 1 31 224 3

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal C ou rts .......... 5 381 -  256 5 291 236 47 135 5 345 4  490 10 36 1

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Circuits............................................ 10 455 448 10  175 438 125 448 10  039 8  480 1 21 188 2

Mikkelin lääni — S:t Michels län ___ 8 1 4 0 354 7 720 324 117 380 7 547 6 410 — 34 155 7

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal C ourts.......... 3 271 156 3 111 156 42 145 3 08 0 2 730 6 68 2

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Circuits............................................ 4 869 198 4  609 168 75 235 • 4  467 3  680 28 87 5

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval — Numbers are baeed on a sample.
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2. Yleiset alioikeudet. Eri läänien raastuvanoikeuksissa ja  tuomiokunnissa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut (jatk.) 
Allmänna underrätter. Personer som ätalats o eli dömts tili straff i rädstuyurätterna och domsagorna i de olika 
länen (forts.)
G eneral Courts o f F irs t In stan ce. P erson s prosecuted  and sentenced in  m u n icipa l Courts and circu its o f d ifferen t 
provinces  (cont.) '

\
f

Syytettyjä *) 
Ätalade x) 
Prosecuted l)

Rangaistuk­
seen
tuomittuja *)

Henkilöitä, jotka on tuomittu 
Personer som dömts tili 
Persons sentenced to

Ehdollisesti tuomittuja 
Villkorligt dömda tili 
Suspended sentence

Till straff 
dömda l) 
Sentenced l)

sakkoihin l) 
böter 1) 
Iines l) -

f
Lääni ja oikeuspiiri 
Län och Jurisdiktion 
Province and judicial district fla)V

ta
034)
S »O Ks e
■s
.g I I

ö
03
03

s®
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3 S

si
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is
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fl<1>O)Oi
•3 ^■43 «o.
ta 13
60-' ̂
<e*t3 «o K g'S
S ” 1•a-8.

Ö
03 
03 
ta 
03 s 03

1 -  fl ©
■S s ?  
S a i

A
03
03■*2A ta

fl£
O u

M N M N ¿¿-S Ä g “ s
Em Ä

~ *3 g  c © fl Ca gS 5-Sf g ¿¿-S ä
e c-3 a . 5 k m -** «

I s i .

Pohjois-Karjalan lääni — Norra Kare- 
lens Iän........................  ................. 6 018 45 2 5 798 44 2 96 328 5 806 4  670 10 21 125 1

Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt 
—  Municipal Court ...................... 2 002 304 1 9 9 2 30 4 22 80 2 1 9 4 1 9 0 0 3 33

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Circuits . : : ...................................... 4 01 6 148 3 806 138 74 248 3 612 ' 2 770 10 18 92 ■ 1

Kuopion lääni —  Kuopio iän ............ 7 326 290 7 046 250 103 40 6 6  775 5 380 12 31 151 4

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter —  Municipal C ou rts .......... 2 889 94 2 799 94 4 0 147 2 704 2 220 2 16 1 62

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Cireuits . : .......... .............................. 4  437 196 . 4  247 156 63 259 4 071 3 1 6 0 10 15 89 4

• /

Keski-Suomen lääni —  Mellersta Fin- 
lands län ........................................... 7 324 329 7 124 289 104 405 6 902 5 570 • 2 19 137 4

Raastuvanoikeus — Rädstuvurätt — 
Municipal Court ........................ 1 9 3 2 41 1 8 9 2 41 33 118 1 7 8 2 1 5 7 0 7 43

Tuomiokunnat —  Domsagor — 
Cireuits............................................ 5  392 288 5 232 248 71 287 5 1 2 0 4  0 0 0 2 12 94 4

Vaasan lääni — Vasa lä n ................... 1 4 1 8 5 1 1 5 7 13  595 1 1 3 7 - 103 523 1 4 1 0 3 10  220 3 25 266 8

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal C ou rts .......... 4 438 307 4 1 9 8 307 39 154 4  312 2 77 0 11 105 7

Tuomiokunnat — Domsagor — 
C ireuits............................ ................ 9 747 85 0 9 397 83 0 64 369 9 791 7 450 3 14 161 . 1

Oulun lääni — Uleäborgs lä n ........... 19  985 896 19 685 886 193 669 19  709 16  010 . 52 333 6

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal C ou rts ........ . 9 311 475 9 231 475 82 251 9 373 7 560 25 139 2

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Cireuits .....................; ......................... 10  674 421 1 0  454 411 111 41 8 10  33 6 8 45 0 — 27 194 4

Lapin lääni — Lapplands län . ............ 9 1 7 1 498 8 951 478 119 373 8 937 7 360 _ 36 142 2

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal C ou rts ............ 3  0 2 0 226 2 990 22 6 33 84 3 09 9 2 56 0 11 27

Tuomiokunnat , — Domsagor — 
Cireuits....................... ........................... 6 1 5 1 272 5  961 252 86 289 5 838 4 80 0 __ 25 115 2

/
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain
Allmänna underrätter. Personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart
G eneral Courts of F irs t In stan ce. P erson s prosecuted  and convicted according to nature o f crim e

Syytettyjä *) 
Atalade l)

Rangaistukseen tuom ittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu 
Straffets art

Y h  teens 
Summa

i ‘ )
)

Siitä— Därav 

Lisärangais-

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter
§

Kuritus-
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
Döm da tili . 
tilläggsstraff
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to3 ¡T*
i ä
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§  "

M
3 7147 47 to bfl
■3 s  
g 1
S  w s
3 47 k.-  4) ?  ö
.2 S 55 ■§«3 «8 „ s
13 S  3 gm 47 3 O

34747
J23.
«  «S 
3 g te3 to 

m
s-*33 ^  Ä ei

Ms N
c s =<■ m S Ms N

C3 47 -O Ui
H g S s

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

I . R ik os la k ia  vastaan  tehdyt 
r ik ok set
B rott m ot stra fflagen
Offences against the Criminal 
Law

1 6 : 1 ....................................................... 291 3 26 '  2 224 105 '  41 291 3 2
1 6 :2  ....................................................... 931 40 ___ — 8 4 913 — ‘----- 921 3 0 — ' -----

1 6 : 1 0 ..................................................... 14 10 — — 4 2 — — — 4 • ‘----- — ' ----
1 6 :1 1  .................................................... 2 — ___ — 2 2 — — — 2 - * ----- . ----- —
1 6 :1 1  a ................................................ 9 - ----- ___ — 9 1 — — — 9 — — —

1 6 :1 1  b ................................................ 43 — 1 — 42 6 — — — 43 ------ . ----- ------

1 6 :1 2  .................................................... 15 — 9 — 6 — — — — 15 — — —

1 6 :1 3  ..................................................................... 3 1 ___ ___ 3 1 - ----- — — 3 1 — —

1 6 : 1 4 ..................................................................... 165 4 0 ___ ___ 5 4 120 — — 125 30 — —

1 6 :1 7 ,  18 ........................................................ 79 20 ___ — 6 — 73 — — 79 20 -----  ■ ■ -----

1 6 :2 0  ...................................................................... 14 — 1 1 — 12 — — 14 — — —

16 : 20 a ............................................................... 729 188 '  2 — 82 4 605 — — 689 178 1 —

1 7 :1 — 3 ................................................ 274 85 117 25 50 33 37 — — 204 5 5 108 —

17: 4 ......................................................................... 105 2 1 — 9 6 55 — — 65 2 1 • -----

17: 5 , 7— 9 ........................................................ 46 1 1 — 3 1 32 — — 36 1 1 —

1 8 : 1 ......................................................................... 3 1 1 — 2 1 — — 3 1 — —

1 9 : 6 ......................................................................... 34 16 12 3 12 9 10 — — 34 16 — —

2 0 :1 — 5 ............................................................... 16 7 6 — 10 6 — — — • 16 7 — —

2 0 :6  ....................................................... 1 — T 1 — — — — — — 1 — — —
20: 7, l  sek a an tu m in en  alle 12 

vu otia a seen  —  lägersm äl 
m e d  ba rn  u n d er  12  är —  
defilement of child under 12 24 17 2 7 6 24

2 0 :7 ,  l  ................................................ 232 i 92 24 90 75 — — — 182 1 1 —

2 0 :7 ,  2 ■....................  ....................... 48 ■ — 5 1 33 28 — — — 38 — — ' ----
2 0 :7 ,  3 ................................................ 11 — — — . 7 2 4 — — 11 . ---- — —

2 0 : 8 ....................................................... 2 — 1 1 1 1 — — — 2 — — —
2 0 :1 0 ,  l ,  2 ............................ 5 i 5 — — — — — — 5 1 4 —

2 0 :1 2 ,  l ............................................................... 23 — — — 23 15 — — — 23 — — —

2 0 :1 2 ,  2 ............................................................... 26 — — — 26 13 — — — 26 — — —

2 0 :1 3  . . - ....................... ....................................... 1 — 1 — — — — — — 1 — — —

2 0 : 1 4 ..................................................................... 132 20 — — 1 — . 121 — — 122 10 — —

2 1 :1  m u rh a  —  m o rd  —  mur­
der ............................................ ' .......................

2 1 :1  a v u n a n to  m urhaan  —  

m ed h jä lp  t ill  m o rd  —  com­
plicity in  a m u rd er ....................

6 _ 6 _ ___ ___ _ ___ ___ 6 — 5 —

1 1 1 1 1 1
2 1 :1  m u rh a y r ity s  —  m o rd fö r - 

s ö k  —  attempted murder . . . 2 2 _ 2 _ 1 _
21 : 2 taha llin en  ta p p o  —  v il ja - 

d rä p  —  intentional man­
slaughter ........................................... ... 35 1 . 25 25 1

21: 2 y lly ty s  taha lliseen  ta p p o o n  
—  a n stifta n  t ill  v ilja d rä p  —  

■ incitement to intentional man­
slaughter ..................................................... 3 2 1

\
3

Table headings in English
Col. 2,3 Prosecuted') Col. 4— 14 Convicted. Col. 4— 12 Type of sentence: 4,5 Penitentiary 6,7 Prison 8,9 Fines 4,6,8 Total ') 5,7,9 Of tvhich: condi­
tionally sentenced. 10 Other punishment 11,12 Total Col. 13,14 Of which: sentenced to additional penalty. 13 Forfeiture of civil rights, 14 Other additional 
penalty.

a) Luvut perustuvat otokseen —  Talen grunda sig p& urval —  Numbers are based on a sample

4 9 4 0 3 — 6 4
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8. Yleiset alioikeudet. ■ Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Alimänna underrätter. Personcr som ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.)
G eneral Courts of F ir s t  In stan ce. P erson s 'prosecuted and convicted according to nature o f crim e  (cont.

Syytettyjä ') 
Âtalade ')

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts tili straff

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter
§

Rangais
Straffet

Kuritus
huone
Tukthu

tuksen laatu Yhteensä *) 
Summa *)

Siitä— Därav
3 art

Vankeus
Fängelse
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ill
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ff

Ms N Ms N

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

2 1 : 2 taha llisen  ta p o n  y r ity s  —
fö rsö k  tili v il ja d r a p — attemp-
ted intentional manslaughter 8 — 7 2 1 l __ — — 8 — 1 —

2 1 : 4 ........................................................ 38 2 Qfi 1 2 _ 38 2 '2 _
21 : 5 ........................................................ 95 1 56 10 29 17 __ __ 85 1 3 __
2 1 : 6 k u o le m a n  a ih eu tta n u t — \

m ed  d ö d lig  p ä fö l jd  —  with
ensuing death ...................... 1 — 1 __ — _ __ __ 1 — — —

2 1 : 6 a ih e u tta m a tta  k u o lem a a N
—  u ta n  d ö d lig  p ä fö ljd  —
without ensuing d ea th ........ 2 — 2 — — _ — — 2. — 1 —

2 1 :7  k u o le m a n  a ih eu tta n u t —
m ed  d ö d lig  p ä fö l jd  —  with
ensuing death ...................... 2 — 1 __ 1 _ __ __ 2 — 2

2 1 : 7 a ih e u tta m a tta  k u o lem a a
—  u ta n  d ö d lig  p ä fö ljd  —
without ensuing d ea th ........ 3 — __ 3 2 _ — — 3 — — —

21 : 8 , 9 k u o lem a n  a ih eu tta n u t
—  m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  — with
ensuing death ...................... 2 2 __ __ __ __ 2 __ — —

2 1 : 8 ,9  a ih e u tta m a tta  k u o lem a a
—  u ta n  d ö d lig  p ä fö l jd  —
without ensuing d ea th ........ 9 _ 3 __ 6 5 _ — — 9 — — —

2 1 :1 0  k u o le m a n tu o tta m u s  —
vâ lla n d e  t ill  annans d ö d  —
try negligence homicide . . . . 477 15 1 __ 98 77 168 *---- — 267 5 • ---- —

2 1 :1 0  v a ik e a n  ru u m iin v a m m a n
tu o tta m u s  —  v â lla n d e  till
svâ r  k ro p p ssk a d a  —  ly
nedKgence serious toounding . 140 10 _ — 22 19 108 — — 130 10 — —

2 1 : 11, i ............................................. 486 3 79 31 121 59 236 — — 43 6 3 3 —
2 1 :1 1 ,  2 ................................................ 34 __ — — __ 34 — — 34 — — —

2 1 : 1 2 ................................................ 2 221 70 1 1 133 72 1 8 1 7 — — 1 9 5 1 70 1 —
2 1 :1 3 , 2 ................................... 92 _ __ 2 _ ■80 — — 82 — — —

2 2 :1  la p sen m u rh a — b a rn a m ord
— infanticide ...................... 10 10 2 __ 8 5 _ — — 10 10 — 1

2 2 : 2 ............... ......................... V -  1 '  1 _ 1 _ — — 1 1 — —
2 2 : 3 ........................................  v/ 12 /  2 _ 2 1 _ — — 2 2 — —
2 2 :5 ,  l  .............................. 42 35 _ 32 32 ___ — — 32 25 — —

2 2 :5 ,  2 ...................................... 15 10 _ _ 15 14 _ — — 15 10 — —
2 2 : 5, 2 m ak su sta  —  m o t  v e d e r -

gal Inin g  —  far g a in ............ ' 15 12 11 — 4 3 __ — — • 15 12 10 —
2 4 :1 ,  l  ................................. 262 20 — 20 12 162 — — 182 10 — —
2 4 :1 ,  2 ................................... 21 1 _ — 1 1 _ — — 1 1 — —
2 4 :1 ,  3 ...................................... 24 _ _ 24 15 _ — — 24 — — —
24: 3 ............................ 57 11 __ — 7 5 50 — — 57 11 — —
24: 4 ......................... 14 3 __ — 3 2 11 — — 14 3 — —
2 5 :1  a ................................... 10 __ _ __ — __ \ __ — — — — — —
25: 2 .................... 12 12 _ __ 2 2 _ — — 2 2 — —
2 5 : 4 ............................ 61 __ 29 1 12 6 __ — — 41 — 1 —
25 : 5 ............................ 3 __ 3 __ — __ __ — — 3 — — —
2 5 : 6 .............................. 1 _ __ 1 — _ __ — 1 — — —

2 5 : 9 , 1 0 ................................. 24 __ __ 4 4 _ __ — 4 — — —

2 5 : 1 2 ........................................ 5 _ _ __ 5 5 _ __ — 5 — — —
2 5 : 1 3 ......................... 4 __ __ — 4 2 __ } ---- — 4 — — —
26 .............................. 84 10 3 — 10 3 31 — — 44 — 2 —
2 7  .................................................. . 262 140 — — 1 — 141 — — 142 1 0 0 ' — —
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Syytettyjä l) Rangaistukseen tuomittuja
Ätalade *) Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä l) Siitä— Därav
ötranets art Summa ‘ )

Lisärangais*

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter
§

Kuritus*
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse.

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuom ittuja 
Döm da tili 
tilläggsstraff
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M S fe S

§ §
S e

1 2 3 4 5 '6 7 8 9 10 11 12 13 l i

2 8 :1 ,  i  . . . . ' . ................................... 1 9 0 1 254 212 4 1 4 0 9 76 0 _ _ _ __ 1 621 234 961
2 8 :1 ,  2 ................................................ 1 2 6 4 268 1 — 157 89 855 31 2) 1 1 0 1 4 228 2 ■ __ •
2 8 : 2 ....................................................... 1 5 0 0 77 874 203 46 6 336 — — 1 3 4 0 77 681 1
2 8 : 3 ....................................................... 143 4 53 4 40 16 — — — 93 4 47 __
2 9 : 1 .................................................... 85 4 77 14 2 234 106 456 7 — 704 67 6 1
29 : 2 ....................................................... 35 11 — — 11 9 24 — — 35 11 :— ___
30  ............................................................ 46 20 — — 6 1 10 — — 16 __ __ __
3 1 :1 — 3 ................................................ 204 16 125 27 29 15 — — — 154 6 88 __
3 1 : 4 ....................................................... 23 4 1 — 12 6 — — — 13 4 5 __
3 2 :1 ,  3  ................................................ 329 35 3 — 108 56 128 1 — 239 35 2 __
3 2 :4 — 6 ................................................ 465 72 — — 36 16 239 — — 275 32 __ __
3 3 :1 ,  4 , 7 ........................................... 22 10 — — 1 1 11 1 — 12 10 __’ __
33 : 5 , 6 ................................................ 33 10 — — 1 — 32 — — 33 10 __ __
33 : l i  .................................................... l'O 10 — — •---- — 10 — — 10 10 __ __
3 3 :1 2 ,  14 , 1 7 ................................... 121 — — — — — 101 __ __ 101 __ __ __
3 3 :1 3 — 15, 17 ................................. 60 — — — — — 60 __ __ - ^ 6 0 __ __ __
3 4 :1 — 4 ..........  ......................... 44 15 18 ■ 1 6 1 — __ — 24 5 16 __
34 : 5 ......................................................... 3 — 3 1 — — — __ — 3 __ 3 __
3 4 :7  ....................................................... 169 20 — — ■7 4 132 __ — 139 10 __ __
3 4 : 9 ....................................................... 24 — — — 4 4 20 — — 24 __ __ __
3 4 :1 1 , 12 .................................: .  . . ' 3 4 — — — 4 4 30 __ __ 34 __ __ __
34 : 6 , 8 , 1 0 ,1 3 ,1 4 , 1 6 ,1 8 ,  20 , 21 20 — — — — — 10 __ — 10 __ __ __
35 ............................................................ 304 41 1 — 20 6 223 2 — 244 31 — __
3 6 :1  ....................................................... 1 5 0 8 203 68 7 333 62 677 2 — 1 0 7 8 133 49 5
3 6 : 2 ....................................................... 5 1 5 2 — — — — ----, 5 1 5 __
36: 3 , 4 , 6 , 7 ................................... 103 12 29 3 28 14 46 __ — 103 12 27 __
36: 5 , 6 ................................................ 604 116 297 103 89 65 78 1 — 464 86 255 —
3 6 : 9 ....................................................... 10 — — — — — — — — — — — __
3 6 : 1 0 .................................................... 1 __ __ __ 1 1 __ __ __ 1 __ __ __
3 6 :1 1 , 12 ........................................... 50 40 — — — — 30 __ — 30 30 __ __
3 6 : 1 3 .................................................... 10 — — — ' ---- — — — — — — — —
37 ........................................ ................... 2 — 1 — 1 — — __ — 2 — __ __
3 8 :1 ,  2 .................................................. 2 ---- ' — __ — — 2 __ __ 2 __ __ 1
38: 5 , 6 .................................................. 448 3 1 — 91 57 266 2 — 358 3 __ __
3 8 :7  ....................................................... 20 — — — — — 20 __ __ 20 __ __ __
3 8 : 1 0 .................................................... 11 — — — 1 — — __ __ 1 __ __ __
3 8 :1 1  tu llip e tos  ‘ —  tu llfö rs - 

n illn in g  —  defrauding the 
customs ........................................ 595 60 585 585 . 60

3 8 :1 1  v eron k a v a lta m in en  '—  
sk a tte forsn illn in g  — revenue 
o ffen ces .......................................... 117 11 1 1 106 107 11

3 8 : 1 2 ..................................................... 322 31 — — 2 — 310 — — 312 21 :--- __
3 8 :1 3 ,  14  ........................................... 171 10 — — — — 151 1 — 151 •10 — __
39 ............................................................ 42 4 5 3 17 12 — — — 22 4 . 5 __
4 0 : 6 ....................................................... 1 — 1 — — — — __ — 1 __ 1 __
40 : 7, l, 2 .................................. 15 4 3 — 8 2 1 __ 3)  3 15 4 2 6
4 0 :7 ,  3 ....................................... 9 5 9 — — — — __ . --- 9 5 8 4
4 0 :1 4 ,  15 .................................. 1 — — __ — __ 1 __ __ 1 __ __ __
4 0 :2 1  .......................................... 102 20 — — — — 51 — 4) 21 72 20 — __
40: 2— 5, 8 — 12, 16— 20 .......... 18 , --- — — 1 — 12 — 5) 5 18 — — —
42: 2 ............................................ 12 — — — 2 2 10 — — 12 — — __
42: 7 ....................................................... 1 6 8 1 8 0 — — 1 — 1 640 — — 1 6 4 1 70 — —

*) Elinkautisen vangin kovennettu rangaistus — Straffskärpning för livstidsfAnge — Increased punishment'concerning Hie prisoner. 
s) 3 erotettu viran toimituksesta — 3 skiljanden frAn utövning av tjänst — 3 suspended from exercising oifice.

4) 1 viraltapano, 20 varoitusta —  1 avsättning, 20 varningar —  1 dismissed from office, 20 learnings.
6) 2 viraltapanoa, 3 erotettu viran toimituksesta —  2 avsättningar, 3 skiljanden frAn utövning av tjänst —  2 dismissed from office, 3 suspended from 

exercising office.
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.)
G eneral Courts o f F irs t In sta n ce . P erson s prosecuted  and convicted according to nature o f crim e (cont.'

Syytettyjä *) 
Atalade >)

Rangaistukseen tuom ittuja 
Personer som dömts tili straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä *) Siitä— Därav
ö trailers art summa 0

Lisärangais-

Rikos
Brott x 
Offence
Luku
Kap.
Charier
§ /

•Kuritus-
huone
Tukthus

Vankeus 
' Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
Döm da tili 
tilläggsstraff
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fl CfcT-ÎSci <£> 5  Ui 2 °  s  a
S  <

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

4 3 : 4 ....................................................... 171 _ _ _ *__ _ 161 ■ _ _ 1 6 1
4 3 : 5 ....................................................... 63 20 — — 2 i 31 — __ 33 __ __ __
4 3 : 6 ....................................................... 66  718 1 8 6 1 — — — — 66  656 __ 2)  2 66  658 1 8 6 1 __ _
43 : 7, 8  . . .  : ........................................ 22 — — — — ' — 12. __ __ 12 __ __ _
4 4 : 3, 2 ................................................ . 1 1 — — 1 i _--- __ __ 1 1 __ _
4 4 :1 6  polkupyörällä ajo juopu­

neena— cykelâkning i druck- 
et tillstând —  driving pedal 
cycle under influence of alcohol 1 6 6 3 20 21 •6 1 6 3 2 1 1 6 5 3 20

4 4 :1 6  muu hurja ajo —  annat 
överdädigt körande —  other 
rash driving .............................. 126 4 122 126

44 : 20— 22 ....................................... 181 ■ 10 — — — __ 161 __ __ 161 10 _ _
4 4 :2 5  ................................................. 170 60 — . — — __ 170 — __ 170 60 __ _
4 4 : l — 3 , i ,  4 — 15, 1 7 ^ 1 9 ,  23, 

24 , 26 , 27 .................................. 231 ■ 10 i i — — 220 ■ — — . 221 10 1

II. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
författningar

Offences against other laws 
■ and regulations 

Väkijuomalaki: —  Lagen om 
alkoholdrycker: —  Law on 

v Alcoholic Beverages:
J Luvaton valmistus —  Olovlig 

/  tillverkning —  Illicit distil­
lation ....................................... 73 0

\

10 3 168 38 509 3 680 10 56 i
Luvaton myynti —  Olovlig 

försäljning —  Illicit sale . . 2 587 235 11 i 46 4 62 1 962 13 2 437 225 149
Luvaton maahantuonti - Olo v- 
'l ig  införsel —  Illicit import 1 4 8 9 25 . 8 1 4 8 1 1 4 8 9 25

Luvaton kuljetus —  Olovlig 
transport —  Illicit carrying 11 2 2 ■ 9 11 2

Luvaton hallussapito —  Olov- 
ligt innehav —  Illicit pos­
session ..................................... 4 1 6 8 58 25 1 4 083 4 1 0 8 58

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences .................. 138 . 10 — — . 1 — 127 — — 128 10 1 —

Asevelvollisuuslaki: -Värnplikts- 
. lagen: — Military Service Act: 
Esteetön poissaolo asevelvol- 

lisuuskutsunnasta —  För- 
fallolös utevaro fran värn- 
pliktsuppbâd —  Failing to 
report for compulsory mili­
tary service ............................ 62 1 61 62

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences .................. 270 27 0 270

Metsänsuojelulait ja -asetukset 
— Lagar och förordningar ang. 
skogsskydd —  Laws and statu­
tes for the protection of forest 60 10 60 60 10

*) 1 viraltapano, 1 erotettu viran toimituksesta— "1 avsättning 1 skiljande frän utövning av tjänst — 1 dismissed from office, 1 suspended from exer-
cising office.
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Syytettyjä l) 
Atalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä x) Siitä— Därav
Strattets art ' Summa 1

Lisärangais-
1

Rikos
Brott
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Luku
Kap.
C h apter

Kuritus-
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Tukthus
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tilläggsstraff
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M etsästyslaki: —• Jaktlagen: —  
- Game Law:

L uvaton  hirvenm etsästys —  
Olovlig älgjakt —  Unlaivful

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

elkhunting ........................
M uut rikokset —  Övriga brott

206 — — — 2 2 104 2 • — 106 — — —

—  Other of fences ................ 682 80 — — — — 662 1 — 662 80 — —
Kalastuslaki —  Fiskerilagen —

Fishing-law ............................ 600 10 — — — — 580 — — 580 10 — —
Vesioikeuslaki —  Vattenrätts-

lagen— Law on rights to ivaters 50 — — — — — 30 — — 30 — — —
M erenkulkusäännökset —  Sjö-

fartsstadganden —  Regula-
30 20tions on navigation ................

E linkeinolaki ym . —  Närings- 
lagen m .fl. —  Law on com-

20

merce and industry etc............
Laki m oottoria joneuvoverosta 

—  Lag om  skatt ä m otorfor-

164 30 1 143 144 30

don —  Motor Vehicle Tax Act 
M uut verola it ja  -asetukset —  

Övriga skattelagar och  -för-

282 2 2 280

.
282

. ordningar —  Other tax laws
and statutes................................ 116 10 — — — ' --- 116 — —■ 116 10 — —

Työaikalaki —  Arbetstidslag —
100 100Law on working-hours...........

T yöntek ijä in  vuosilom alaki —  
Lagen om  arbetstagares 
semester — Law on employees’

20 100 20

annual vacations....................... 10 — — — — — — — — — — — —
Laki kauppaliikkeiden ja  toi-

m istojen  työolo ista  —  Lagen 
om  arbetsförhällandena inom

-
handelsrörelser och  <i kontor 
— Law on working conditions
in commercial enterprises and
offices ............................................

M uut työväensuojelula it ja  -ase­
tukset —  Övriga lagar och 
förordningar ang. arbetsskydd 
—  Other laws and statutes for

40 20 4 0 4 0 20

the' protection of workers . . . .  
Oppivelvollisuuslakia —  Lagen 

om  läroplikt —  Law on com-

11 1 1

pulsory education .....................
P ainovapauslaki —  T ryckfri- 

hetslagen —  Law on freedom

70 10 70 70 10-

of the p r e s s ............................
L ak i epäsiveellisten julkaisujen 

levittäm isen ehkäisemisestä—  
Lagen om  undertryckande av 
osedliga publikationers sprid- 
ning —  Law of obscene puhti-

10 10 10

cations .........................................
Asetus m uuttokirjoista —  För- 

ordningen ang. flyttnings- 
betyg  —  Statute concerning in-

10 10 * 10

formation of change of residence 660 21 0 — — — — • 660 — — 660 210 — —
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Personer som ätalats ocli dömts till.straff enligt brottsart (forts.)
G eneral Courts o f F irs t In sta n ce . P erson s prosecuted  and convicted according to nature of crim e  (cont.)

Syytettyjä ') 
Atalade ')

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer soin dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä l) Siitä— Därav
btrattets art b uiiiuiu )

Lisärangais-

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter

Kuritus-
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
Döm da till 
tilläggsstraff
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1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 H V I 13 14

Terveydenhoitolaki— Lagen om
hälsovärden— Public health act 

Rajavyöhykelaki —  Lagen om 
gränszon —  Law on frontier

40 40 40

reg io n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Laki radiolaitteista —  Lagen 
ang. radioanläggningar — Law

111 l l 110 111

on radioapparatures . . . . . . . . . . . . . . . . ... ... ...

Laki vilpillisestä kilpailusta —  

■Lagen om illojal konkurrens

57 0 130 55 0 55 0 130

—  Law on illegal competition 
Laki mitoista ja painoista —  

Lagen om matt och vikt —

10 10 10 10 10

Law on weights and measures 
Laki ampuma-aseista ja -tar­

peista—Lagen om skjutvapen 
och skjutförnödenheter—Laio

100 . 30 100 100 30

on firearms and ammunitions 
Liikennerikokset: — Trafik- 

brott: — Traffic offences: 
Rattijuoppous — Rattfylleri

526 20 48 6 486 20

— Driving when intoxicated 
Muut rikokset — Övriga brott

3 349 13 29 l 2 842 644 278 — — 3 1 4 9 13 13 2

— Other offences................
Rautateiden liikennesääntö: —

Trafikstadgan f ör järn vägarna: 
— Railroad traffic regulation: 
Väkijuomien nauttiminen ju­

nassa tai rautatien alueella
— Förtärande av alkohol- 
dryck à tâg elier järnvägs- 
omräde — Consumption of 
alcohol in a train or within

9 3 '7 4 2 5 48 6 85 59 91 157 4 91 242 5 42 6

>

the district of the railway . 
Muut rikokset — Övriga brott

90 — — — — — 90 — — 90 — — —

— Other offences................
Laki järjestyksen ja turvallisuu­

den tehostamisesta: — Lagen 
om effektivare upprätthäl- 
lande av ordning och säker- 
het: — Laio on the more effec­
tive maintenance of good order 
and security:
Aseen hallussapito huvitilai­

suudessa — Innehav av 
vapen vid nöj estillfalle — 
-Possession of a weapon at

30 30 30

an entertainment................
Väkijuomien hallussapito hu­

vitilaisuudessa—Innehav av 
alkoholdrycker vid nöjestill- 
fâllè —Possession of alcoholic

150 150 150

beverages at an entertainment 
Muut yleiset lait ja asetukset — 

Övriga allmänna lagar och 
författningar — Other public

2 071

K

1 2 07 0 2 071

laws and regulations . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 711 202 1 — 5 .4 1 565 — — 1 5 7 Î 192 — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 205 744 10 968 2 341 467 8 004 3 1 5 6 18 8 .377 72 32 198 754 10 393 2 534 22
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4. Sotaoikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain
Krigsrättcr. Pcrsoner som ätalats ocli dömts till straff enligt krottsart
M ilita ry  Courts. P erson s prosecuted  and convicted according to nature of crim e

Syytettyjä
Atalade

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts tili straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä S iitä—  Därav

, Summa
Lisärangais-
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Brott
Offence
Luku
Kap.
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2 3 4 ‘5 6 7 8 9 10 11 12

t
I. Rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset
Brott mot strafflagen

Offences aqainst the Criminal 
Law

1 6 :1 5  ............................................................ l l 1
2 1 :1 0  vaikean ruumiinvamman 

tuottamus —  vällande till svär 
kroppsskada —  by negligence 
serious wounding ........................... i l 1

-
.1

2 1 :1 2  ............................................................ 3 1 __ — __ 2 — __ ■ 3 __ __
2 8 :1 ,  l ......................................................... 8 1 l 7 2 • ---- — __ 8 __ __
2 8 :1 ,  2 ......................................................... 12 — — 2 1 7 3 — 12 — 1
2 8 :2  .............................................................. 8 6 3 2 1 — — — 8 i —
2 9 :1  .............................................................. 2 __  * __ 1 __ — 1 __ 2 __ __
2 9 :2  .............................................................. 1 __ _ __ __ __ 1 __ 1 __ . __
3 4 :1 — 4 ....................................................... 1 1 — — — — — — 1 — —
35 ............................................. ; ................... 1 __ __ 1 __ __ __ __ 1 __ __
36 : 3, 4 , 6 , 7 .......................................... 4 __ __ . 4 4 __ __ __ 4 — _
3 6 :5 ,  6 ................................ ........................ 3 — — 2 2 1 — — 3 — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset 
Brott mot strafflagen 
för krigsmakten
Offences against M ilitary Lato 

76, l ,  7 7 — 81, 8 5 ,. i  ............................ 30 1 29 3 30 2
76, 2, 82 , 85 , 2, 8 6 ............... '.............. 55 1 — 13 ' 2 11 30 — . 55 — i
8 4 ............... .................................................... 4 __ __ — __ 4 — __ 4 __ __
87, 88  ............................................................ 16 __ __ 3 • __ __ 13 __ 16 __ __
89, 9 0  ............................................................ 13 — __ 11 5 — 2 __ 13 __ __
91 ................................................................. : 8 __ __ 8 ' 8 ___ __ __ 8 •__ __
92— 94 .......................................................... 1 __ __ 1 1 __ __ __ 1 __ __
98 ............................................................- . . . 58 1 __ 49 2 1 ■ 7 __ 58 . — __
99 ................................................................... 4 1 — ' 3 — — — — 4 i __
100 ........................................ ........................ 10 __ __ 2 __ 2 6 __ 10 __ __
101 ................................................................. 1 __ _ '  1 1 __ __ _ 1 _ _
105, 1 1 0 ....................................................... 4 __ __ 4 __ __ __ __ 4 __ i
105 ............................' ................................... 9 __ __ 9 1 __ __ __ 9 __ __
108, i ............................................................ 7 __ __ 1 __ — 6 __ '7 __ __
114— 117 .............................. ...................... 82 __ __ 27 9 9 43 79 __ __
1 1 8 - 1 2 3  ................. - . ............................... 1 . __ __ • __ __ • 1 __ __ 1 __  ' __
134, 135 ....................................................... 8 __ __ 1 - __ 2 __ __ 3 __ __
136, l ,  2 .................................................... 2 1 __ 1 __ — — __ 2 l ' __
138, i .......... ................................................. 2 — — 2 1 — — — 2 — —
141, i ............................................................ 7 ' 7 3 — — — — __ 7 __ __
141, 2 näpistäm inen —  snatteri —  

petty larceny ..................................... 5 3 2 2 5
141, 2 varkaus —  stöld —  larceny 1 1 1 — — — — — 1 — —

Table headings in English
Col. 2 Prosecuted. Col. 3— 12 Convicted. Col. 3— 10 Type of sentence: 3,4 Penitentiary 5,6 Prison 3,5 Total 4,6 Of which: conditionally sentenced. 7 Fines 
8 Disciplinary punishment 9 Other punishment 10 Total. Col. 11,12 Of which: sentenced to additional penalty. 11 Forfeiture of civil rights, 12 Other 
additional penalty.



32

4. Sotaoikeudet. Syytetyt ja  rangaistukseen tuomitut rikoslajeittani (jatk.)
Krigsrätter. Personer som ätalats och dönits till straff enligt brottsart (forts.) 
M ilita ry  Courts. P erson s prosecuted  and convicted according to nature o f crim e  (cont.)

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter
§

Syytettyjä
Atalade

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff -

Rangaistuksen laatu 
Straffets art
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Summa
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1 2 3 i 5 6 7 ‘8 9. 10 i i 12

141 , 2 tö rk e ä  v ark au s —  g ro v  stö ld
—  felonious la r ce n y ...................... 2 1 — l — — — — 2 i  • —

14 3  .......................................................... .. 29 — — 8 — 8 13 — 2 9 . — —

1 4 4  ................................... .............................. 44 — — 7 3 7 30 — 44 — —

15 3  ................................................................. • 3 — — — — — ' 3 — 3 •— —
145— 152, 1 5 4 — 157 .............................. 50 — — 3 3 16 19 — 38 1

III . M uita  la k e ja  ja  asetuksia

'

vastaan  teh d yt rik ok set
B rott m o t an dra  lagar
o ch  förfa ttn in ga r

Offences against other laws
and regulations

Liikennerikokset —  Trafikbrott —
Traffic o ffen ces ................................... 1 — — — — — — — — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 502 23 8 208 52 71 179 — 481 4 6

/
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5. Hovioikeudet ensimmäisenä oikeusasteena. Syytetyt ja  rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain 
Hovrätt soin första instans. Personer som ätalats och dömts tili straif enligt brottsart
Courts o f A p p ea l as a first instance. P erson s prosecuted and convicted according to nature o f crim e

R ik os  ja  tuom ioistu in  
B ro tt  o ch  d om stol 
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§
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1 2 3 4 5 6 7, 8 9 10 11 12 13 14

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t

B r o t t  m o t  s tr a f f la g e n

O ffen ces against the C rim inal L aw 1

1 2  .............. ................................................ . . . . 1 1 — 5 l 2 2 3 __ __ 1 0 - 3 ___
2 7  .......................................................................... . 1 — — — __ _ 1 __ __ l _ _ __
2 8 : 2  ..................................................................... 1 — 1 — __ _ ___ __ __ l _ 1 __
4 0 : 6  ..................................................................... 1 — 1 — __ _ __ __ _ l __ 1 1
4 0 : 2 0  .................................................. ........... 1 — — — __ — 1 __ __ l __ __
4 0 : 2 1  ............................................ ; ................... 5 9 4 — — — — 1 0 4 5 — 5 5 4 — —

I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t

B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  fö r
k r ig s m a k te n

Offences against Military Lato

1 4 3  ........................................................................ 3 __ __ __ 1 _  - __ _ 2 3 _ _
1 4 5 — 1 5 2 , 1 5 4 — 1 5 7  ................................. 11 — — — — — 5 — 3 - 8 — — —

K a ik k ia a n  —  In a l le s  —  Total 8 8 4 7 l 3 2 2 0 45 5 8 0 4 5 1

T u r u n  h o v io ik e u s  —  Ä b o  h o v r ä t t
— Court of Appeal in Turku . . 1 3 1 — — __ __ -__ 1 3 _ 13 1 _ _ __

V a a s a n  h o v io ik e u s  —  V a s a  h o v r ä t t
— Court of Appeal in Vaasa . . 2 3 . 2 2 — — __ • 4 13 _ 19 2 , 2 1

I t ä -S u o m e n  h o v io ik e u s  —  Ö s tra
F in la n d s  h o v r ä t t  —  Court of * l
Appeal of Eastern Finland . . . . 1 4 — • 2 — __ _ 4 8 _ 1 4 _ 1 ' ___

H e ls in g in  h o v io ik e u s  —  H e ls in g fo r s
h o v r ä t t  —  Court of Appeal in
H els in k i ........... .**....................................... 3 8 1 3 l 3 2 1 2 1 1 5 3 4 1 1 2 —

S iit ä  —  D ä r a v  —  Of which
S o ta o ik e u s a s ia t  —  M il itä r a  b r o t t s - ’

m ä l  —  Military offences ................. 2 4 — 3 l 3 2 8 2 5 21 — 2 —

Table headings in English
Col. 2, 3 Prosecuted. Col. 4—14 Convicted. Col. 4—12 Typo ot sentence: 4, 5 Penitentiary 6, 7 Prison 4, 6 Total 5, 7 Of which: conditionally sentenced 
S Pines 9 Warning 10 Disciplinary punishment Col. 11, 12 Total Col. 13, 14 Of which: sentenced to additional penalty. 13 Forfeiture of civil rights, 
14 Other additional penally.

5 9 4 0 3 - r - 6 4
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6. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen rangaistusaika 
Strafftiden för personer söm i första instans dömts tili frihetsstraff
Term, o f punishm ent of persons sentenced  to im prison m ent ‘ in  the Courts o f F ir s t  In sta n ce

*
Vankeuteen tuomittuja — Till fängelse dömda —  Sentenced to prison________

Eikös
Brott

Kaikkiaan
Inalles
Total

joiden rangaistusaika oli — vilkas strafftid var —■ whose term of punishment was

Offence
kuukausia — m&nader — months vuosia — nr — years

Kap.
Chapter
§ —2 3—5 6—8 9—11 1— 2—3 4—

M N M N M N M N M N M N M N M N

I. Rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset—Brott mot straiflagen—

' Offences against the Criminal Law 3 882 537 463 106 1736 246 1045 123 304 31 306 28 25 3 3 —
16:1 ................................................... 222 2 5 2 153 — 55 — 3 — 5 — 1 — — —
16:11 b ........................................ 42 __ 9 — 15 — 10 — 7 — 1 ’--- — — — —
17:1—3 ............................................ 37 13 2 1 17 7 14 .3 2 2 2 — — — — —
20: 7, l .............................................. 97 — 3 — 21 — 51 — 8 — 12 — 1 — 1 —
Muut 20 lukua vastaan tehdyt rikok-

set—• Övriga brott mot 20 kap. —
Other offences against Chapter 20 94 7. 14 — 33 2 33 2 5 1 8 2 1 — — —

2 1 :1 ............... ....................................
2 1 : 2 .............. .................................... 2
21: 4, 6— 9 ........................................ 3 — — — — — — — — 2 — 1 — — —
21:5—9 ............................................ 38 1 — 8 — 19 — 4 — 5 — 1 . --- ' — —
21:11, i ............................................ 119 2 13 1 --- 65 2 32 — 6 — 3 — — — —: —
2 1 :1 2 ............ .................................... 133 — 31 — 81 — 15 — 4 — 1 — 1 — — —
22:1 ........................................ — 8 ---• — — 1 — 2 — — — 4 — 1 — —
22: 5, i .............................................. 7 25 4 10 2 8 1 5 — 1 — 1 — — — —
22: 5, 2 .............................................. 8 11 4 6 1 3 1 1 1 — 1 1 — — — —
2 5 : 4 .............. .................................... 12 __ — — — — 4 — 6 — 2 — — — — .---
28:1, i .............................................. 1192 224 70 21 473 118 382 61 123 15 137 8 6 1 l —
28:1, 2 .............................................. 118 41 43 23 65 14 9 3 1 1 — — — — — —
28:2, 3 .............................................. -466 42 33 3 180 20 132 9 58 5 57 5 6 — — —
29:1 ................................................... 213 22 31 6 115' 10 46 6 11 — 9 ---. . 1 — T— —
31:1—3 ........ .................................... 24 5 — — 7 1 6 3 1 — 9 1 1 — — —
32:1, 3 .............................................. 84 24 14 4 39 17 19 2 7 — 4 1 1 — ---- —
34:1—4 ............................................ 5 1 — — — — 2 — 1 — 1 — 1 1 — —
36:1 :................................................... 300 ■ 33 27 6 120 18 98 6 31 2 22. 1 2 — — —
36:3—7 ............................................ 102 21 11 3 60 11 18 4 5 1 6 2 1 — 1 —
38: 5, 6 .............................................. 89 2 27 — 43 1 14 1 5
39 .....................................’. ............... 13 4 1 3 9 1 1 — 2
40 ....................................................... 7 2 1 — 4 — 1 1 1 — — 1 — — — —
Muut rikokset —  Övriga brott —

Other offences ................................ 455 48 119 18 225 12 82 14 12 3 1-7 1 — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset —  Brott mot
strafflagen för krigsmakten — 1
Offences against Military Law 188 — 61 — 58 — 60 — 8 1 —

III. Muita lakeja ja asetuksia vas-
taan tehdyt rikokset— Brott mot
andra Iagar och författningar—

Offences against other laws and
regulations ..................................... 3 515 93 747 1 2 038 36 526 43 107 7 89 6 6 — 2 —

Väkijuomalaki: —  Lagen om alko-
holdrycker: —  Law on Alcoholic

Beverages:
Luvaton valmistus —  Olovlig till-

verkning —  Illicit distillation 165 3 1 — 55 1 64 1 20' 1 25 — — — — —
Luvaton myynti —  Olovlig för-

säljning —  Illicit sa le ................ 392 72 4 — 160 23 167 37 35 6 25 6 1 — — —
Muut — Övriga — O th ers .......... 34 2 2 — 13 — 15 2 2 — 2 — — • --- ‘ --- —

Rattijuoppous — Rattfylleri —
Driving when intoxicated .......... 2 829 13 710 1 1760 10 268 2 47 — 37 — 5 — 2 —

Muut rikokset — Övriga brott —
Other offences .............................. 95 3 30 — 50 2 12 1 3

Kaikkiaan — Inalles —  Total 7 585 630 1271 107 3 832 282 1631 166 419 38 396 34 31 3 5

Ensikertalaisia —  Förstagängsför-
brytare — First offenders.......... 4 015 402 769 74 2192 189 718 97 174 18 147 23 13 1 2 —

Ennen rangaistuja —  Äterfallsför-
brytare — Recidivists.................... 3 570 228 502 3 3 1640 93 913 69 245 20 249 11 18 2 3 —

Ehdollisesti tuomittuja —  ViUkor-
ligt dömda —  Conditional sentence 2 800 410 536 85 1515 203 556, - 90 129 18 64 14
21: 2—9, 11, l , 1 2 ......................... 154 2 24 — 87 2 36 — 4 — 3 —
28 .......................................................... 992 213 114 40 502 118 262 42 78 10 36 3

Muut rikokset —  Övriga brott
—  Other offences .............................. 1654 195 398 45 926 83 258 48 47 8 25 11 *
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Kuritushuoneeseen tuom ittuja —  Till tukthus dömda —  Sentenced to 'penitentiary

Kaikkiaan
Inalles
Total

joiden rangaistusaika oli — vilkas strafftid var —  whose term of punishment teas Elink. vang 
kov. rang. 
Str. skarpn. 
f. livstids- 
f&nge
Increased , 
punishment 
concerning 
life prisoner

kuukausia —-  mänader — months vuosia —  âr —  years Elinkausi
Livstid
Lite

- 5 6 - 8 9 -1 1 1 - 2 - 3 4 - 7  • 8 -1 1 1 2 -

M N M N M ;N M N M N M N M N M N M N M N M N

2 1 7 1 143, 5 l 556 46 43 6 28 772 48 281 14 87 5 27 1 4 2

•

1
25 l : — — 16 — 3 — 6 1 — — — — __ __ __ __ __ — _

1
97 20' 1 — 1 36 6 23 4 31 10 5 __ 1

i 0 8 1: — — 14 — 10 — 43 — 21 1 18 — 2 — — — — — —

18 !• 2 1 7 1 5 3
■8 1 — — — — — — — — 1 \ 2 1 3 .__ __ __ 2 __ _ _
33 1 — — — — 1 — 2 — 7 — 8 — 12 1 3 _ __ __ _ _
38 2 — — 1 — — — 7 — 7 1 , 17 1 6 __ __ __ _ _
60 1 1 — 2 — 8 — 23 1 18 — 7 __ . __ __ 1 __ __ _ _

'  79 — — — 44 — ’ 15 — 19 — 1 — — __ _ __ _ __ _ _ _
2

— 2 — — — — — — — 1 — 1 — — — . ---- — — — — — —

__ 11 __ __ __ 3 _ 1 _ 5 _ 2
2 9 . — — — 3 — . ---- — 9 — 11 __ 6 __ __ __ _ _ _ _

203 .10 1 — 31 — 54 3 105 6 11 1 1
1 1 1

89 5 39 1 l 258 14 210 11 301 12 109 1 14 __ 2 __ ' __ __ _
12 2 — — 3 — 2 — 6 2 *1

124 1. 1 — 17 — 23 1 56 — 21 — 4 — 2 — — — — — __ _
3 — — — — — 2 — 1 — — — — — __ __ _ __ __ _ _

15 4 — — — 1 — — 4 1 9 2 2
65 3' — — 9 3 14 — 37 . ---- 5 • ---- _ __ __ __ __ _ __ __ _

292 34 — — 103 17 59 8 96 6 32 — 2 3
1
5 — — — — — 2 — 2 — — — 1 __ __ __ __ __ __ __ _
8 6 — — — — — — — 1 8 5

49 2 — —- 16 .1 8 — 15 • 1 9 — 1
(

14 — 1 ~r~ 2 — 4 — 6 — 1 — — — — — — — — • — — —

43 1 — — 3 1 8 — 19 — 9 — 3 — 1 — — - — — — — —

3 __ __ __ 1 __ _ _  ' / __ 1 _ 1 _

10 1 — — 1 1 2 — 4 — 3 ■ — — — — — — — — — — —

29 — — — 1 — 6 — 13 — 5 — 3 — 1 — — — __ __ __ __

1
2 228 144 6 l 561 47 448 28 797 48 291 14 90 5 28 1 4 — 2 — 1 —

729 77 4 l 241 27 161 13 210 24 77 9 28 3 7 — — — 1 — __ __

1 4 9 9 67 2 — 32 0 20 287 15 587 24 214 5 62 2 21 1 4 — 1 — 1 —

42 8 48 __ l 227 28 126 13 75 6
45 — — — 27 — 12 — 6 __

20 0 15 — l 116 7 57 5 27 2 .

183 33 — — 84 21 57 8 42 4 . .
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7. Ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittujen henkilöiden päiväsakkojen luku ja  tuomittu rahamäärä 
Dagsböternas antal och det utdömda penningbeloppet för personer dömda i första instans
P ersona  sentenced in  the Courts o f F ir s t  In stan ce. N um ber o f d ayfin es and am ount o f m oney o f fin es

Eikös
Brott
Offence
Luku
Kap.

Sakkoihin tuomitut — . Till böter dömda —  Sentenced to fines

T
uo

m
it

tu
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 o
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*)

Kaik­
kiaan
Inalles
Total

Päiväsakkojen luku -  
Number of dayfines

-  Antalet dagsböter

§
©
i

05 1-H '
1o

05
1-O<N

05CO
1oCO

05
1OTil

05lO
1oo

05«D
1o<o

05I>
.1©f-

0500
1©oo

©© . 
1O©

1©©

Tunte­
maton 
Okänd . 
Unknown

1000
vmk
gmk
old mk

I .  R ik o s la k ia  vastaan  tehdyt 
r ik ok set
B ro tt  m o t  stra ffiagen
Offences against the Criminal a 2 452 2 76 243 427 405 329 264 131 195 55 325 24  07 6
Law b 77 926 214 1 6 8 2 25  903 34  491 9 242 2 580 1 9 5 3 670 450 260 431 50 39 9  746

2 1 :1 0  k u o le m a n tu o tta m u s  —  
v â lla n d e  t ill  annans d ö d  —  
by negligence homicide . . . . a 38 12 3 23 1 0 1 2

b . 130 10 — — 20 — 30 40 20 — — 10 1 --- 2 03 5
2 1 :1 0  v a ik e a n  ru u m iin v a m m a n  

tu o tta m u s  —  v â lla n d e  till 
sv â r  k ro p p ssk a d a  —  ly  
negligence serious wounding . a 8 2 2 4 155

b 100 — — 10 — 10 40 30 10 — — — — 8 6 0
2 1 :1 1 ,  l ................................................ a 36 — 1 — — — — — 1 11 1 22 — 736

b 200 — — 10 — 50 40 20 40 10 — 30 — 2 23 6
2 1 :1 1 ,  2 ......................... ...................... a 4 2 — 2 — • 63

b 30 10 20 — • --- — . - ---- — — — — — — 9 0
2 1 :1 2  ..................................................... a 27 — — — — 2 • i 1 • 1 14 3 5 — 41 4

b 1 792 — 40 260 39 0 36 0 280 201 80 70 20 81 10 14  32 6
2 8 :1 ,  2' ................................................ a 862 1 49 124 193 172 142 77 29 38 12 25 — 6 391
2 9 : 1 ........................................................ a 45 6 1 13 32 90 79 92 65 21 28 ’ 3 32 — 3  72 9
36  1 .......................................................... a 677 — 10 68 113 115 79 109 55 44 17 67 — 6 32 6
3 6 : 3 , 4 , 6 , 7 ................................... a 46 — — 1 6 8 8 6 4 2 — 11 — 493
36 : 5 , 6 ................................................ a 79 — 2 17 21 24 4 3 2 1 • --- 5 — 53 0
4 2 :7  ........................................................ b 1 640 20 580 87 0 110 30 — 30 — — — — — 4  779
4 3 : 6 ................................... . '................. a 6 — — — — — 1 — 2 1 — 2 — 86

b 66  650 — 170 23 35 0 32  58 0 7 140 1 240 1 140 32 0 270 200 230 1 0 33 1  57 5
M u u t r ik o k se t  —  Ö v riga  b r o t t  

— Other offences.................... a 213 1 1 4 5 2 3 16 40 ' 14 127 4 1 4 1
b 7 384 174 872 1 4 0 3 1 3 9 1 1 652 950 492 200 100 40 80 30 4 3  845

II. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
lörfattningar
Offences against other laws 
and regulations a 3 356 1 4 2 1 . 2 2 77 990 210

*

2 067 5 6  635
b 10 4  734 1 4 5 2 43  284 3 5 .736 16  576 4  248 1 7 1 5 1 2 1 0 300 81 21 51 60 38 1  752

Väkijuomalaki: — Lagen om 
alkoholdrycker: — Laiv on 
Alcoholic Beverages:
Luvaton valmistus — Olovlig 

tillverkning •— Illicit distil­
lation .................................. a 429 3 7 4 415 9 08 6

b 80 — — 10 10 20 20 10 10 — — — — 585
Luvaton myynti — Olovlig 

försäljning — Illicit sale .. a 1 902 1 2 44 857 179 819 . 2 6  509
b 60 — — 10 20 — 20 10 — — — — — 328

Luvaton maahantuonti — 
Olovlig införsel — Illicit 
im port.................................. a 581 2 6 573 12 355

b 90 0 10 — 130 470 120 10 130 30 — — — — . 5  166
Luvaton kuljetus — Olovlig 

transport — Illicit carrying a 9 2 1 6 _ 151
Luvaton hallussapito — Olov- 

ligt innehav — Illicit pos­
session ...............................'. a 143 1 1 7 54 12 68 2 172

b 3 94 0 — 100 950 1 6 1 0 690 260 240 50 20 — 10 10 2 0  314

x) a =* rikosrekiSteririkoksista tuomitut —  personer dömda för straffregisterbrott —  persons recorded in the Penal Register.
b =  muut sakkoihin tuomitut. Luvut perustuvat otokseen —  övriga tili böter dömda. Talen grunda sig pH urval — other persons sentenced 
to fines. Numbers are based on a sample.
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Sakkoihin tuomitut —• Till böter dömda —  Sentenced to fines

l l f l i
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter

')

Kaik- -  
kiaan 
Inalles 
Total

Päiväsakkojen luku -  
Number of dayfines

— Antalet dagsböter

3 «  O © o
H S Q "5 S

o
ii—i

csl-i
1o

o<N
1001

osco
loCO

a
1o

Cs1.0
1oo

os©
1 . oto

cs •t--
.1o

OS00
1Oco

OSOs • 
1oCs

'l©•©

Tunte­
maton
Okänd
Unknown

1 000 
vmk 
gmk 
old mk

Metsästyslaki: —  Jaktlagen: — 
Game Law:

Luvaton hirvenmetsästys — 
Olovlig älgjakt — Unlawful 

Æ hunting  .......................... a 64

.

1 63 1 203
b 40 — — 10 10 10 — 10 _ _ __ __ __ 190

Muut rikokset —  Övriga brott 
.—  Other offences................ a 2 _ 1 1 5

b 660 10 310 260 40 20 — 10 10 __ __ 1 97 5
Kalastuslaki — Fiskerilagen — 

F ishing-law ............................ b 580 — 290 ' 130 120 10 20 •— — — — 10 1 8 0 0

Asetus muuttokirjoista — För- 
ordningen ang. flyttnings- 
betyg — Statute concerning in­
formation of change of residence b 660 30 54 0 •80 10 1 1 2 2

Liikennerikokset: — Trafik- 
brott: —  ̂Traffic offences: 
Rattijuoppous — Rattfylleri 

.— Driving when intoxicated a 98 10 27 9 52 1 6 5 1

Muut rikokset — Övriga brott 
—  Other offences.......... ..

b 180 — 20 — 20 • 10 20 60 40 __ __ 10 __ 1 674

a . 77 __ 3 _ 8 29 1 36 1 4 2 0

Laki järjestyksen ja turvallisuu-
b 9 1 0 8 0 1 250 40  550 31 830 12 760 2 830 1 1 1 0 52 0 120 40 • 20 20 . 30 31 8  603

den tehostamisesta: — Lagen 
om effektivare upprätthal- 
lande av ordning och säker- 
het: —  Law on the more effec­
tive maintenance of good order 
and security: .
Väkijuomien hallussapito hu­

vitilaisuudessa — Innehav 
av alkoholdrycker vid 
nöjestilKälle — Possession 
of alcoholic beverages at an 
entertainment . . . . .............. b 2 070 '7 0 77 0 760 240 8 0 110 10 20 10 • 10 735

Muut rikokset — Övriga brott 
— Other offences.................... a 51 1 1 3 8 3 35 2 08 3

b 4  484 152 1 4 0 4 1 5 5 6 746 298 175 110 30 1 1 1 10 19 2 6 0

Kaikkiaan — Inalles — Total a 5 808 2 ’ 77 247 42 9 406 331 266 208 1 1 8 5 265 2 392 80  711
b 18 2  660 1 6 6 6 4 4  966 61 639 51 067 13 490 4  295 3 1 6 3 970 531 281 482 n o 781 49 8
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8. Ensimmäisessä oikeusasteessa syytettyjen ikä J)
I första instans ätalade personer efter älder x) .
P erson s  prosecuted  in  the Courts o f F ir s t  In sta n ce  by age x)

Kikosryhmä 
Brottsgrupp, 
Group of offence

Syytettyjä
Ätalade
Prosecuted

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Älder d& hrottet förövades 
Age at time of offence

'

15—17 • 18—20 21— Tunte­
maton
Okänd
TJnknown

M N M N M N M N M N

A . Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
p ro p erty ................................................................................... . 8 308 1129 1587 226 839 145 5 747 748 130 10

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. 4  249 603 1 0 8 6 173 56 0 , 127 2 593 30 3 10 —
2 . Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz­

lement, fraud ........................................................................... 2 1 0 1 289 46 22 ,72 12 1 9 1 3 255 70 _
3. Ryöstö, kiristäminen —  Rän, utpressning — Robbery, 

extortion ................................................................................... 207 20 53 2 24 1 130 17
-

4. Muut — Övriga — Other offences ........................................ 1 7 4 6 -.217 402 29 183 5 1 1 1 1 173 5 0 . 10

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. 3 221 99 238 11 293 10 2 590 68 100 10

1. Murha —  Mord — M u rder ..................................................... 10 1 __ __ 2 __ 8 1 __ __
2. Tappo — Dräp — Manslaughter............ .............................. 45 1 — — 1 — 44 1 — —
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig 

päföljd — Wounding .occasioning death ...................... ' . . . . 39 2 __ __ 2
10

37 2 __ __
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other loounding 2 749 74 214 11 281 2 174 43 8 0 10
5. Muut — Övriga —  Other offences ........................................ 37 8 21 24 7 327 21 20

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 556 29 115 3 63 2 378 14 — 10

1. Sekaannus tai haureus 17 v: nuoremman lapsen kanssa — 
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 ar —  Defilement 
or fornication with child under 17 years of a g e .............. 303 1 106 54 143 1

,2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — R a p e .......................... 64 — 1 — 6 — 57 — — —
3. Eläimeen sekaantuminen —  Tidelag —  Bestiality............ 26 — 5 — 1 — 20 ' --- — —
4. Muut — Övriga — Other offences ........................................ 163 28 3 3 2 2 158 13 — 10

*) Luvut perustuvat otokseen — Xalen grunda sig pä urval — Numbers are based on a sample.
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Syytettyjä
Atalade
Prosecuted

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Alder d& brottet förövades 
Age at time of offence

Kikosryhmä 
Brottggrupp 
Group ot ol/ence

15— 17 ■ 18— 20 21— • Tunte- , 
maton 
Okänd 
Unknown

' M - N M N M N M N M N

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflàgen —  Other offences against the Criminal Law . . . . 72 708 3 059 1 3 2 3 64 3 339 197 67 849 2  755 192 43

1. Murhapoltto — Mordbrand — A rso n ...................... 3 0 15 11 1 — — 19 4 —a 10
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse- 

ledaride av myndighet, osann utsaga —  Misleading of the 
authority, false statem ent....................................................................• 878 276 '  23 13 92 - 6 2 753 ' 201 1 0

3 . Asiakirjan väärentäminen —  Förfalskning av urkund —  
Falsification of document................................................................... 59 0 128 39 ’ 15 34 8 507 105 10 _

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —  Vâld mot tjänsteman 
— Assault against a state o f fic ia l ................................................ 297 3 10 _ 35 _ 252 ' 3 _

5. Juopumus —  Fylleri.—  Drunkenness.......................................... 64  889 1 8 6 1 80 0 — 2 614 50 61 415 1 8 1 1 • 6 0 —
6. Muut — Övriga — Other offences ........................................ 6 019 776 44 0 35 564 77 4 903 631 112 33

E. Muut rikokset — övriga brott —  Other offences .................... 110 584 6 651 7 914 872 11  650 810 90  499 4  949 521 20

. 1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 72 0 "  10 10 »5 7 1 653 9

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 
alkoholdrycker — Illicit sale of sp irits .............................. 2 352 235 27 2 - 120 6 2 1 6 5 227 40 __

3 . Rattijuoppous —  Rattfylleri •— Driving when intoxicated 4 979 33 76 — 245 1 4 638 32 20 ' ---
4 — 5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott —  Other 

traffic offences ........................................................................ 8 8  665 5  486 7 077 84 0 9 560 770 7 1 6 7 8 3  856 35 0 20
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt „rikokset — 

Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten —  Other 
offences against Military Law ............................................ 389 10 281 97 1

7. 'Muut — Övriga — Other offences ........................................ 13 479 887 714 30 1 3 8 7 32 11 268 825 l i o —

Kaikkiaan — Inalles — Total 195 867 10 967 1 1 1 7 7 1 1 7 6 16  184 1 1 6 4 16 7  063 8 534 9 4 3 93
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9. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen ikä ja  äidinkieli 
I första instans tili frihetsstraff dömda personer efter älder o eli modersmäl.
A g e  and m other tongue of persons sentenced to im prisonm ent in  the Courts o f F ir s t  In stan ce

- Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Aider dä brottet förövades 
Age at time of offence *

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

sakfällda 
Number of 
sentenced

15—17 18—20 21—24

M N M N M N M' N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
p rop erty ......................................................................................... 3 924 469 790 120 502 99 534 49
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. • 2 888 357 688 103 414 87 409 35
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz­

lement, fraud .............. ........................................................ 604 68 15 -6 22 7 56 6
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning — Robbery, 

extortion ............ i ..........' ......................................................... 157 10 33 2 • 24 1 41
4. Muut — Övriga — Other offences ......................................... 275 34 54 9 42 4 - 28 8.

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. 565 8 45 1 71 75 2
1. Murha — Mord — M urder........ ............................................ 10 1 — — 2 __ 2 —
2. Tappo — Dräp — Manslaughter.......................................... 35 1 — — 1 — "  2 —
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig 

päföljd — Wounding occasioning d ea th .............................. 39 2 > — _ 2 4 _.
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding 435 3 41 1 59 — 61 2
5. Muut — Övriga — Other offences .................................... 46 1 4 — 7 " --- 6 —

C. Siveellisyysrikokset — Sediighetsbrott— Sex offences .......... 861 9 95 3 43 2 51 2
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — 

Lägersmäl eller ptukt med barn under 17 är — Defilement 
or fornication with child under 17 years of age ................ 243' 1 86 34 27

-

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — Rape ............ ............ 44 — 1 — 6 — 6 '---
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality .......... 26 — 5 — 1 — 9 —
4. Muut — Övriga — Other offences ...................................... 48 8 3 3 2 2 9 '  2

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences against the Criminal L a w .......... 1227 194 56 12 118 26 198 29
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rso n .................................. 20 5 1 1 — __ 2 1
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse- 

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading- of the 
authority, false statement ........................................ .............. 214 51 3 3 11, 2 21 8

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — 
Falsification of docum ent...................................................... 398 55 14 3 29 ’ 7 70 8

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot tjänsteman 
— Assault against a state official ...................................... 256 3 10 25 50 _

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. 9 — — — 2 --- 2 —
6. Muut — Övriga — Other offen ces ........................................ 330 80 28 5 51 17 53 12

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offen ces .................... 3 736 94 77 1 315 5 480 9
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 

ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits . . 168 3 2 11 1 20 _
2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 

alkoholdrycker — Illicit sale of sp ir i ts .............................. 402 73 5 1 11 3 38 6
3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving when intoxicated 2 879 13 55 — 156 1 382 1
4. Ajotapaa koskevat rikokset — Brott beträffande körsättet 

— Offences in the manner of d riv in g .......... '....................... - 75 2 10 _ 19 12 2
5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott — Other 

traffic o ffen ces ......................................................................... 14 1 2 2 __
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 

Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other 
’ offences against Military L a w ............................................. 153 4 115 22

7. Muut — Övriga — Other offences .................................. 45 3 — — 1 — 4 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 9 813 774 1063 137 1049 132 1338 91

Ensikertalaisia — Förstagängsförbrytare — First offenders .. 4 744 479 912 124 749 99 815 63
Ennen rangaistuja — Äterfallsförbrytare — Recidivists . . 5 069 295 151 13 300 33 523 28
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda —  Conditional 
sentence........................................................................................... 3 228 458 839 118 552 101 445 64
Tappo tai pahoinpitely — Dräp eller misshandel — Man­

slaughter or wounding ............................................................. 199 2 28 1 31 _ 32 1
Varkaus, näpistäminen, murto — Stöld, snatteri, inbrott 

—  Larceny, petty larceny, breaking...................................... 1198 228 543 93 228 66 157 20
Muut rikokset — Övriga brott — Other offen ces .................. 1831 228 268 24 293 35 256 43

x) 1 henkilön äidinkieli tuntematon —  Modersmälet okänt för 1 person — The mother tongue o/ 1 person unknown. 
a) 2 henkilön äidinkieli tuntematon — Modersmälet okänt för 2 personer —  The mother tongue o/ 2 persons unknown.
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Äidinkieli 
Modersmäl 
Mother tongue

25— 29 30— 34 35— 44 45— 64 65— Suomi 
Einska 

. Finnish

Ruotsi
Svenska
Swedish

Huu„ ,
Annat
Other

M N M N M N M N M N M ‘ N M N . M N

579 38 537 44 599 66 370 50 13 3 3 747 450 169 19 8
41 7  ' 28 337 28 38 0 43 237 30 6 3 2 767 341 114 16 7 . —

* 103 , 9 140 11 165 14 97 15 6 — 56 4 66 4 0  • 2 - —

22 __. 21 2 12 5 4 __ _ _ 152 10 5 __ .
37 1 39 3 ' 42 4 32 5 1 ----_ 264 33 10 1 1 —

86 63 1 104 3 108 1 13 l ) 538 8 26 1
1 — 1 — 3 1 1 ■--- — — 10 1 '---- — 1 - • ■__
5 — 7 1 8 — 11 — 1 — 33 1 2 — — —

' 5 __ ■5 __ 12 2 9 __ 2 39 2 _ __ _
69 — 44 — 73 — 78 — 10 — l) 414 3 20 — 1 __

6 — 6 — 8 — 9 1 — — 42 1 4 — — —

43 — 27 — 50 — 48 2 4 — 350 9 10 — 1 —

22 _ 14 24 33 1 3 234 1 8 1
15 — 8 — 7 — 1 — — — 43 — 1 — — __

1 — 2 — 6 — 2 ----* - ---- •li.* 26 — — — __ __
5 ’ 3 r 13 — 12 1 1 — 47 8 1 — — —

204 17 219 30 250 36 172 40 10 4 l ) 1 1 7 9 185 46 7 2 2
9 2 2 — 3 — 3 — — 1 20 5 — — — —

4 0 3 41 7 43 13 48 12 7 3 207 48 6 2 1 1

62 2' 72 12 97 11 5 3 ’ 12 1 — ■ 382 52 16 2 1

58 — 49 2 45 1 19 — — — 243 3 13 ‘ • ---- __ __
— — 2 — 2 — 1 — — — 9 — — — — __
35 10 53 9 60 11 48 16 2 ■ ---- ' )  318 7 7 . 11 3 1 —

682 13 657 8 845 22 660 34 20 2 3 545 91 187 3 4 L_

35 — 30 1 20 — 47 1 3 — 166 3 2
t

— —

63 12 64 ’  6 95 16 116 27 10 2 39 6 71 5 2 1
558 1 ' 545 1 699 6 479 3 5 — 2 71 6 12 160 1 3 —

8 — — — 16 — . 9 — 1 — 72 2 • -  3 - — — —

6 — 3 — • — — — — — — 14 — — — — —

7 5 141 12
5 — 10 — 15 — 9 3 1 — 40 3 5 — — —

1 5 9 4 68 1 5 0 3 83 1 8 4 8 127 1 3 5 8 127 60 9 2)  9  359 743 438 29 16 2

682 36 501 35 571 54 48 5 60 29 8 2)  4  489 462 244 15 11 • 2
912 32 1 0 0 2 48 1 277 73 873 67 31 1 4  87 0 281 194 14 5 —

34 4 38 295 37 392 45 33 6 50 25 5 ! )  3 065 443 153 14 10 1

26 . — ‘ 15 — 3 0 — 32 — 5 — x) 184 2 14 — 1 —

95 16 62 10 58 12 55 9 _ 2 1 1 4 3 220 5 0 8 5 _
223 22 218 27 304 33 249 41 20 3 1 7 3 8 - 221 89 6 4 i

6  9 4 0 3 — 6 4 i
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10. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihin ja  muuhun rangaistukseen J) tuomittujen ikä 2) 
Äldern hos personer dömda i första instans tili böter och annat straff x) 2)

■ A g e  o f ■'persons sentenced in  the Courts o f F ir s t  Instance- to fin es  and other punishm ent x) 2)

J Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Âlder dâ brottet förövades 
Age at time of offence

-

Eikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence ■

sakfällda 
Number of 
sentenced

15—17 18—20 21— Tuntematon
Okänd
Unknown

M N M N M N M ‘ N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott — Offences against 
p ro p erty ........................................ ................................................ 2 694 440 357 56 294 46 2 033 338 10 _

1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. 681 186 148 40. 116 40 417 106 __ __
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz­

lement, fraud ........................................................................... 997 141 21 6 50 5 926 130
4. Muut — Övriga — Other offences ......................................... 1016 113 188 10 128 1 690 102 10

B. Väkivaltarikokset — Vâldsbrott — Violence against person .. 2 216 81 163 10 202 10 1811 51 40 10

4. Muu pahoinpitely —  Annan misshandel — Other wounding 1984 71 163 10 202 10 1579 41 40 10
5. Muut — Övriga — Other offences........................................ 232 10 232 10

“

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 115 10 — — — — 115 10 — —

4. Muut — Övriga — Other offences ....................................... 115 10 — — — — 115 10 — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
straf Hagen —  Other offences against the Criminal Law . . . . 70 561 2 615 1197 22 3 201 161 66 055 2 419 108 13

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse- 
lëdande av myndighe't, osann utsaga —  Misleading of the 
authority, false statem ent....................................................... 544 185 10 10

i

71 50 453 125 10
3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — 

Falsification of document....................................................... 82 43 5 2 5 1 72 40
4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Vâld mot tjänsteman 

— Assault against a state official ...................................... 41 10 31
5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. 64 820 1861 790 — 2 612 50 61 358 1811 60 —
6. Muut — Övriga — Other offen ces ........................................ 5 074 526 392 10 503 60 4141 443 38 13

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences .................... 103 519 6 477 7 707 841 11 203 805 84 268 4 811 341 20

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen —  Olovlig tillverk- 
' ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 502 7 8 46 448 7

'

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 
alkoholdrycker — Illicit sale of sp irits .............................. 1810 152 22 1 109 3 1679 148

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when 'intoxicated 1 890 20 21 — 79 — 1780 20 10 —
4— 5. Muut liikennerikokset —  Övriga trafikbrott — Other 

traffic o ffen ces ......................................................................... 86 135 5 424 6 986 810 9 429 770 69 450 3 824 270 20
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 

Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other 
offences aqainst Military L a w .............................................. 218 6 154 57 1

7. Muut —  Övriga — Other offences ........................................ 12 964 874 664 30 1386 32 10 854 812 60 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 179 105 9 623 9 424 929 14 900 1022 154 282 7 629 499 43

*) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus—  Avsättning, skiljande frän utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 
—: Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.

8) Luvut perustuvat otokseen — Talen. grunda sig p i  urval —  Numbers are based on a sample.

\
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11. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen siviilisääty 
1 första instans tili frihetsstraff dömda personer efter civilständ
M a rita l status of persons sentenced to im prisonm ent in  the Courts o f F irs t Instance

Rikosryhmä ja siviilisääty 
Brottsgrupp och civilständ 
Group oi offence and marital status

Tuomittu­
jen luku 
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Aider dä brottet förövades 
Age at time of offence

Number of 
sentenced 15—17 18—20 21—24 25—44 45—64 65—

M N M N M N M N M ■ N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against p rop erty .................................. 3 924 469 ' 790 120 502 99 534 49 1715 148 370 50 13 3

Naimattomia ■— Ogifta — Single ................ ... 2 411 281 784 119 473 84 378 35 683 35 90 -8 3 —
Naimisissa — Gifta — M arried ........................ 1099 135 4 1 28 13 144 11 749 89 168 20 6 1
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 35 15 — — — — — 15 4 18 9 2 2
Erotettuja — Fränskilda— Divorced ............ 375 38 — — 1 2 12 3 268 20 93 13 1 —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced 4 — 2 — — — — — — — 1 — 1 —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —  Violence 
against p e r so n .................................................... 565 8 45 1 71 __ 75 2 253 4 108 1 13 _.

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 298 3 45 1 68 __ 58 1 101 1 24 — 2 __
Naimisissa — Gifta — M arried ........................ 215 4 — — 2 — 15 1 125 2 66 1 7 ■ ---
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 12 1 — — 1 — — — 5 1 4 — 2 : ---
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 40 — — — — — 2 — 22 — 14 — 2 —
Ilmoittamatta—Icke uppgivet— Unannounced . — — — — — — — — — — — — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences ........................................................ 361 9 95 3 43 2 51 2 120 __ 48 2 4 __

Naimattomia — Ogifta ’— Single .................... 242 8 95 3 43 2 40 2 50 __ 13 1 1 __
Naimisissa — Gifta — M arried ........................ 98 1 __ — _ __ 11 __ 58 __ 27 1 2 __
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 4 __ __ __ _ __ __ __ — __ 3 _- 1 • __
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 16 __ __ — _ __ __ — 11 — 5 — — - —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced 1 — — — — — . 1 — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen — Other offences 
against the Criminal L a w ................ ............... 1227 194 56 12 118 26 198 29 673 83 172 40 '  10 4

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 551 60 56 10 109 . 21 143 9 218 14 25 6 __ __
Naimisissa — Gifta — M arried ........................ 554 91 __ 2 9 4 ■ 52 17 379 45 108 21 6 2
Leskiä — Änklingar och änkor—  Widowed .. 13 15 __ — __ __ — 2 6 9 8 2 1
Erotettuja — Fränskilda —  Divorced ............ 109 28 __ — __ 1 3 3 74 18 30 ' 5 2 1
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced — — — — — — — — — — — — — —

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences 3 736 94 77 1 315 5 480 9 2184 43 660 34 20 2

Naimattomia — Ogifta —  Single .................... 1394 26 77 1 286 4 347 7 606 10 76 3 2 1
Naimisissa — Gifta —  M arried ........................ 2 096 44 __ — 28 1 128 1 1430 24 501 17 9 1
Leskiä —  Änklingar och änkor —  Widowed . . 47 7 __ — __ 1 — 22 1 16 6 8 —
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 192 17 __ — __ — 3 1 121 8 67‘ 8 1 —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced 7 — — — 1 — 1 — 5 — — — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 9 813 774 1063 137 1049 132 1338 91 4 945 278 1358 127 60 9

Naimattomia —  Ogifta —  Single ....................... 4 896 378 1057 134 979 111 966 54 1658 60 228 18 8 1
Naimisissa —  Gifta —  M arried ............................ 4 062 275 4 3 67 18 350 30 2 741 160 870 60 30 4
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 111 38 __ — 1 — 1 — 44 12 50 23 15 3
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 732 83 — — 1 3 20 7 496 46 209 26 6 1
Ilmoittamatta—Icke uppgivet— Unannounced 12 — 2 — 1 — 1 — 6 — 1 — 1 —

/
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12. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen sosiaaliryhmä 
I första instans tili irihetsstraff dömda personer efter socialgrupp
S ocia l grou p  o f persons sentenced  to im prison m ent in  the Courts of F irs t In stan ce

T u om ittu - S osiaaliryhm ä J) -— S ocialgrupp *) —  Social group *)

R ik osry h m ä  ja . ik ä  
B rottsgru p p  och  älder 
Group of offence and age

jen  luku 
A n ta l 
sakfä llda  
Number of 
sentenced

1 2 3 4 5 6 7 8

M 1 N M N M N M N M N M N M N M N M N

A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —  E g e n d o m s -  
b r o t t  —  O ffen ces  against p rop er ly 3  9 2 4 4 6 9 1 5 1 3 9 3 5 6 1 3 3 7 1 4 1 1 6 6 0 2 1 2 1 5 4 18 1 6 1 17 1 4 3 8 6 1 1 6

1 6 — 1 7  ........................................................ 7 9 0 1 2 0 3 __ 2 2 3 1 7 6 3 0 2 7 7 5 8 5 0 6 9 6 7 1 2 7 6 3 9 1 0
. 1 8 — 2 0  .................................................. 5 0 2 9 9 — — 9 1 0 1 3 0 2 4 2 6 9 4 7 3 2 6 5 1 9 7 2 4 1

2 1 — 2 4  ........................................................ 5 3 4 4 9 — — 4 2 5 2 0 9 19 2 4 7 2 4 1 7 1 11 — 7 __ 1 —
2 5 — 4 4  ........................................................ 1 7 1 5 1 4 8 9 1 2 4 1 2 6 6 8 2 5 1 7 2 3 6 3 4 2 4 3 1 2 __ 1 3 2
4 5 — 6 4  ........................................................ 3 7 0 5 0 3 — 7 4 11 1 3 8 17 1 3 8 1 9 1 3 1 — — ’ __ __ 4 2
6 5 —  ............................................................. 1 3 3 — — 5 1 2 — 6 1 — — — — — — — 1

B . V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —  V ä ld s b r o tt
—  V io len ce  against p erson  . . . . 5 6 5 8 3 _ 2 8 1 8 3 4 2 4 0 3 7 3 1 2 2 7 9

1 5 — 1 7  ........................................................ 4 5 1 _ _ _ 1 0 1 8 1 2 7 7 1
1 8 — 2 0  ........................................................ 71 — __ __ — __ _ 14 __ 3 3 __ 9 — 1 4 __ __ __ 1 __
2 1 — 2 4  ........................................................ 7 5 2 — — 3 — 3 3 1 3 3 1 4 — 1 __ __ __ 1 —
2 5 — 4 4  ........................................................ 2 5 3 4 1 — 1 6 — 9 0 2 1 1 5 1 2 8 1 — __ __ __ 3 —
4 5 — 6 4  ........................................................ 1 0 8 1 2 — 8 __ 3 1 1 3 6 — 2 8 — — __ __ __ 3 —
6 5 —  ............................................................. 1 3 — — — 1 — 5 — 5 — 2 — — — — — — —

C . S iv e e l l is y y s r ik o k s e t  —  S e d lig -
h e t s b r o t t  —  S ex  o f f e n c e s .............. 3 6 1 9 1 2 1 — 1 2 0 5 1 4 3 3 3 8 1 2 1 — 1 7 — — —

1 5 — 1 7  ........................................................ 9 5 3 _ _ __ _ 23 1 3 2 1 11 1 1 4 _ 15 ,__ _
1 8 — 2 0  ........................................................ 4 3 2 — — 2 — 1 4 2 1 9 — 5 — 3 — — __ — —
2 1 — 2 4  ........................................................ 51 2 __ __ 3 __ 1 5 1 2 1 1 7 — 3 __ 2 _ — —
2 5 — 4 4  ........................................................ 1 2 0 __ 1 __ 5 __ 5 5 ___ 5 0 — 8 — 1 __ __ __. — —
4 5 — 6 4  ........................................................ 4 8 2 — — 11 — 1 2 1 2 0 1 5 — — — — — — —
6 5 —  ............................................................. 4 — — — 1 — 1 2 — — — — — — —

D. M u u t  r i k o s l a k i a . v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t  —  ö v r i g a  b r o t t  m o t  
s t r a f f la g e n  —  Other offences  
again st the C rim inal L a w  . . . . 1 2 2 7 1 9 4 12 1 7 2 30 4 7 7 73 4 1 8 6 2 1 0 0 23 2 5 1 1 3 1 1 0 4

1 6 — 1 7  ........................................................ 5 6 1 2 _ _ __ _ 1 3 4 2 5 5 3 2 1 0 _ 5 1 _ __
1 8 — 2 0  ........................................................ 1 1 8 2 6 — — 2 2 3 9 16 5 3 • 6 8 2 1 2 . ---- 3 __ 1 —
2 1 — 2 4  ........................................................ 1 9 8 2 9 — — 2 0 4 8 3 1 3 7 2 8 1 4 2 3 1 4 __ 2 1
2 5 — 4 4 ' ........................................................ 6 7 3 8 3 1 0 — 1 1 2 1 6 2 6 7 2 6 2 2 6 3 0 5 1 1 0 — — . 1 __ 6 1
4 5 — 6 4  ........................................................ 1 7 2 4 0 2 — 3 7 8 71 13 4 1 1 3 21 6 — — — __ — T—
6 5 —  ............................................................. 1 0 4 — — 1 — 4 1 1 — 3 1 — — — — 1 2

E . M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a  b r o t t  —
Other o ffen ces  ....................................... 3  7 3 6 9 4 3 8 3 4 2 8 10 1 5 7 5 27 1 1 7 2 4 4 4 0 7 2 5 0 1 2 4 1 4 2 6

1 6 — 1 7  ........................................................ 77 1 — . 1 _ 1 8 ___ 3 3 _ 8 __ 1 3 1 4 — __

1 8 — 2 0 .............. ......................................... 3 1 5 5 — — ■ 1 0 — 9 5 2 1 2 9 2 3 8 — 2 9 — 11 __ 3 1
2 1 — 2 4  ........................................................ 4 8 0 9 3 — 3 2 1 1 9 4 1 1 8 6 5 4 6 — 6 — 7 1 6 1
2 6 — 4 4  ........................................................ 2 1 8 4 4 3 2 2 2 2 9 8 4 9 7 0 1 5 6 6 6 1 9 2 0 7 2 2 — 2 __ 17 1
4 5 — 6 4  ........................................................ 6 6 0 3 4 1 2 1 8 5 4 2 9 0 9 1 5 4 1 8 1 0 5 — — — — — 1 4 2
6 5 —  ............................................................. 2 0 2 1 — 2 1 8 — 4 — 3 — — — — — 2 1

K a ik k ia a n  —  In a l le s  —  T ota l 9  8 1 3 7 7 4 6 9 4 1 0 4 2 9 6 3 6 9 2 2 5 0 3  6 3 3 3 2 4 7 7 2 4 5 2 7 9 1 9 2 0 4 1 0 1 2 2 2 6

1 5 — 1 7  ........................................................ 1 0 6 3 1 3 7 3 — 2 3 3 2 4 0 3 5 3 8 5 6 5 7 4 ' 9 1 4 0 8 1 5 8 7 4 0 1 0
1 8 — 2 0  ........................................................ 1 0 4 9 1 3 2 — — 2 3 1 2 2 9 2 4 4 5 0 3 5 5 9 2 8 1 0 9 9 2 1 2 9 2
2 1 — 2 4  ........................................................ 1 3 3 8 91 3 — 1 0 0 1 0 5 3 4 3 5 5 5 9 3 9 8 8 3 2 4 1 2 0 1 1 0 2
2 5 — 4 4  ........................................................ 4  9 4 5 2 7 8 4 3 3 6 7 2 4 6 2 0 6 4 9 4 1 7 8 0 1 1 3 3 3 6 17 6 1 5 — 3 9 4
4 5 — 6 4  ........................................................ 1 3 5 8 1 2 7 1 9 1 2 1 5 2 3 5 4 2 4 1 3 8 9 51 1 7 2 7 — — — — 2 1 4
6 5 —  ............................................................. 6 0 9 1 — 9 2 2 0 1 17 1 1 0 1 — — — • — 3 4

*) Kts. Liite 3 — Se Bilaga 3 — See Appendix 3.
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13. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihinpa muuhun rangaistukseen1) tuomittujen sosiaaliryhmä2) 
Sociaigrupp hos personer dömda i första instans tili böter och annat straff *) 2) . ~
S ocia l group  o f persona sentenced in  the Courts of F irs t In sta n ce  to fin es  and other pu nish m en t ' ) 2)

Äikosryhmä ja ikä 
Bröttsgrupp och  älder 
Group of offence and age

Tuom ittu­
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sosiaaliryhmä 8) -— Sociaigrupp 3) —  Social group 8)

1 2 3 4 5 6 7 8

M N M N M N M N M N M N M N M N M |

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott -  Offences
against p rop erty ............ 2 694 440 22 — 288 42 97 6 157 988 170 237 37 67 8 78 18 38

15— 17 ................................... 357 56 __ _ 16 1 72 10 127 19 5 0 3 29 3 61 17 2
18— 20 ................................ ; 294 46 '--- — 7 2 108 10 126 28 21 1 24 4 8 1 —
2 1 —  ................................... 2 033 338 22 — 265 39 796 137 735 123 166 33 14 1 9 — 26
Tuntematon —  Okänd — •
Unknown ............................ 10 — — — — — — — — — —* — — — — — 10

8 .  Väkivaltarikokset —
Väidsbrott —  Violence
against person .............. • 2 216 81 30 — 195 10 1 0 6 8 40 521 11 258 10 62 10 41 — 41

15— 17 ................................... 163 10 __ __ 10 80 13 __ 10 ___ 20 10 30 __ __
18— 20 ................................ 202 10 — — 10 __ 86 — 53 10 21 — 32 — — — —
21—  ..................................... 1 811 51 30 — 175 10 882 30 455 ' 1 217 10 10 — 11 — 31
Tuntematon —  Okänd —
Unknown ............................ 40 10 — — — — 20 10 — — 10 — — — — — 10

C. Siveellisyysrikokset —
Sedlighetsbrott —  Sex
offences .............................. 115 10 20 — 63 10 32 —

~

18— 20 ................................
21 115 10

1 
1 

1

—
20

1 
1

63 10 32
— — — — — — — —

Tuntematon —  Okänd —
U nknow n ............................ — — — — — — — — — — — ■ — — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset —  övriga
brott mot strafflagen —
Other offences against the
Criminal Law ................ 70 561 2 615 567 14 4  715 219 27 477 1 1 4 3 31 953 999 4  048 56 594 22 735 20 472

15— 17 ................................ 1 1 9 7 22 _ _ 1 • 421 _ 353 11 90 __ 171 1 131 10 30
. 18— 20 ................................ 3  201 161 10 — 52 30 1 235 30 1 225 70 30 4 10 231 11 113 10 31

2 1 —  ..................................... 66  055 2 419 53 0 11 4 651 189 25 781 1 1 1 3 30  375 918 3 654 46 192 10 491 — 381
Tuntematon —  Okänd —
U nknovm ..............•............ 108 13 27 3 11 — 40 — — — — — — — — — 30

E. Muut rikokset —  Övriga
brott —  Other offences . . 103 519 6 477 4 1 4 5 450 14 930 1 2 9 1 51 349 2 013 16 458 1 0 9 1 9 1 6 7 548 2 833 140 3 953 450 684

15— 17 ................................ 7 707 841 20 _ 60 20 2 435 260 1 5 4 8 170 55 4 120 1 2 3 4 30 1 8 2 2 220 34
18— 20 ................................... 11 203 805 21 10 352 70 4  236 252 2 989 143 1 1 8 1 70 1 1 2 4 60 1 197 160 103
2 1 —  ........................................ 84  268 4  811 4  07 4 440 14 508 1 2 0 1 44  538 1 4 8 1 1 1 8 9 0 778 7 402 358 475 50 914 70 467
Tuntematon — Okänd —
U nknow n ........................ 341 20 30 — 10 — 140 20 31 — 30 — — — 20 — 80
Kaikkiaan — Inalles —

Total .......................... 179 105 9 623 4  764 464 20 148 1 5 6 2 80  933 3 363 49  952 2 271 13 710 651 3 556 180 4  807 488 1 2 3 5

1 5 — 17 . . . . : ..................... 9 424 929 20 _ 87 21 3 008 270 2 041 200 704 123 1 4 5 4 44 2 044 247 66
1 8 — 2 0  ................................ 14  900 1 0 2 2 31 10 421 102 5 665 292 4  393 251 1 527 81 1 4 1 1 75 1 3 1 8 171 134
21—  ....................... ............. 154 282 7 629 4  656 451 19 619 1 4 3 9 72  06 0 2 771 43  487 1 82 0 11 439 447 691 61 1 4 2 5 70 905
Tuntematon —  Okänd — ■
U nknow n ......................... ! 499 43 1 57 3 1 21 — | 200 30 1 31 — 40 — 1 20 — 130

8

3

5

142

132

10

494

21
40

433

644

24
40

570

10
x) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus —  Avsättning, skiljande frän utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 

—  Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.
*) Luvut perustuvat otokseen —  Talen grunda sig p& urval —  Numbers are based on a sample.
8) Kts. Liite 3 —  Se Bilaga 3 —  See Appendix 3. s
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14. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut iän, väkijuom ien käytön ja  rikosryhmän mukaan 
I  första instans tili frihetsstraff dömda personer efter älder, alkoholbruk och  brottsgrupp
P erson s sentenced  to im prison m ent in  the Courts o f F irs t In sta n ce hy age, use of alcohol and group  o f o ffence

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence
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A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott— Offences 
against property . . . . . . . 3 924 469 1 1 0 2 2 00 162 18 28 1 1303 142 911 54 35 1 217 39 162 14 4

1. Varkausrikokset—Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies 2 888 357 95 4 174 123 16

\
25 826 89 689 44 28 1 113 20 129 13 1

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 604 68 32 13 2 3 366 36 93 4 5 79 14 23 1 1

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Rän, utpressning — Rob­
bery, extortion ........ .. 157 10 34 2 23 1 12 2 84 5 2 2

4. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 275 34 82 11 14 2 — — 99 15 45 1 2 — 23 5 8 — 2 —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence- 
against person .............. 565 8 50 1 66 95 4 232 2 1 43 1 78

1. Murha ^ M ord — Murder 10 1 2 __ __ __ __ __ 4 1 3 __ __ — — — 1 — — —
2. Tappo — Dräp — Man­

slaughter ........................ 35 1 1 8 1 14 _ _ _ 5 __ 7 __ __ __
3. Kuoleman aih. pahoin­

pitely — Misshandel med 
dödlig päföljd — Wound­
ing occasioning death . . 39 2 1 1 2 1 24 1 3 8

4. Muu pahoinpitely — 
Annan misshandel — 
Other w ounding ............ 435 3 * 39 1 61 79 1 167 1 1 32 56

5. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 46 1 7 — 4 — — — 2 — 24 — — — 3 1 6 — — —

C. Siveellisyysrikokset —
• Sedlighetsbrott — Sex

offences .......................... 361 9 124 4 13 1 1 87 2 81 3

V

31 2 21
1. Sekaannus tai haureus 

17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
ir  —  Defilement or for­
nication with child under 

■ 17 years of age ............ 243 1 110 10

-

66 20 • 1 27 1 9
2. Väkisinmakaaminen — 

Väldtäkt — Rape . . . . 44 6 1 3 33 _ _ _ 1 _ __ __
3. Eläimeen sekaantuminen 

— Tidelag — Bestiality 26 4 2 7 _ 11 __ ___ __ __ __ 2 __ __ __
4. Muut — Övriga — Other 

offences .......................... 48 8 4 4 — — 1 1 11 2 17 — 2 — 4 1 9 — — —

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen
Other offences against the 
Criminal Law ..............

V

1227 194 129 37 40 1 5 556 102 310 8 5 2 150 43 32 1
1. Murhapoltto — Mord- 

brand — Arson .......... 20 5 __ 1 __ __ 1 __ 10 2 6 ___ — 1 2 1 1 — — —

21—44 vuotiaat — ¿riga —  years
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15— 20 vuotiaat -— äriga —  years 21—44 vuotiaat - -  äriga —  years 45— vuotiaat - -  äriga —  years

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
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2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga —  
Misleading of the author­
ity, false statement . . . . 214 51 13 4 1 1 109 26 36 5 50 15 5

•

3. Asiakirjan väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund —  Falsification 
of document ...................... 398 55 41 .10 2 251 32 48 2 l 46 11 8 l

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —  Vâld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state official . . 256 3 6 29 . 21 2 179 1 2 5 14

5. Juopumus — Fylleri — 
D runkenness.................. 9 2 6 1

6. Muut — Övriga —  Other 
offences .......................... 330 80 69 22 9 — 1 — 165 40 35 2 1 — 47 16 3 — — —

E. Muut rikokset — övriga 
brott —  Other offences .. 3 736 94 166 5 223 1 3 382 38 2 277 14 5 166 29 514 6 l

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
koldrycker — Illicit dis­
tillation of sp ir its .......... 168 3 13 1 85 1 18 2 41 1 9

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 
spirits ............................ 402 73 13 4 1 2 '212 35 45 5 3 111 25 ' 15 3 l

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —  Driving lohen 
intoxicated ...................... 2 879 13 211 1 2184 9 484 3

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set — Brott beträffande 
körsättet —  Offences in 
the manner of driving ' . . 75 2 29

\

32 2 4 8 2
5. Muut liikennerikokset — 

Övriga trafikbrott — 
Other traffic offences . . 14 2 1 3 8

6. Muut sotaväen rikoslakia 
. vastaan tehdyt rikokset 

, — Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Othèr offences 
against Military Law .. 153 108 10 1 28 6

7. Muut — ■ Övriga —  Other 
offences . ' .............................. 45 3 1 — — — — — 22 — 12 — — — 6 3 4 — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 9 813 774 1571 247 504 20 37 2 2 423 288 3 811 78 49 3 607 114 807 21 4 l
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15. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Viikonpäivä, jolloin rikos on tehty ja väkijuomien 
käyttö
I första instans tili frihetsstraff dömda personer. Veckodagen dä brottet bcg&tts o eli alkoholbruk
P erson s sentenced to im prison m ent in  the Courts o f F irs t In sta n ce . D a y  o f the w eek the crim e w as com m itted and'the 
u se o f alcohol

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

¡O

a o

II'!•Wo

Tuomittu­
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski­
viikko
Onsdag
Wednes­
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

Tunte­
maton
Okänd
Unknown

M N M N H N M N at N M N M N M N at N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott— Offences 0 2 622 381 226 28 268 35 290 37 274 32 293 40 304 44 274 42 693 123
against p rop erty ............. 1 1235 86 161 13 150 13 164 7 150 11 168 11 179 12 208 15 55 4

1. Varkausrikokset —Tjuv- 0 1893 283 174 20 205 29 224 25 203 29 221 31 204 29 193 34 469 86
nadsbrott — Larcenies 1 941 73 121 13 112 10 134 ■ 5 113 10 126 11 136 10 159 13 40 1

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 0 477 63 28 4 42 5 44 8 47 2 53 7 67 10 41 2 155 25
Embezzlement, fraud . . . 1 118 5 14 — 14 1 16 1 20 — 16 — 15 1 13 1 10 1

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Ran, utpressning—Robb- 0 48 4 10 4 1 _ 4 8 __ 4 _ 10 _ 11 _ _
ery, extortion ................ 1 109 5 14 — 14 1 7 — 12 1 15 — 21 — 25 1 1 2

4. Muut — Övriga — Other 0 204 31 14 — 20 1 18 4 16 1 15 2 23 5 29 6 69 12
offences .......................... 1 67 3 12 10 1 7 1 5 11 — 7 1 11 — 4 —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 0 188 6 41 18 18 3 27 1 35 21 2 25 3
against person .............. 1 376 2 59 — 39 1 23 — 38 — 52 1 58 — 106 — 1 —

1. Murha—M ord— Murder 0 6 1 2 — 1 — — — 1 — — — 1 1 1 — _ __
1 4 — — — 1 — 1 — — — 1 — — 1 — — __

2. Tappo — Dräp — Man- 0 14 1 4 — 1 — 1 . __ 2 1 3 __ __ 3 — __ __
slaughter ........................ 1 21 — 4 — 3 — 1 •--- 1 — 5 — 3 — 4 — :— __

3. Kuoleman aih. pahoin­
pitely — Misshandel med 
dödlig päföljd — Wound- 0 6 1 1 1 ' 1 2 1 1
ing occasioning death .. 1 33 1 6 — 4 1 1 — 5 — 3 — 7 — 7 — — —

4. Muu pahoinpitely — 
Annan misshandel — 0 150 2 30 15 17 2 23 24 18 20 3
Other loounding ............ 1 284 1 46 — 25 — 19 — 28 — 32 1 43 — 90 _ --- 1 __

5. Muut — Övriga-— Other 0 12 1 4 — — — — 1 — — 6 — 2 — ' --- — — —
offences .......................... 1 34 3 — 6 — 1 • * ■ 4 — 11 — 5 — 4 — —

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex 0 242 8 20 9 18 10 13 8 1 17 147 7
offences .................. ........ 1 115 __ 17 — 10 — 15 — 12 — 11 — 12 — 20 — 18 —

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är — Defilement or for­
nication with child un- 0 203 1 16 7 15 9 6 6 14 130 1
der 17 years of a g e ----- 1 39 — 7 — 4 — 3 — — — 3 — 7 — 6 9 —

2. Väkisinmakaaminen — 0 9 •--- 2 — — — . --- — 1 — 3 — — 2 — V __
Väldtäkt — Rape ----- ] 35 — 7 — 2 — 7 — 5 — 4 — 2 — 7 1 —

3. Eläimeen sekaantuminen 0 11 — 1 — — — 2 — — — 2 — 2 — 1 — 3 __
— Tidelag — Bestiality 1 15 — 1 — 2 — 2 — 3 — 1 — 1 — 3 — 2 —

4. Muut — Övriga — Other 0 19 7 1 — 2 — 1 — — — 2 — __ 1 — — 13 6
offences .......................... 1 26

“
2 2 3 4 — 3 — 2 4 — 6 —

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafilagen —
Other offences against the 0 835 182 60 10 114 8 95 26 101 15 125 15 110 24 91 22 139 62
Criminal Law .............. 1 , 382 10 58 1 46 1 37 3 52 3 29 1 48 — 102 1 10 —

1. Murhapoltto — Mord- 0 12 4 . 1 __ 3 __ 1 ■ 2 1 * 1 2 _ ' 1 1 _ __ 3 __
brand — Arson .......... 1 • 7 — 3 — — — — — 1 — 1 — 1 — 1 — — —

*) 0 *= ei väkijuomien vaikutuksessa rikosta tehdessä —  inte förtärt alkoholdrycker före brottets utförande —  not under the influence of alcohol 
when crime committed.
1 =  rikos suoritettu väkijuomien vaikutuksessa —  förtärt alkoholdrycker före brottets utförande —  under the influence of alcohol when crime committed.



49

i

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

tO

:;3 O

. S O q  ̂w

Tuomittu­
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski­
viikko
Onsdag
Wednes­
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday.

Lauantai
Lördag
Saturday

Tunte­
maton
Okänd
Unknown

«3—
M N M N M N M N H N M N M N M N M N

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author- 0 172 45 7 " 22 3 15 7 26 7 37 7 20 9 19 5 26 7
ity, false statement . . . . 1 41 6 5 — 5 1 3 2 4 2 9 — 5 — 7 1 3 —

3. Asiakirjan väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 0 338 53 16 g 45 3 44 10 43 5 43 3 45 9 28 6 74 15
of document .................. 1 56 1 1 — 15 __ 8 __ 8 — 6 1 7 — 6 — 5 —

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman — Assault 0 32 2 3 1 4 1 4 7 6 7 1
against a state official . : 1 222 1 42 — 20 — 21 1 27 — 9 — 29 — 74 — — —

5. Juopumus — Fylleri — 
D runkenness.................. 1 9 _ . 1 _ 1 1 3 3

6. Muut'— Övriga — Other 0 281 78 33 8 43 2 31 6 27 2 36 5 38 5 37 10 36 40
offences .......................... 1 47 2 6 1 5 — 5 — 11 1 4 3 11 — 2

E. Muut rikokset — övriga 0 714 72 74 9 45 2 33 49 1 45 3 69 96 4 303 53
brott —  Other offences .. 1 3 014 21 541 2 311 2 283 1 313 5 364 1 441 3 672 3 89 4

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —  Illicit dis- 0 139 3 2 3 3 4 7 120 3
tillation of sp ir its .......... 1 27 __ __ __ 1 1 __ __ 2 __ 1 __ 1 __ 21

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker —  Illicit sale of 0 336 64 40 9 12 1 13 15 i 8 1 29 47 3 172 49
spirits ............................ 1 61 8 5 2 4 1 6 _ 7 i 5 __ 5 __ 15 1 14 3

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —  Driving when 
intoxicated ...................... 1 2 879 13 528 302 1 271 1 297 4 354 1 429 3 644 2 54 1

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set — Brott beträffande 
körsättet —  Offences in 0 69 2 13 7 1 3 7 13 1 11 12 3
the manner of driving .. 1 6 __ 1 — 1 __ 1 __ — __ __ __ 1 __ 2 __ __ __

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — 0 5 3 2
Other traffic offences .. 1 9 __ __ — __ __ 2 __ 3 __ 1 — — __ 3 __ __ __

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 0 136 12 21 11 20 21 24 22 5
against Military Law .. 1 16 — 4 — 2 __ 2 __ 3 — 2 — 2 — 1 __ __ __

7. Muut — Övriga —  Other 0 29 3 4 — 2 __ 3 __ 3 — 1 1 5 — 8 1 3 1
offences .......................... 1 16 — 3 — 1 — — — 3 — — — 3 — 6 — ■ — —

Kaikkiaan — Inalles —  Total 0 4 601 649 421 47 454 45 454 66 461 49 511 58 512 71 503 68 1285 245
1 5122 119 836 16 556 17 522 11 565 19 624 14 738 15 1108 19 173 8

7  9 4 0 3 — 64
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16. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Kuukausi, jolloin rikos on tehty 
I första instans tili frihetsstraif dömda personer. M&naden dä brottet begätts
P erson s sentenced  to im prison m ent in  the Courts of F irs t In stan ce. M on th  w hen the crim e w as com m itted
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A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott— Offences 
against p rop erty ............ 3 924 469 507 53 945 94 1162 149 689 84 536 73 24 5 61 11

1. Varkausrikokset —Tjuv- 
nadsbrott —  Larcenies 2 888 357 373 34 683 73 879 118 509 71 400 59 13 2 31

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 604 68 88 10 166 12 139 17 104 10 81 8 7 3 19 8

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Rän, utpressning — Rob­
bery, extortion . . . . . . . . . 157 10 14 1 24 1 59 6 40 1 20 1

4. Muut — Övriga —  Other 
offences ............................ 275 34 32 8 72 8 85 8 36 2 35 5 4 — 11 3

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person ................ 565 8 65 4 160 3 162 99 1 79

1. Murha —Mord — Murder 10 1 2 1 4 __ 3 — 1 — — — — — — —
2. Tappo — Dräp — M an­

slaughter .......................... 35 1 6 1 13 _ 10 __ 6 __ __ — — — — —
3. Kuoleman aih. pahoin­

pitely — Misshandel med 
dödlig pälöljd — Wound­
ing occasioning death .. 39 2 1 6 1 22 2 1 8

4. Muu pahoinpitely — 
Annan misshandel — 
Other wounding.............. 435 3 50 1 123 2 114 86 62

5. Muut — Övriga —■ Other 
offences............................ 46 1 6 1 14 — 13 — 4 , — 9 — — — — —

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 361 9 . 2? 2 83 3 104 2 79 1 41 9 16 1

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 

\ kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är .—  Defilement or for­
nication with child under 
17 years of a g e .............. 243 1 21 1 53 73 60 20 7 9

2. Väkisinmakaaminen —• 
Väldtäkt — Rape . . . . 44 2 7 _ 16 _ 10 __ 9 __ __ — — —

3. Eläimeen sekaantuminen 
—• Tidelag — Bestiality 26 _ 2 _ 10 _ 6 __ 2 _ 5 — — — 1 —

4. Muut — Övriga — Other 
offences............................ 48 8 4 1 13 3 9 2 7 1 7 — 2 — 6 1

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot straifiagen —
Other offences against the 
Criminal L a iv ................ 1227 194 173 42 278 43 342 39 214 27 182 32 9 5 29 6

1. Murhapoltto — Mord- 
brand — A r s o n .............. 20 5 1 1 7 1 7 2 3 1 2 _ _ _ _ —
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Rikosryhmä 
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2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga —  

‘ Misleading of the author­
ity, false statement......... 214 51 32 14 61 8 45 10 43 10 28 7 ■ i 4 2

3. Asiakirjan, väärentämi­
nen —  Förfalskning av 
urkund —  Falsification 
of document....................... 398 55 66 8 83 11 106 13 59 6 62 10 4 4 18 3

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —  Vâld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state officia l . . 256 3 34 1 58 1 77 47 39 1 1

5. Juopumus —  Fylleri — • 
' Drunkenness ..................... 9 _ 1 3 _ 3 _ 1 _ 1 _
6. Muut —  Övriga —  Other 

offences ............................ 330 80 39 18 66 22 104 14 61 10 50 14 3 1 7 1

/

E. Muut rikokset — Övriga 
brott — Other offences .. 3 736 94 268 9 815 15 1364 19 775

-»

15 392 11 26 ' 7 96 18

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen —  Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —  Illicit dis­
tillation of sp irits .......... 168 3 7 28 2 63 • 27 10 6 27 1

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker —  Illicit sale of 
sp ir its .............................. 402 73 48 6 73 6 76 15 72 12 56 10 13 7 64 17

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri •—  Driving when 
intoxicated ...................... 2 879 13 172 2 646 6 1133 1 634 3 285 1 6 3

4. Aj otapaa koskevat rikok­
set — . Brott beträffande 
körsättet —  Offences in  
the manner of driving . . 75 2 11 20 29 2 8 7

5. Muut liikennerikokset —  
Övriga trafikbrott —  
Other traffic offences . . 14 5 4 4 1

6i Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
—  Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Other offences 
against Military Lato . . 153 26 34 49 24 20

-

7. Muut —  Övriga —  Other 
offences ................................ 45 3 4 1 9 1 10 1 6 — 13 — 1 — 2 —

Kaikkiaan —  Inalles —  To tal 9 813 774 1042 110 2 281 158 3134 209 1856 128 1230 116 68 17 202 36
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17. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihin ja  muuhun rangaistukseen 1) tuomitut. Kuukausi, jolloin rikos on tehty 2)
I första instans tili böter och annat stra ff*) dömda personer. Mänaden dä brottet begätts 2)
P erson s sentenced in  the Courts of F irs t In sta n ce to fin es  and other pu n ish m en t,1) M on th  when the crim e w as com m itted2)

Kikosryhmä 
Brottsgrupp 
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M N M N M N M M N M N M N M N

A . Omaisuusrikokset —  
Egendomsbrott— Offences 
against p rop erty ............ 2  6 9 4 4 4 0 3 4 6 4 5 5 8 4 1 1 9 7 5 0 8 6 4 9 2 7 8 4 4 7 7 1 2 1 3 5 4 3 8

1. Varkausrikokset — Tjuv- 
nadsbrott —  Larcenies . . 681 186 86 29 146 46 190 44 149 31 ■ 96 32 5 1 9 3

2. Kavaltaminen, petos —  
Försnillning, bedrägeri—  
Embezzlement, fraud . . . 997 141 122 16 250 41 288 32 182 26 136 19 6 2 13 5

4. Muut —  Övriga —  Other 
offences ................................ 1016 113 138 — 188 32 272 10 161 21 215 20 10 — 32 30

B. Väkivaltarikokset —  
Väidsbrott —  Violence 2  2 1 6 81 2 8 5 1 0 4 7 8 4 0 6 8 6 10 4 1 7 1 1 3 3 0 1 0 1 0 1 0
against p erson ..................

4. Muu pahoinpitely —  
Annan misshan del —  
Other wounding.............. 1984 71 275 10 428 40 616 10 365 11 280 10 10

5 . Muut — Övriga — Other 
offen ces ............................ 232 10 10 — 50 — 70 — 52 — 50 10 — — — —

C. Siveellisyysrikokset —  
Sedlighetsbrott —  Sex
offences............................ 1 1 5 1 0 1 5 1 3 0 10 22 1 1 0

4. Muut —  Övriga —  Other 
offences................................ 115 10 1 — 51 — 30 10 22 — 1 — — — 10 —

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafilagen —
Other offences against the 
Criminal L a w ................ 7 0  5 6 1 2  6 1 5 8  6 5 8 3 5 4 1 7  2 1 7 5 4 6 2 1  7 6 7 8 3 7 1 3  1 0 8 5 5 3 9  6 2 9 2 6 2 3 8

X

1 4 4 6 3

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author­
ity, false statement........ 544 185 92 82 124 12 108 71 30 109 61 10 30

3. Asiakirjan väärentämi­
nen —  Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document.................. 82 43 19 11 15 3 18 14 11 3 15 11 4 1

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state official . . 41 20 1 10 10

5. Juopumus —  Fylleri —
Drunkenness .................. 64 820 1861 7 695 230 16 006 410 20 154 681 12 069 400 8 895 140 1

6. Muut — Övriga — Other 
offences ............................ 5 074 526 852 31 1052 121 1486 142 957 120 600 50 18 _ 109 62

*) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus —  Avsättning, skiljande fr&n utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 
—  Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.

*) Luvut perustuvat otokseen —  Talen grunda sig p& urval —  Numbers are based on a sample. •
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Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence
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E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other of fences . . 108 519 6 477 14 613 639 25 310 1393 25 215 1309 20 327 1376 16 543 1491 350 71 1161 198

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —■ Illicit dis­
tillation of sp irits .......... 502 7 31 103 2 200 2 69 62 1 6 31 2

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 
sp ir its .............................. 1810 152 232 20 446 43 351 31 393 27 308 15 18 1 '62 15

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated ...................... 1890 20 114 496 20 702 365 212 1

4— ö.Muut liikennerikokset 
—  övriga trafikbrott — 
Other traffic offences . . . 86 135 5 424 12 726 503 21 260 1160 20 474 1110 17 025 1210 14 187 1381 180 40 283 20

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Other offences 
against Military Lato .. 218 39 52 50 37 33 1 • 6

7. Muut — Övriga — Other, 
offences............................ 12 964 874 1471 116 2 953 168 3 438 166 2 438 139 1 741 94 145 30 778 161

Kaikkiaan — Inalles — Total 179 105 9 623 23 903 1048 43 640 2 098 48 448 2 252 34 366 2 018 26 950 1834 419 74 1379 299
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18. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Tärkeimmän sivurikokson laatu —  I första
P erson s sentenced in  the Courts o f F ir s t  In sta n ce  and recorded in  the P en a l R egister. C roup o f the m ost serious secon -

Päärikos 
Huvudbrott 
Main offence

')

Tuomittu- 
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Ei sivu- 
rikosta 
Inga bibrott 
No secon­
dary 
offence

Törkeimmän sivi
A. Omaisuusrikol 

brott—Offence

1. Varkaus- 
rikokset 
Tjuvnads­
brott 
Larcenies

irikoksen laatu —
iset — Egendoms-
s against property

2—4. Muut 
Övriga 
Other 
offences

M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —  Offences against V 8 924 469 2 506 377 65 2 531 37
p rop erty ......................................................................................... s 1731 330 1543 306 19 2 32 9
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. V 2 888 357 1767 275 531 37

s 681 186 590 174 32 9
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri —  Embezz- V 604 68 470 60 18 1

lemeni, fraud ........................................................................... s ,997 141 917 129 14 2
3. Ryöstö, kiristäminen —  Riln, utpressning — Robbery,

extortion ................................................................................... V 157 10 77 9 29 1
4. Muut — Övriga — Other offences . . ................ .................. V 275 34 192 33 18 —

s 53 _3 36 3 5 —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. V 565 8 352 7 16 __ 18 __
s 64 1 40 1 6 — 5 —

1. Murha — Mord — M urder ..................................................... V 10 1 4 — 1 — — ---■
2. Tappo — Dräp — Manslaughter........................................... V. 35 1 19 1 3 — — —
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig

päföljd — Wounding occasioning death .............................. V 39 2 23 2 1 — 1 —
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding V 435 3 274 3 11 — 14 —

s 62 1 38 1 6 — 5 —
5. Muut — Övriga — Other offences ......................................... V

s
46

2
1 32

2
■ 1

z
— 3 —

C. Siveellisyysrikokset — Sediighetsbrott — Sex offences .......... V 861 9 286 9 10 _ 10 __
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — s 5 — 4 — 1 — — —

Lägersmäl eller otukt med barn under 17 är —  Defilement
or fornication with child under 17 years of a g e .............. V 243 1 196 1 6 — 7 —

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — R a p e .......................... V 44 — 29 — 1 — 1 —
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality V • 26 — 23 — 1 . --- — —
4. Muut —  Övriga — Other offences ......................................... V 48 8 38 8 2 — 2 —

s 5 — 4 — 1 — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — Övriga brott mot V 1227 194 748 164 64 6 144 16
strafflagen — Other offences against the Criminal Law . . . . s 272 52 196 47 — 1 19 3
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rso n .................................. V 20 5 16 2 2 2 1 1
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma —  Vilse-

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the V 214 51 161 43 3 — 9 3
authority, false statem ent....................................................... s 24 5 16 4 — — 3 1

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — V 398 55 209 41 52 2 98 12
Falsification of document.. •................................................... s 82 43 63 39 — 1 11 2

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman V 256 3 166 2 3 — 13 —
— Assault against a state official ....................................... s 1 — 1 — — — — —

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. V 9 — 6 — — — — ---,
s 7 1 5 1 — — 2 —

6. Muut — Övriga — Other offences ......................................... V 330 80 190 76 4 2 23 ---’A.
\ i s 158 3 111 3 — — 3 —

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offen ces .................... V 3 736 94 2 932 84 38 1 257 2
s 3173 197 2 851 182 18 — 58 4

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- V 168 3 130 3 3 — 5 —
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits . . s 422 7 360 7 5 — 5 —

2. Väkijuomien luvaton myynti —  Olovlig försäljning av V 402 73 311 64 2 1 11 2
alkoholdrycker — Illicit sale of sp irits .............................. s 1750 152 1552 137 10 — 35 4

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated V 2 879 13 2 255 12 28 — 221 —
S' . 110 — 90 — 3 — 7 —

4. Ajotapaa koskevat rikokset — Brott beträf fande körsättet V 75 2 65 2 — — 7 —
— Offences in  the manner of d riv in g ................................. s 54 3 52 3 — — 1 —

5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott —  Other V 14 — 10 — ► --- — 1 —
traffic o ffen ces ......................................................................... s 21 1 18 1 — — — —

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — V
Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other V 153 — 122 — 4 — 10 —
offences against Military Law ............................................. s 2 — 1 — — — 1 —

7. Muut — Övriga — Other offences ......................................... V 45 3 39 3 1 — 2 —
s 814 34 778 34 — — 9 —

Kaikkiaan — Inalles —  Total V 9 813 774 6 824 641 193 9 960 55
s 5 245 580 4 634 536 44 3 114 16

») V =  vapausrangaistukseen tuomitut —  personer döm da till frihetsstraff— persons sentenced to imprisonment.
S =  rikosrekisteririkoksista tuomitut', vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta —  personer dömda för straffregisterbrott utom personer
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instans för straffregisterbrott dömda personer. Det grövsta bibrottets art
dary offence

Det grovsta bibrottets art —  Group of the most serious secondary offence

B, Väkivaltarikokset —  V&lds- 
brott— Violence against person

C. Siveellisyysrikokset 
lighetsbrott —  Sex

—  Sed-
of fences

D. Muut rikos­
lakia vastaan

E. Muut rikokset
Other offences

—  övriga brott

tehdyt rikok-
1-3. Murha 4. Muu 1. Sekaannus tai 2— 4. Muut set - -  Ovriga 1-2. Väkijuomien 3. K attijuop- 4-5. Muut lii- 6-7. Muut

jne. pahoinpitely haureus 17 v. nuo- övriga brott mot luvaton val- pous -— Ratt- kennerikok- övriga
Mord Annan miss- remman1 lapsen Other strafflagen— niistäminen fylleri set - Övriga Other
o.s.v.
Murder
etc.

handel 
Other îvoun- 

x ding

kanssa ;— Läger- 
smäl eller otukt 
med barn under 17 
är —  Defilement 
or fornication with 
child under 17 years 
of age

offences Other offen­
ces against 
the Criminal 
Law

tai myynti 
Olovlig tili- 
verkning eller 
försäljning av 
alkoholdryc- 
ker —  Illicit 
distillation or 
sale of spirits

Driving 
lohen intoxi­
cated

trafikbrott 
Other traf­
fic offences

offences

M N M N ¡VI N M ' N M N M N M N M N M

2 62 2 8 8 3 .276 38 134 5 107 72 153 5
— — 16 — — — — — 49 11 10 — 4 — 15 — 43 2

1 — 46 1 6 --- - 6 3 184 31 106 5 90 — 45 — 106 5
— — 9 — — .---- — — 23 3 4 — 2 — 5 — 16 —

1 — 4 1 1 — — — 64 6 12 — 10 — 6 — 18 —
— — 7 — —  . — — — 25 8 4 — 2 — 4 — ' 24 2

__ _ 11 __ 1 __ 2 __ 13 __ 6 _. 1 __ 1 __ 16' __
— — 1 — — — — — 15 1 10 — 6 — 20 — 13 —
— — — — — — ’ ---- — 1 — 2 — — — 6 — 3 —

— — 6 — — — 1 — 96 1 18 — 17 — 5 — 36 —
— — — — — — — — 13 — — — — — — — — —

— — — 1 — 2 1 — — — — — — 2 —
— — — — — — 4 — 3 — 2 — — — 4 —

1 _ __ __ __ _ 5 _ 2 __ 1 __ __ __ 5 __
— — — — — — 83 — 13 — 13 — 5 — 22 —
— — — — — — 13 — — — — — — — — —
— — 5 — — — — — 2 - ---- — — 1 — — — 3 —
— — — — — — — — — ---- ' — — — — — — —

— — 4 — 3 — 12 — 11 — 6 — 8 — 3 — 8 —
— — — — — — — — — — — — — — — — — —

— — 3 — 12 — 4 • --- 3 — 4 — 2 — 6 —
. ---- — 1 — 2 --- - 4 — — — 4 — 1 — 1 —

— — — — — — — — 2 — — — — — — —
— — — — 1 — 3 — 1 *— — — — — 1 —
— — — — — — — ---- . — — — — — — —

— — 23 1 — — 1 — 42 3 42 1 98 2 65 1
— — 1 — — — — — 4 — — — 43 1 9 —
— — — — — — — — — — _ — 1 —

— — 1 1 — — 1 — 16 2 11 1 5 — 7 1
— — 1 — — — — — 1 ---- * — — 1 — 2 —
— — 3 — ----- — — — 16 — 9 — 3 — •8 —
— — — — — — __ __ 1 __ __ __ 3 1 4 —
— — 16 — — — — — 7 1 19 — 1 — 31 —
— - — — — — — — — — — — — — — — —
•--- — — — — — — — — — — — — — 3 —
__ __ ' --- __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ — —
— ' — 3 — — — — — 3 — 3 — 89 2 15
— — — — — — — — 2 — — — 39 — 3 —

_ 29 _ _ __ _ 140 1 54 _. 15 _ 122 1 149 5
— . — 12 — — — 1 — 66 — 8 — 12 — 12 — 135 11
— — 2 — — — — — 12 __ 4 — 3 — 9 —
— ’ — 3 — — -- - 1 — 15 — 3 — 1 — 29 —
—- — 7 — — — — — 12 1 8 — 6 — . 45 5
— — 6 — — — — — 35 — 4 — ' 7 — 101 11
— — 19 — — — — — 98 — 52 — 113 1 93 —
— — — — — — — — 3 — 1 — 2 — 4 —
— — — — — — — — 2 — — — — — 1 —
— — — — — — — — 1 — — — — — — —
— — — — — — — — — — — — 2 — 1 —— — — — — — — — 2 — — — — — 1 —

— — — — — — — — 16 _ 1 — — — — —
— — — — — — — — — — — — — — — —
— — 1 — — — — — — — 1 — 1 — — —
— — 3 — — _ _ _ 10 _ 7 _ 5 — 2 —

2 124 3 11 _ 22 3 •523 40 254 8 189 1 300 3 411 11
— — 29 — — — 1 — 128 11 22 — 16 — 70 1 187 13

som domts till frihetsstraff —  persons recorded in the Penal Register, except those sentenced to imprisonment.
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19. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Rikoslaatujen lukumäärä 
I första instans för straffregisterbrott dömda personer. Antal brottsarter
P erson s sentenced in  the Courts o f F irs t In sta n ce  and recorded in  the P en a l R egister. N um ber o f classes of offen ce

Rikosryhmä
■)

Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Rikoslaatujen lukumäärä 
Antal brottsarter 
Number of classes of offence

Brottsgrupp 
Group of offence 1 2 3 4—

M N M N M N M N M N

A . Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences V 3 924 469 2 506 377 939 79 350 13 129
against p rop erty ............ S 1731 330 1543 306 176 23 11 — 1 l

1. Varkausrikokset — Tjuv- V 2 888 357 1767 275 717 69 . 292 13 112 _
nadsbrott — Larcenies S ■ 681 186 590 174 81 12 9 __ 1 __

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri— V 604 68 470 60 105 8 25 — 4 —
Embezzlement, fraud . . . s 997 141 917 129 79 11 1 . — — l .

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Ran, utpressning — Rob­
bery, extortion ................ V 157 10 77 9 48 1 ' 20 12

4. Muut — Övriga —  Other V 275 34 192 33 69 1 13 — 1 —
offences............................ s 53 3 36 ' 3 16 — 1 — — —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — • Violence V 565 8 352 7 152 1 48 13
against person ................... s 64 1 40 1 18 — 6 — — —

1. Murha — Mord — Murder V 10 1 4 _ 2 1 2 _ 2
2. Tappo —  Dräp —  Man-

slaughter.............................. V 35 1 19 1 12 — 3 — 1 —
3. Kuoleman aih. pahoin- VV

pitely —  Misshandel med 
dödlig päföljd —  Wound-
ing occasioning death . . V 39 2 23 2 15 — — — 1 —

4. Muu pahoinpitely —
Annan misshandel — V 435 3 274 3 116 — 37 — 8 —

Other wounding................ s 62 1 38 1 18 — 6 — — —

5. Muut —  Övriga —  Other V 46 1 32 1 7 — 6 --- ' 1 —
offences ................................ s 2 — 2 — —

“

C. Siveellisyysrikokset —  
Sedlighetsbrott —  Sex V 361 9 286 9 47 18 10
offences................................ s 5 — 4. 1 — — — — —

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med bam under 17 
är —  Defilement or for-

-

nication with child under
17 years of a g e ........... . V 243 1 196 1 31 — 11 — 5 —

2. Väkisinmakaaminen —  
Väldtäkt —  Rape ____ V 44 29 9 4 2

3. Eläimeen sekaantuminen 
—  Tidelag —  Bestiality V 26 23 2 1 _ _

4. Muut —  Övriga —  Other V 48 8 38 8 5 — 2 — 3 —
offences ................................ s 5 — 4 1

~

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset —  övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the V 1227 194 748 164 343 27 103 3 33
Criminal L a w ................... s 272 52 196 47 72 5 4 — — —

1. Murhapoltto •—  Mord- 
brand —  A rso n ................ V 20 5 16 2 2 3 1 1 '

2. Viranomaisen erehdyttä-
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn-
dighet, osann utsaga —  
Misleading of the author- V 214 51 161 43 39 7 11 1 3 _
ity, false statement........ s 24 - 5 16 4 7 1 1 — — —

l) Kts. taulun 18 alaviitta *) —  Se fotn ot*) av tabell 18 —  See note1) table 18.
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Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

9

Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Bikoslaatujen lukumäärä 
Antal brottsarter 
Number of classes of offence

1 2 3 4—

M N M N M N M ' N M ‘ N

3. Asiakirjan väärentämi­
n e n  — Förfalskning av 
urkund — Falsification V 398 55 209 41 120 13 49 -  l 20
of document.................... s 82 43 63 39 18 4 1 __ — —

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman —  Assault V 256 3 166 2 58 1 28 4
against a state official.. s 1 — 1 — — — — _ — —

5. Juopumus —  Fylleri — V 9 — 6 3 — --- ‘ — — —

Drunkenness .................. s 7 1 5 1 2 — — _ ---• —
6. Muut — Övriga — Other V 330 80 190 76 121 3 14 l 5 —

offences............................ s 158 3 111 3 45 — 2 — —

E. Muut rikokset — övriga V 3 736 94 2 932 84 620 8 139 l 45 l
brott — Other offences . . s 3173 197 2 851 182 282 15 34 — 6 —

1. Väkijuomien luvaton 
■ valmistaminen — Olov- 

lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- V 168 3 130 3 27 9 ' 2
tillation of sp irits .......... s 422 7 360 7 47 __ 13 __ 2 —

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkoholdryc- V 402 . 73 311 64 70 7 19 l 2 l
ker— Illicit sale of spirits s 1750 152 1552 137 176 15 20 __ 2 —

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving lohen V 2 879 13 2 255 12 479 1 106 39
intoxicated ...................... s • 110 — 90 — 18 _ 1 _ 1 —

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in V 75 2 65 2 10
the manner of driving .. s 54 3 52 3 2 ---- — — — —

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — V 14 10 4

-

Other traffic offences . . s 21 1 18 1 3 — — — — . —
6. Muut sotaväen rikoslakia 

vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences V 153 122 25 4 2
against Military Law . . s 2 — 1 — 1 — — — — —

7. Muut — Övriga —  Other V 45 3 39 3 5 — 1 — — —

offences............................ s 814 34 778 34 35 — — — 1 —

Kaikkiaan — Inalles — Total V 9 813 774 6 824 641 2101 115 658 17 230 l
s 5 245 580 4 634 536 549 43 55 — 7 l

8 9403— 64
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20. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Tuomioiden lukumäärä 
I första instans för straffregisterbrott dömda personer. Antal domfällningar
P erson s sentenced in  the Courts o f F irs t In sta n ce  and recorded in  the P en a l R egister. N u m ber o f sentences

Rikosryhinä
Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Tuomioiden lukumäärä 
Antal domfällningar 
Number of sentences

Brottsgrupp 
Group of offence

9 1 2 3 4—

M N M N M N M N sr N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott— Offences V 3 924 469 3106 412 649 48 126 3 43 6
against p rop erty ............ S 1731 330 1669 325 58 5 3 — 1 —

1. Varkausrikokset —Tjuv- V 2 888 " 357 ■ 2 274 310 488 40 99 .2 27 5
nadsbrott — Larcenies S 681 186 ' 670 185 11 1 — — — —

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri— V 604 68 462 59 109 7 19 1 14 1
Embezzlement, fraud . . . s 997 141 951' 137 42 ■ 4 3 — 1 —

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Rän, utpressning — Rob­
bery, extortion ................ V 157 10 124 10 25 6 2

4. Muut —  Övriga — Other V 275 34 246 33 27 1 2 --- . — —
offences............................ s 53 '3 48 3 5 — ' — ~

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott —  Violence V 565 8 530 8 32 2 1
against person ................ s 64 1 63 1 1 — — — — —

1. Murha —Mord — Murder V 10 1 8 1 ' 2 _ __ _ _
2. Tappo — Dräp —  M an­

slaughter .......................... V 35 1 34 1 1
3. Kuoleman aih. pahoin­

pitely — Misshandel med 
dödlig päföljd — Wound­
ing occasioning death .. V 39 2 38 2 ■ 1

>

4. Muu pahoinpitely —
Annan misshandel — V 435 3 404 3 28 _ 2 — 1 —

Other loounding.............. s 62 1 61 . 1 1 _ ---- — — —

5. Muut — Övriga — Other V 46 1 46 1 _ — — — —

offences............................ s 2 2 *”■” — — —

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex V 361 9 338 9 20 2 1
offences............................ s . 5 — 5 — — — — —

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller i I

otukt med barn under 17
är —  Defilement or for­
nication ioith child under 
17 years of a g e .......... .. . V 243 1 229 1 11 2 1

2. Väkisinmakaaminen — 
Väldtäkt — Rape . . . . V 44 41 3 _

3. Eläimeen sekaantuminen
— Tidelag — Bestiality V 26 — 25 — 1' _ — — — —

4. Muut — Övriga — Other V 48 8 43 8 5 _ — — — —

offences............................ s 5 5 * —

D.-Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the V 1227 194 1038 179 144 12 31 2 14 1
Criminal L a w ............ ■.. s 272 52 262 51 8 1 2 > — —

1. Murhapoltto —  Mord- 
brand — A r s o n .............. V 20 5 18 4 / 1

'
1 1

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn-
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author- V 2 l i 51 183 47 '28 3 2 1 1 _
ity, false statement........ s 24 5 21 5 2 — 1 — — —

x) Kts. taulun 18 alaviitta '1) —  Se fo t n o t *) av tabell 18 —  See note *) table 18.
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Rikosryhmä
Tuomittujen luku 
Anta) sakfällda 
Number of sentenced

Tuomioiden lukumäärit 
Antal domfällningar 
Number of sentences

Brofctsgrupp 
Grctip of offence

') 1 2 3 ' 4—

M M M S’ M M N

3. Asiakirjan väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification V 398 55 298 50 66 5 23 l i
of document.................... s 82 43 78 42 4 1 — ____ , ____ ____ '

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman —  Assault V 256 3 223. 2 28

/
1 4 l

against a state o fficial.. s 1 — 1 ' ------- — — — — — —

5. Juopumus — Fylleri — V 9 — 9 — — — ------ - — — —

Drunkenness .................. s 7 1 7 1 ____ — — — ’ ____ ____

6. Muut — Övriga — Other V 330 80 307 76 21 3 2 l ____ ____

offences............................ s 158 3 155 3 2 — 1 — — —

E. Muut rikokset — Övriga v - 3,736 94 3 499 88 213 6 21 3
brott — Other offences . . s 3173 197 3 041 189 125 8 7 — — — ■

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —  Illicit dis- V 168 3 154 3 13 1
tillation of sp irits ....................... s 422 7 412 7 10 — -------- — ____ ____

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of V 402 73 >, 332 67 61 6 8 1
sp ir its ..................................................................... s 1 750 152 1652 144 91 8 7 — ____ ____

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —  Driving when V 2 879 13 2 742 13 126 10 1
in toxicated ................................................... s ,110 ____ • 107 ____ 3 ____ ____ ____ ____ _

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in V 75 2 74 2 1
the manner of drivinq . . s 54 3 53 3 1 — — — ____ ____

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — V 14 12 2
Other traffic offences . . s 21 1 21 1 ____ — — — ____ ____

6 .  Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Other offences V 153 145 5 ‘ 2 1
against Military Lato . . s 2 — 2 — ____ — ' ------- — — ____

'1. Muut —  Övriga —  Other V 45 3 40 3 5 — — — — —

offences ................................................................. s 814 ' 34 794 34 .20 — — — — -  —

Kaikkiaan — Inalles — Total V 9 813 774 8 511 696 1058 66 182 5 62 7
s 5 245 580 5 040 566 192 14 12 — 1 —

\



60

21. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Rikoksen tekokunnan tyyppi 
I första instans tili frihetsstraff dömda personer. Typen av kommunen där brottet begätts
P erson s sentenced  to im prison m ent in  the Courts of F irs t In stan ce. T y p e  of the com m une where the crim e was com m itted

«3
e V «  a O

Rikoksen tekokunnan tyyppi —  Typen av kommunen 
Type of the commune where the crime was committed

dar brottet begätts

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age
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M N M N M N M N M N M N M N M N

A . O m aisu usrik ok set —  
E gen d om sb rott— Offences 
against, p r o p e r ty ...............

f

3 924 469 92 6 124 394 54 1 1 6 0 123 263 23 136 19 1 0 3 7 126 8

1 5 — 1 7 ................................... 79 0 120 113 29 70 4 275 35 54 10 40 3 237 39 1
1 8 — 20 .................................... 502 99 86 26 49 16 168 32 38 2 13 3 147 20 1 __
21— 2 4 ................................... 534 49 122 12 58 11 149 12 57 1 19 2 126 11 3 __
2 5 — 4 4  ................................... 1 715 148 49 6 43 174 14 481 33 97 6 53 9 412 43 2 __
4 5 — 64 ................................... 37 0 50 105 14 42 8 85 10 16 4 10 2 111 12 1 __
6 5 — ......................................... 13 3 4 — 1 1 2 1 1 — 1 — 4 1 — —

1. V a rk a u sr ik o k se t  — T ju v -  
n a d s b r o tt  —  Larcenies 2 88 8 357 59 9 94 278 42 858 91 203 13 114 16 831 101 5 —

15— 1 7 ................................... 688 103 80 25 61 4 240 30 51 6 34 3 221 35 1
1 8 — 2 0  .................................... 41 4 87 60 23 38 15 144 27 33 1 12 2 126 19 1 __
2 1 — 2 4 ................................... 409 35 87 10 48 8 108 7 42 1 15 2 107 7 • 2 __
2 5 — 4 4  ................................... 1 1 3 4 99 302 28 103 11 318 19 67 4 44 7 299 30 1 __
4 5 — 6 4  .................................... 237 30 69 8 27 3 47 7 9 1 9 2 76 9 __ __
6 5 — ......................................... 6 3 1 — 1 1 1 1 1 — — — 2 1 — —

2. K a v a lta m in e n , p e to s  —  
F örsn iU nin g, b e d rä g e r i—  
Embezzlement, fraud . . . 604 68 170 19 80 7 .176 19 33 5 10 3 133 15 2

1 5 — 17 .................................... 15 6 1 _ 3 _ 5 2 _ 1 _ 6 3
18— 2 0 ................................... 22 7 8 1 3 1 4 2 1 1 1 1 5 1 __ _
2 1 — 2 4 ................................... 56 6 10 2 6 1 24 1 6 __ 1 — 9 2 _ _
2 5 — 4 4  ................................... 40 8 34 119 11 57 2 118 11 21 1 6 2 86 7 1 __
4 5 — 64 ................................... 97 15 30 5 11 3 24 3 5 2 1 — 25 2 1 __
6 5 — ........................................ 6 — 2 — 1 — — — 1 — 2 — — —

B . V ä k iva ltarik ok set —  
V äldsbrott —  Violence 
against p erso n ..................... 565 8 92 2 28 111 3 2 ’ 1 20 281 5 1

1 5 — 17 ................................... 45 1 10 1 1 _ 14 _ 4 _ 2 _ 14 _
18— 2 0 ................................... 71 — 12 — 6 — 16 — 7 — 2 — 28 __ __ __
2 1 — 2 4 .................................... 75 2 1 0 . — 3 — 19 — 4 — 3 — 36 2 __ __
2 5 — 44 ................................... 253 4 44 1 13 — 42 — 1 1 1 6 — 136 2 1 __
4 5 — 6 4  ................................... 108 1 14 — 5 — 19 — 4 — 6 — 60 1 __ __
6 5 — ......................................... 13 2 — — — 1 — 2 — 1 — 7 — — —

C. S ivee llisyysrik ok set —  
S ed ligbetsbrott —  Sex
offences ............... '................ 361 9 25 19 1 78 2 12 1 23 204 5

1 5 — 17 ................................... 95 3 3 _ 7 1 29 _ 2 __ 5 _ 49 2
1 8 — 2 0 ................................... 43 2 2 — 4 .--- ' 10 — 3 1 4 __ 20 1 __ __
2 1 — 2 4 ................................... 51 2 4 — — — 6 1 1 — 6 — : 34 1 __ __
2 5 — 4 4  .................................... 120 — 14 * ---- 6 — 24 — 3 — 6 _ 67 _ _ _
4 5 — 6 4  .................................... 48 2 2 — 2 — 8 1 3 — 2 — 31 1 — —
6 5 — ......................................... 4 — — — '---- — 1 — — — — — 3 — — —

1. Sek aannu s t a i  haureus 
17 v . n u o re m m a n  lap sen  
k an ssa  — L ä g ersm ä l eller 
o tu k t  m e d  b a m  u n d er  17 
är —  Defilem ent or for­
nication with child un­
der 17 years of a g e ____ 243 1 15 14 56 6 14 138 1

')  Aitolahti, Espoo —  Esbo, Helsingin mlk. —  Helsinge, Kaarina —  S:t Karins, Kakskerta, Kangasala, Lempäälä, Maaria —  S:t Marie, Pirkkala, Raisio 
—  Reso, Rusko, Sipoo —  Sibbo, Ylöjärvi.
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■ g I O

Rikoksen tekokunnan tyyppi —  Typen av kommunen 
Type of the commune where the crime was committed

dar brottet beg&tts

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age
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15— 1 7 ................................... 86 3 7 28 i 5 42
1 8 — 2 0 ................................... 34 — 2 — 3 — 8 — l — 4 — 16 — — __
21— 2 4 ................................... 27 — 2 — — — 2 — __ — 3 __ 20 __ __ __
2 5 — 4 4  ................................... 60 — 7 — ' 3 — 12 — 2 — 2 __ 34 __ __ __
4 5 — 64 ................................... 33 l 1 — 1 — 5 — 2 — — — 24 l — —
6 5— ................................ 3 1 2

D. M uut rik os la k ia  vastaan 
tehd yt rik ok set — ö v r ig a  
brott m o t  stra fflagen  —
Other offences against the 
Criminal L a w ................ 1 2 2 7 194 241 55 92 6

/

335 49 100 26 21 5 438 53

15— 17 ............................ 56 12 5 2 7 _ 15 2 . 7 3 5 17 5
1 8 — 2 0 ............................ 118 26 14 . '7 8 2 43 8 9 1 4 _ 40 8 __ __
2 1 — 2 4 ............................ 198 29 42 12 12 2 51 7 14 4 1 __ 78 4 __ __
2 5 — 4 4  ............................ 673 83 155 21 50 2 171 25 54 7 8 - 3 235 25 __ __
4 5 — 6 4  ............................ 172 4 0 24 13 15 — 52 6 13 9 3 2 65 10 — __
6 5 — ................ r ............. 10 4 1 — — — 3 1 3 2 — — 3 1 — —

3. A s ia k ir ja n  v ä ä ren tä m i­
n en  —  F örfa lsk n in g  a v  
u rk u n d  —  Falsification 
of document.................... 398 55 111 15 34 1 138 21 28 4 4 1 83 13

15— 1 7 ............................ 14 3 __ 1 4 — 7 _ _ 2 _ 3
1 8 — 2 0 ............................ 29 7 8 4 1 — 9 1 1 — 1 __ 9 2 __ __
2 1 — 2 4 ............................ 70 8 26 1 4 1 22 5 6 — — _ 12 1 _- __
2 5 — 4 4  .............. ............. 231 25 66 3 17 — 80 14 18 1 2 1 48- 6 __ __
4 5 — 64 ............................ 53 12 11 6 8 — 19 1 3 1 1 — 11 4 — —
6 5 — ................................ 1 1

E. M uu t rik ok set — ö v r ig a  
brott — Other offences . . 3 736 94 381 9 229 7 926 27 330 10 146 4 1 7 2 4 37

15— 1 7 ............ ............... 77 1 10 _ 6 _ 18 1 10 _ 2 _ 31 _ _
1 8 — 2 0 ............................ 315 5 13 — 33 — 108 1 19 — 5 — 137 4 — _
2 1 — 2 4 ................................... 480 9 40 2 35 — 127 1 37 1 14 — 227 5 — _
2 5 — 4 4  ................................... 2 184 43 228 5 119 2 525 12 207 6 92 4 1 0 1 3 14 — _
4 5 — 64 ................................... 660 34 87 2 36 5 144 11 55 3 33 — 305 13 — _
65— ........................................ 20 2 3 — — — 4 1 2 — — — 11 1 — —

3. R a tt i ju o p p o u s  —  R a tt -  
fy lle r i  —  Driving when 
intoxicated ...................... 2 879 13 297 2 146 2 70 3 3 284 3 119 1 1 3 3 0 2

1 5 — 17 ................................... 55 _ 8 _ 2 _ 11 _ 9 _ 2 _ 23 _ _
1 8 — 2 0 ................................... 156 1 10 — 11 — 36 — 17 — 4 — 78 1 — _
2 1 — 2 4 ................................... 382 1 30 — 23 — 104 — 35 — 11 — 179 1 — _
2 5 — 4 4  ................................... 1 8 0 2 8 188 2 92 1 441 1 180 3 77 1 82 4 — — _
4 5 — 6 4  ................................... 479 3 60 — 18 1 108 2 43 — 25 — 225 — — —

6 5 — ........................................ 5 — 1 — — — 3 — — — ----- — 1 — — —

K a ik k ia a n  —  Ina lles  —  Tota
l

1 5 — 1 7 ...................................

9 813 774 1 6 6 5 190 762 68 2 610 201 737 61 346 28 3 68 4 22 6 9 —

1 0 6 3 137 141 32 91 5 351 38 77 13 54 3 34 8 46 1
1 8 — 2 0 ................................... 1 0 4 9 132 127 33 100 18 '345 41 76 4 28 3 372 33 1 —

2 1 — 2 4 ................................... 1 3 3 8 91 218 26 108 13 352 21 -  113 6 43 2 501 23 3 —

2 5 — 4 4  ................................... 4  945 278 937 70 362 18 1 2 4 3 70 372 20 165 16 1 8 6 3 84 3 —

4 5 — 6 4  .................................. 1 3 5 8 127 232 29 100 13 308 28 91 16 54 4 572 37 1 —

6 5 — ........................................ 60 9 10 — 1 1 11 3 8 2 2 — 28 3 — —
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22. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrckisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 

Rikoksen tekokunnan tyyppi
I första instans för straffregisterbrott dömda personer utom personer som dömts tili frihetsstraff. Typen av kommuncn 
där brottet begätts ' ,
P erson s sentenced in  the Courts o f F ir s t  In sta n ce  and recorded in  the P en a l R egister, excep t those sentenced to im p rison ­
m ent. T y p e  of the com m une where the crim e w as com m itted

Tuomittujen Rikoksen tekokunnan tyyppi —  Typen av kommunen där brottet begätts
luku Type of the commune where the crime was committed
Antal

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age

sakfällda 
Number of 
sentenced

Helsinki
Helsingfors

Turku ja 
Tampere 
Äbo och 
Tammer­
fors.

Muu kau­
punki
Annan stad 
Other town

Kauppala 
Köping 
2 nd cl. 
town

Suurkaupun­
gin ympäristö, 
mlk. *)
Storstads om- 
givning lk. *) 
Surrounding 
communes of 
greater cities l) 

•s

Muu mlk. 
Annau lk. 
Other rural 
commune

Ulkomaat
Utlandet
Foreign
countries

M N M N N M N M N M ' n M N M N- M N

A. Omaisuusrikokset —  
Egendomsbrott— Offences 
against p rop erty ............ 1 731 330 382 81 192 46 592 113 103 14 39 7 421 68 2 1

15—1 7 ............................. 177 46 14 3 18 2 55 25 14 7 3 1 73 8 __ _
18—2 0 ............................. 172 46 21 7 28 11 55 13 17 2 6 — 45 13 — —
21—2 4 ............................ 211 42 39 10 32 8 69 16 16 — 5 1 48 7 2 —
25 44 ............................. 890 129 240 42 92 19 324 39 42 3 21 4 171 21 — 1
45—64 .............. '. ........... 269 63 64 18 21 5 ■ 88 19 14 • 2 4 — 78 19 — —
65— ................................. 12 4 4 1 1 1 1 1 — — — 1 6 — — —

1. Varkausrikokset —Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies 681 186 149 39 83 26 188 59 43 9 18 2 199 50 1 1

15—17 ............................ 148 40 11 3 14 2 44 21 12 5 3 1 64 8 __ __
18—2 0 ............................ 116 40 13 5 21. 8 36 12 9 2 4 — 33 13 — —
21—2 4 ............................ 96 25 18 5 16 4 23 10 ■ 9 — 3 — 26 6 1 —
25—44 ............................ 225 50 80 16 22 8 61 9 8 — 7 1 47 15 — 1
45—64 .................. 91 29 25 9 10' 3 24 7 5 2 1 — 26 8 — —
65— ................................. 5 2 2 1 — 1 — — — — — — 3 — — —

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 997 141 223 42 102 20 385 52 60 5 19 5 207 17 1

15—17 ............................ 21 6 3 — 3 — 6 4 2 2 __ __ 7 __ __ __
18—2 0 ............................ 50 5 7 2 7 3 15 — 8 — 2 — 11 — — —
21—2 4 ............................ 109 16 19 5 16 4 44 6 7 — 2 1 20 — 1 —
25—44 ............................ 639 79 154 26 64 11 257 30 34 3 13 3 117 6 — —
45—64 ............................ 171 33 38 9 11 2 62 11 9 — 2 — 49 11 — —
65— ................................. 7 2 2 — 1 — 1 1 — 1 3 — — —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person ................ 64 1 17 _ 3 __ 16 6 __ 1 21 1 _ _

15—1 7 ............................. 3 __ 1 — __ — 1 __ — — __ __ 1 __ __ __
18—2 0 ............................ 10 — 3 — 2 — 1 — 1 — — — 3 — — —

' 21—2 4 ............................ 13 — 2 — — — 4 — 1 — — — 6 — — —
25—44 ............................. 29 1 8 — 1 — 7 — 4 — 1 — 8 1 — —
45—64 ............................ 8 — 3 — — — 3 — — — — — 2 — — —
65— ................................. 1 — — — “ 1

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex

~ offences............................ ä _ 1 _ 1 — 1 _ — — 1 __ 1 __ .__ __

15—1 7 ............................. __ __ — — — — — • _ --- — — — — — — — —
18—2 0 ............................ — — — — — — — — — — — r — — — — —
21—2 4 ............................ — — — — — — — — — — — — — -- . — —
25—44 ............................. 3 — — — 1 — — — — — 1 — 1 — — —
45—64 ............................ 2 — 1 ---' — — 1 — — — — — — — — —
65— .................................

J) Aitolahti, Espoo —  Esbo, Helsingin mlk. — Helsinge, Kaarina — S:t Karins, Kakskerta, Kangasala, Lempäälä, Maaria —  S:t Marie, Pirkkala, Raisio 
—  Reso, Rusko, Sipoo —  Sibbo, Ylöjärvi.
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Tuomittujen
luku
Antal

Rikoksen tekokunnan tyyppi —  Typen av kommunen där brottet begätts 
Type of the commune where the crime was committed

Rikosryhmä ja  ikä 
Brottsgrupp ooh älder 
Group of offence and age

sakfällda 
Number of 
sentenced

Helsinki
Helsingfors

Turku ja 
Tampere 
A bo och 
Tammer­
fors

Muu kau­
punki
Annan stad 
Other town.

Kauppala 
Köping 
2 nd cl. 
town

Suurkaupun­
gin ympäristö, 
mlk. xj
Storstads om- 
givning lk. *) 
Surrounding 
communes of 
greater cities V

Muu mlk. 
Annan lk. 
Other rural 
commune

Ulkomaat
Utlandet
Foreign
countries

M N M N M N M N M N M N M N M N

D . Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset —  Övriga 
brott mot strafflagen —
Other .offences against the 
Criminal L a to .................... 272 52 58 14 27 5 67 13 9 6 7 2 104 12

1 5 — 1 7 ................................... 7 2 1 1 _ __ 1 — __ 1 _ __ 5 _ _
1 8 — 2 0 ................................... 16 1 2 r 2 — 4 — — — 1 — 7 — __ __
2 1 — 2 4 ................................... 40 9 9 l 5 x ---- 11 — 1 3 1 — 13 5 __ __
2 5 — 4 4  ......................... 164 25 34 7 18 5 38 8 6 — ■ 4 1 64 4 — __
4 5 — 6 4  ................................... 42 15 12 4 2 — 12 5 1 2 1 1 14 3 — .—
6 5 — ........................................ 3 — — — — — 1 — 1 — — — 1 — — —

3. Asiakirjan väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document......................... 82 43 17 10 8 5 15 11 2 5 2 2 38 10

1 5 — 17 .............................. ' . . 5 2 1 1 _ — _ _ _ 1 _ 4 _ _
1 8 — 2 0 ................................... 5 1 — 1 — — 2 — — — __ — 3 — — __
21— 2 4 ................................... 9 7 2 1 2 — 2 — — 2 __ — 3 4 — __1
2 5 — 4 4  ................................... 47 21 13 5 5 5 5 . 7 1 •---- 1 1 22' 3 — __
4 5 — 6 4  ................................... 15 12 1 2 1 — 6 4 — 2 1 1 6 3 __ __
65— ........................................ 1 — — — — — — — 1 — — — — — — —

E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other offences . . 3 1 7 3 197 781 37 389 15 743 49 93 13 16 5 1 1 5 1 78 _

1 5 — 1 7 ................................... 41 1 2 _ 3 _ 13 _ 3 _ _ 1 20 _ _ .

1 8 — 2 0 ................................... ' 260 5 55 1 34 — 73 3 2 — 1 — 95 1 — __
21— 2 4 .......... ......................... 553 22 146 2 64 1 111 6 13 2 3 1 21 6 10 __ __
2 5 — 4 4  ................................... 1 628 102 411 16 205 7 39 0 29 43 6 4 2 575 42 __ __
4 5 — 6 4  ..................: .............. 647 60 162 16 80 7 143 10 28 5 8 1 226 21 — __
65— ........................................ 44 7 5 2 3 — 13 1 4 — — — 19 4 — —

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —  Driving when 
intoxicated ............................ 110 _ 7 _ 15. _ 32 _ 4 _ 2 _ 50 _ . _ _

1 5 — 1 7 ................................... 1 _ _ __ _ _ 1 _ _ — _ _ _ _ _
18— 2 0 ................................... 9 — — — 1 — 3 — — — __ __ 5 __ __ __
21— 2 4 ................................... 14 — 2 — 1 — 8 — — — __ ' ---- 3 — — __
2 5 — 44 ................................... 63 — 3 — 10 — 14 — 3 — 1 — 32 — — __
45— 64 ................................... 23 — 2 — 3 — 6 — 1 — 1 — 10 — — __
6 5 — ........................................

Kaikkiaan —  Inalles — Total 5 245 580 1 2 3 9 132 612 66 1 4 1 9 175 211 33 64 14 1 6 9 8 159 2 l

1 5 — 17 ................................... 228 49 18 4 21 2 70 25 17 8 3 2 99 8 _ _
18— 2 0 ................................... 458 52 81 9 66 11 133 16 ’ 20 2 8 — 150 14 — —
21— 2 4 ................................... 817 73 196 13 101 9 195 22 31 5 9 2 283 22 2 __
2 5 — 4 4  ................................... 2 714 257 693 65 317 31 759 76 95 9 31 7 819 68 — l
4 5 — 6 4  ................................... 968 138 242 38 103 12 247 34 43 9 13 2 32 0 43 — —
6 5 — ........................................ 60 11 9 3 4 1 15 2 5 — — ' 1 27 4 — —

t
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23. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Syntymä- ja kotikunnan tyyppi 
I första instans tili frihetsstraff dömda personer. Födelse- o eli hemkommun
P erson s sentenced to im prison m ent in  the Courts of F ir s t  In stan ce. T y p e  o f the birthplace and the p lace o f residence

V apausran- S yn tym ä k u n ta  — F öd clseort — Birthplace
gaistukseen 
tu om ittu ja  
T ill frihets­
s tra ff  d öm da

H elsinki
-Helsingfors

M uu kaupun ki 
A n n a n 's ta d  
Other, town

K a  uppala  
K ö  p in g  
2 nd cl. town

M aalaiskunta 
L an d sk om m u n  
Rural commune

-

R ik osryh m ä  ja  ikä 
B rottsgru pp  och  dlder 
Group of offence and age

Persons 
sentenced to 
imprison­
ment

K otik u n ta  —  H em ort 
Place of residence

K otik u n ta  —  H em ort 
Place of residence

K otik u n ta  —  H em ort 
P la ce. of residence

K otik u n ta  —  H em ort 
Place of residence

-
Sam a
D ensam m a 
The same

Muu
A nnan
Other

Sam a
D ensam m a 
The same

Muu
A nnan
Other

Sam a
D ensam m a 
The samet

M uu
A nnan
Other

Sam a
D ensam m a 
The same

Muu
A nnan
Other

M N M Ñ M K M N M N M N M N M N M N

A . O m a is u u s r ik o k s e t  —  
E g e n d o m s b r o t t — O ffences  
against p r o p e r t y ................. 3  4 4 0 4 1 8 3 3 2 3 4 7 4 1 2 4 2 9 4 0 3 6 9 5 4 6 4 5 5 4 8 7 2 8 70 1 3 9 0 1 9 5

1 5 — 1 7 .............. ........................ 7 4 3 1 0 6 7 6 1 0 2 2 2 1 5 4 1 4 9 2 1 3 2 0 3 1 2 4 1 6 3 2 4 2 0 4 3 6
1 8 — 2 0 ....................................... 4 8 1 9 6 51 5 9 3 ' 6 7 1 0 4 8 1 2 17 1 6 — 1 1 9 2 1 1 6 4 4 4
2 1 — 2 4 ....................................... 4 5 0 4 2 4 2 3 10 1 5 0 4 5 0 2 1 3 — 4 — 1 1 0 9 1 7 1 2 3
2 5 — 4 4  ....................................... 1 4 3 8 1 2 8 1 3 6 13 25 5 1 4 0 11 1 3 9 2 0 1 3 1 2 6 3 2 8 6 1 0 6 7 3 6 5
4 5 — 6 4  . , ................................. 3 1 7 4 3 27 3 8 1 17 1 4 0 7 1 — 6 1 4 8 5 1 7 0 2 5
6 5 — ............................................ 11 3 1 2 1 8 2

1 . V a r k a u s r ik o k s e t — T j u v -  
n a d s b r o t t  —  L arcen ies . . 2  5 5 9 3 2 1 2 2 6 25 4 6 9 3 4 2 2 8 2 8 2 3 9 5 8 4 4 1 5 5 8 6 6 3 9 7 8 1 4 8

1 5 — 1 7 ....................................... 6 5 2 9 2 5 5 9 15 2 1 3 9 11 8 5 9 1 9 2 1 2 3 1 4 7 2 2 1 8 0 3 4
1 8 — 2 0 ....................................... 3 9 5 8 4 4 0 5 7 3 5 5 9 4 0 11 1 5 1 4 — 1 0 8 1 9 1 2 6 3 6
2 1 — 2 4 ....................................... 3 5 4 3 0 3 0 1 8 — 3 9 2 3 7 2 11 — 4 — 9 0 8 1 3 5 17
2 5 — 4 4  ....................................... 9 4 8 87 8 3 9 12 4 .9 6 6 9 4 1 3 1 2 1 17 1 2 0 9 8 4 2 5 4 5
4 5 — 6 4  ....................................... 2 0 4 25 18 1 4 — 1 2 — 2 6 4 1 — 4 1 31 5 1 0 8 1 4
6 5 — ............................................ 6 3 - 1 1 1 4 2

2 . K a v a l t a m in e n , p e t o s  —  
F ö r s n iU n in g , b e d r ä g e r i—  
E m bezzlem ent, fra u d . . . . 5 2 2 6 0 51 6 16 •2 4 6 9 5 1 9 1 8 1 8 2 4 2 6 7 2 9

1 5 — 1 7 ....................................... 1 5 5 _ __ 1 __ 3 2 __ __ __ __ __ 1 4 1 7 1
1 8 — 2 0 ....................................... 2 2 7 3 — 1 — • 1 1 3 1 ----, — — — 3 1 11 4
2 1 — 2 4 ....................................... 4 6 6 2 1 1 — 4 1 5 — — — — — 11 — 2 3 4
2 5 — 4 4  ....................................... 3 5 0 2 9 3 8 3 1 0 1 3 4 5 3 1 6 1 — 7 — 5 0 2 ■ 1 7 9 1 2
4 5 — 6 4  ....................................... 8 4 1 3 8 2 3 1 4 — 1 2 2 — 1 — 1 3 — 4 3 8
6 5 — ............................................ 5 — 1 — 4 —

B. V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —  
V ä ld s b r o tt  —  V iolen ce  
against p erson  .................... 4 7 3 7 3 3 1 8 1 3 0 3 1 3 6 1 6 0 2 2 0 2 3

1 5 — 17  ....................................... 4 0 1 9 1 3 __ 5 __ ■ 3 __ 1 __ 1 — 9 — 9 —

1 8 — 2 0  ....................................... 6 8 7 — 1 — 5 — 7 — 1 — 1 — 25 — 21 —
2 1 — 2 4  ....................................... 5 7 2 5 — — 1 7 — 6 — — — — ■---- 2 4 1 15 —

2 5 — 4 4  ....................................... 2 1 3 3 1 0 — 3 — 11 — 1 2 — — — 4 — 77 1 9 6 2
4 5 — 6 4  ....................................... 8 6 1 2 — 1 — 2 — 3 — 1 — — — 22 — 5 5 1
6 5 —  ............................................ 9 — ■ 3 — 6 —

C. S iv e e l l is y y s r ik o k s e t  —  
S e d iig h e t s b r o t t  —  S ex
o ffen ces  .................................... 3 1 9 6 13 9 37 2 5 5 6 .  1 0 5 3 1 1 9 3

1 5 — 1 7  ....................................... 9 0 3 ' 5 __ 4 __ 2 0 __ 9 __ 1 _ _ 3 ___ 2 6 2 22 1
1 8 — 2 0  ....................................... 4 1 2 1 — 2 — 5 — 3 — 1 — 1 — 13 — 15 2
2 1 — 2 4  ....................................... 4 6 3 — 2 — 3 — 5 — 2 — 1 — 2 0 — 1 0 —
2 5 — 4 4  . .................................... 9 8 __ 4 — 1 — 7 — 6 1 — 1 — 3 3 — 4 5 —

4 5 — 6 4  ....................................... 4 1 1 __ — — — 2 — 2 — — — — — 13 1 2 4 —

6 5 —  ............................................ 3 3 —

1 . S e k a a n n u s  t a i  h a u r e u s  
17  v .  n u o r e m m a n  la p s e n  
k a n s s a  —  L ä g e r s m ä l  e lle r  
o t u k t  m e d  b a r n  u n d e r  
1 7  ä r  —  D efilem en t or 
forn ication  with child u n ­
der 17 years o f age  . . . . 2 1 1 1 8 6 2 8 16 ' ' 3 5

'

71 1 7 4

*) L is ä k s i  1 259  m ie s tä  j a  96  n a is ta , jo id e n  s y n t y m ä -  ta i  k o t ik u n t a  o n  lu o v u t e t u l la  a lu e e lla , u lk o m a illa  ta i t u n t e m a t o n  —  D e ss u to m  1 259  m ä n  o c h  96 
k v in n o r  m e d  fö d e ls e -  e l le r  h e m o r t  p ä  d e t  a v t r ä d d a  o m r& d e t, u to m la n d s  e l le r  m e d  o k ä n d  h e m o r t  —  Besides those where are 1 259 men and 96 tuo­
men, whose birthplace or place of residence is ceded commune, abroad or unknown.
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Uikosryhmä ja  ikä 
Brottsgrupp och Aider 
Group of offence and age

Vapausran­
gaistukseen 
tuomittuja 
Till frihets- 
straff dömda 
Persons 
sentenced to 
imprison­
ment

Syntymäkunta — Födelseort - — Birthplace '

Helsinki
Helsingfors

Muu kaupunki 
Annan stad 
Other town

Kauppala 
Köping 
2 nd cl. toton

Maalaiskunta 
Landskommun 
Rural commune

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta — Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

M M N M M N M N M N M M N M N

15— 17 ................................... 81 5 3 19 9 i 3 23 18
18— 20 ................................... 32 — 1 — 2 — 4 — 3 — — — 1 __ 11 __ 10 __
21— 2 4 ............. : ................... 24 — 2 — 1 — 1 — 2 — i — — — 12 __ 5 __
25— 4 4  ................................... 46 — — — — — 2 — 1 — i — 1 — 16 ‘__ 25 __
4 5 — 6 4  : ................................ 26 1 — — — — 2 — 1 — — — — — 9 1 14 __
65 ' 2 9

D . M uut r ik oslak ia  vastaan
tehd yt r ik ok set —  ö v r ig a
brott m o t  stra ffla gen  —
Other offences against the
Criminal L a w .................... 1 0 5 2 165 75 16 19 4 94 5 99 16 9 i 22 ■ 2 293 29 441 92

15— 1 7 ................................... 53 11 5 1 1 1 13 _ 10 1 2 _ 2 1 13 2 ■ 7 5
18— 2 0 ................................... 111 25 7 3 2 1 18 — 11 2 1 __ 5 __ 36 9 31 10
2 1 — 2 4 ................................... 175 23 • 9 3 6 1 16 1 13 3 1 — 3 — 63 5 64 10
25— 44 ................................... 565 71 43 2 10 1 37 3 50 8 4 i 12 __ 149 8 26 0 48
45— 64 ................................... 142 33 11 7 — — 10 1 15 .2 1 __ __ 1 31 5 74 17

6 2

3. A sia k ir ja n  väären täm i- >
n en  —  F örfa lsk n in g  a v
urk u n d  —  Falsification
of document ....................... 33 0 48 25 8 8 1 31 3 39 4 1 — . 6 — 59 5 161 27

1 5 — 17 ................................... 13 3 1 _ 2 7 1 3 2
18— 20 ................................... 25 7 4 3 1 — 4 __ 2 1 __ __ 1 ' __ 6 1 7 2
21— 24 .................................... 59 6 3 — 2 — 6 1 5 2 — __ "  1 __ 14 2 28 1
25— 44 ............... ................... 191 22 12 1 5 1 15 1 19 — 1 — 4 __ 30 2 105 17
45— 64 ......................... ..
6 5 — ........................................

42 10 6 3 — — 4 1 6 1 — — ■ — — 8 — 18 5

E . M uut rikokset —  ö v r ig a
brott —  Other offences . . 3 270 82 126 1 42 — 269 5 218 3 52 i 42 1 1 0 9 1 17 1 4 3 0 54

1 5 — 1 7 ................................... 74 1 4 __ 1 ___ 15 — 4 1 6 1 21 22
18— 20 . .............................. 302 5 18 — 7 — 44 — 38 — 10 __ 5 __ 96 2 • 84 3
2 1 — 2 4  .................................... 426 9 10 — 4 — 50 — 25 — 6 i 5 __ 189 3 137 5
2 5 — 4 4  ................................... 1 8 8 9 39 75 1 22 — 128 2 105 2 26 __ 25 __ 632 8 ■876 26
4 5 — 64 ................................... 561 26 17 — 8 — 32 3 45 — 4 — 6 1 148 4 '301 18
65— ........................................ 18 2 2 — — — — — 1 — — — — 5 — 10 2

3. R a tt i ju o p p o u s  —  R a tt -
fy lle r i —  Driving when
intoxicated ............................ 2 504 11 96 — 33 — 202 — 163 1 35 — 33 — 826 3 1 1 1 6 7

15— 17 ................................... 52 __ 4 _ _ __ _ 10 _ 3 _ 5 1 12 17
18— 20 ................................... 148 1 5 — 5 — 21 — 24 — 6 __ 3 __ 44 1 40 _
21— 24 ................................... 334 1 10 — 2 — 43 — 16 — 5 __ 4 __ 146 1 108 _
25— 4 4  ................................... 1 5 6 0 7 65 — 21 — 105 — 84 1 17 __ 20 __ 522 1 726 5
45— 64 ................................... 40 6 2 12 — 5 — 23 — 36 — 2 __ 5 __ 101 _ 222 2
65 4 1

K a ik k ia a n  —  Ina lles —  Total l ) 8 554 ») 678 579 52 152 17 859 50 742 73 133 7 130 11 2 377 121

O

3 582 347

15— 1 7 ................................... 1 0 0 0 122 99 12 31 3 207 14 118 15 3 0 3 19 5 232 28 '  264 42
18— 2 0 ..................................... 1 0 0 3 128 84 8 21 4 139 10 107 14 30 1 18 __ 289 32 315 ' 59
2 1 — 2 4 ................................... 1 1 5 4 76 69 6 22 3 126 5 99 5 22 1 13 __ 40 6 18 397 3 8
2 5 — 44 ................................... • 4 203 241 268 16 61 6 323 16 312 30 44 2 68 3 1 1 7 7 27 1 9 5 0 141
4 5 — 64 ................................... 1 1 4 7 104 57 10 17 1 ■63 5 105 9 7 — 12 3 262 15 624 61
6 5 - ........................................ 47 7 2 — — — 1 — 1 — • — — — — 11 1 32 6

9 9403— 64
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24. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 
Syntymä- ja kotikunnan tyyppi
I första instans för straffregisterbrott dömda personer utom personer som dömts tili frihetsstraff. Födelse- och h e m -. 
kommun . . .
P erson s sentenced  in  the-Courts of F irs t In sta n ce and recorded in  the P en a l R egister, excep t those sentenced to im p rison ­
m ent. T y p e  o f the birthplace and the p lace o f residence

• Tuomittujen Syntymäkunta — Födelseort - -  Birthplace

, f
luku 
Antal 
sakfällda 
Number of

Helsinki
Helsingfors

Muu kaupunki 
Annan stad 
Other town

Kauppala 
Köping 
2 nd cl. town

Maalaiskunta 
Landskommun 
Rural commune

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Aider 
Group of offence and age

sentenced
Kotikunta — Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
.Annan
Other

M N M N- M N M N M N M IT M N ' M N M N

A. Omaisuusrikokset —  
Egendomsbrott— Offences 
against p rop erty ............ 1513 300 96 12 37 5 212 28 131

1

86 -18 4 25 6 333 49 661 160

15—17 ...................... : . . 163 43 7 1 1 1 41 5 13 l i 6
t

2 2 __ 62 13 31 10
18—2 0 ............................ 160 42 8 1 6 1 29 3 11 3 3 2 2 1 41 8 :60 23
21—2 4 ............ ................ 178 37 14 2 8 — 30 5 13 1 2 — 1 2 47 6 63 21
25—44 ............................ 775 ' 116 53 6 18 3 93 10 69 14 6 — 19 2 139 10 378 71
45—64 ............................ 226 59 12 2 4 .--- 19 5 24 7 1 — 1 1 39 12 126 32
65— ................................. 11 3 2 — — . --- — — 1 — — — — — 5 — 3 • 3

1. Varkausrikokset — Tjuv- 
nadsbrott —  Larcenies 602 166 '  51 5 9 2 101 14 51 19 .12 4 10 1 151 34 217 ' ’ 87

15—1 7 ............................ 137 37 7 1 1 1 34 5 12 10 5 2 2 __ 53 8 23 10
18—2 0 ............................ 107 36 5 — 3 1 19 3 8 3 3 2 2 — 25 7 '42 20
21—2 4 ........ .................... 80 23 10 __ — — 18 2 5 — 2 — 1 1 18 5 26 15
25—44 ........................... ’. 194 43 23 3 3 — 23 4 18 5 2 — 5 — 34 7 86 24
45—64 ............................ 79 26 ■ 4 1 2 — 7 — 8 1 — — — - --- 19 7 •39 17
65— ................................. 5 1 2 2 — 1 1

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 863 131 45 7 25 3 100 14 77 17 6 15 5 173 12 422 73

15—1 7 ............................ ’  18 6 __ _ _ _ 4 __ 1 . 1 1 __ __ __ 6 5 6 __
18—20 '............ -.............. 47 5 3 1 2 — 8 — 3 — — — — 1 15 — 16 3
21—2 4 ............................ 93 13 4 2 6 — 11 3 8 1 — — — 1 29 — 35 , 6
25—44 ............................ 556 73 30 3 15 3 65 6 49 9 4 — 14 2 100 3 279 •47
45—64 ............................ 143 32 8 1 2 — 12 5 15 6 1 — 1 1 20 4 84 15
65— ................................ 6 2 — 1 --- • --- — “ * — 1 — — — — — 3 — 2 2

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person ................ 57 1 6 4 _ 6 _ 2 _ 1 _ 16 _ 22 1

15—1 7 ........ ' ................... • 3 — — __ __ __ — — 1 — — — — — 2 — — —
18—2 0 ............................ 10 — 3 __ — — 1 — — , --- 1 — — — 2 — 3 —
21—2 4 ............................ 11 — 1 __ — — 2 — 1 — — — — — 4 — 3 —
25—44 ............................ 26 1 2 — — — — — 2 — 1 — 1 — 7 — 13 1
45—64 ............................ 6 ^ — — — — — 1 2 — — — — 1 — 2 —
65— ................................. 1 — — — — 1

C. Siveellisyysrikokset- — 
Sedlighetsbrott —  Sex
offences ............................ 4 1 1 1 1

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................ 2 1 1 —
45—64 ............................ 2 1 1
65— . ............................ V

')  Lisäksi 770 miestä ja 70 naista, joiden syntymä- tai kotikunta on luovutetulla alueella, ulkomailla tai tuntematon —  Dessutom 770 män och 70 
kvinnor med födelse- eller liemort pd det avträdda omrädet, utomlands eller med okänd hemort —  Besides those where are 770 men and 70 women, 
whose birthplace or place o] residence is ceded commune, abroad or unknown.

I

\
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Tuomittujen Syntymäkunta — Födelseort -— Birthplace
luku 
Antal 
sakfällda 
Number of

Helsinki
Helsingfors

Muu kaupunki 
Annan stad 
Other totun

Kauppala
Köping

• 2 nd cl. totun

Maalaiskunta 
Landskommun 
Rural commune

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age

sentenced
Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Kotikunta —  Hemort 
Place of residence

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama 
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

Sama
Densamma 
The same

Muu
Annan
Other

M N M N M N M N M N M N M N M > M N

D . M uut r ik os la k ia  vastaan 
tehdyt r ik ok set —  ö v r ig a  
brott m ot stra fflagen  —
Other offences against the 
Criminal L a w .................... 225 44 16 2 2 19 4 25 7 2 4 68 4 89 27

15— 1 7 ................................... 6 2 __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ •1 __ 1 __ 3 2
18— 2 0 ................................... 16 — . 2 — — — 2 — — — — — — — 9 — 3 —
2 1 — 2 4 ................................... 36 6 5 1 — — 4 — 3 1 — — 1 — 16 2 7 2
25— 4 4  ................................... 129 22 • 7 1 2 — 11 3 13 3 2 — 1 — 32 1 61 1 4
4 5 — 6 4  ................................... 36 14 2 — — — 2 1 8 3 — — 1 — 9 1 14 0
65— ........................................ 2 — — — — — — — — — — — — — 1 — 1 —

3. A sia k ir ja n  v ä ä re n tä m i­
n en  —  F örfa lsk n in g  a v  
u rk u n d  —  Falsification  
of docum ent ........................... 68 35 5 2 6 3 4 4 1 1 22 4 29 22

15;— 17 ....................... 4 2 1 3 2
18— 2 0 ................................... 5 — — — __ 1 __ __ __ __ __ __ __ 3 __ 1
21— 2 4 .................................. 9 4 1 1 — — 2 — — — — — 1 — 3 2 2 1

. 2 5 — 4 4  ................................... 38 18 4 1 — — 3 2 2 2 1 — — — 11 1 17 12
4 5 — 6 4 ' ................................... 12 11 — — — — — 1 2 2 — — __ — 4 1 6 7
65— ........................................

E . M uut r ik ok set —  ö v r ig a  
brott —  Other offences . . 2 676 165 110 7 21 3 186 4 168 13 24 2 37 _ 971 34 1 1 5 9 102

15— 1 7 ............................s . . 33 1 __ __ __ __ . 3 _ 2 _ __ 1 _ 18 _ 9 1
18— 2 0 ................................... 214 5 16 — 5 — 21 1 12 — 5 — 6 — 81 1 68 3
2 1 — 2 4 ................................... 459 17 18 — 3 — 36 — 31 3 4 — 4 — 207 2 156 12
2 5 — 4 4  ................................... 1 3 7 9 83 56 3 7 2 90 3 81 •6 13 1 20 — 510 20 602 48
4 5 — 6 4  ................................... 550 53 20 3 6 1 34 — 39 4 2 '1 6 — 140 9 303 35
6 5 — ........................................ 41 6 — 1 — — 2 — 3 — — — — — 15 2 21 3

3.. R a t t i ju o p p o u s  —  R a tt-  
fy lle r i —  Driving when 
in tox ica ted ........................... 97 __ 1 _ _ _ 6 _ 7 _ 1 _ 2 _ 41 _ 39 _

1 5 — 1 7 ................................... 1 __ __ __ __ _ _ _ 1 — _ _ _ _ _ _ _
18— 2 0 ................................... 8 — — — — _ 1 — 1 — — — __ __ 2 __ 4 __
21— 2 4 ............................. . . 10 — 1 — — — 1 — 1 — — — — — 3 — 4 __
2 5 — 44 ................................... 59 — — — — — 4 — 3 — 1 — 1 — 28 — 22 —
4 5 — 6 4  ................................... 19 1 1 __ 8 __ 9 __
6 5 - ........................................

K a ik k ia a n  —  Ina lles —  Total *) 4  475 !)  510 228 21 61 8 422 36 331 56 46 6 67 6 1 3 8 8 87 1 9 3 2 290

15— 17 ................................... 205 46 7 1 1 1 44 5 17 11 6 2 4 _ 83 13 43 13
18— 2 0 ................................... 40 0 47 29 1 11 1 53 4 23 3 9 2 8 1 133 9 134 26
2 1 — 2 4 ................................... 684 60 38 3 11 — 72 5 48 5 6 — 6 2 274 10 229 3 5
2 5 — 4 4  ................................... 2 311 222 118 10 27 5 195 16 165 23 22 1 41 2 688 31 1 0 5 5 134
4 5 — 6 4  ................................... 82 0 126 34 5 11 1 56 6 74 14 3 1 8 1 189 22 44 5 76
65— ........................................ 55 9 2 1 — — 2 — 4 — — — — — 21 2 26 6
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25. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Syntymä-, koti- ja rikoksentekokunta
I första instans tili frihetsstraff dömda persouer. Födclsckommunen, hemkommunen och kommunen där brottet
P erson s sentenced to im prison m ent in  the Courts of F ir s t  In stan ce. B irth p lace, p lace of residence and p lace where

Syntymäkunta — Födeiseort - -  Birthplace

Sama kuin kotikunta Muu kuin kotikunta
Densamma som hemorten Annan än hemorten
The same as the place of residence Other than the place of residence

Rikoksen tekokuntia — Kommunen där Rikoksen tekokuntia —- Kommunen dar
brottet begätts —- Places where the crime was brottet begätts — Places where the crime was

C ^
£ c  ©

committed committed

Rikosryhmä ja ikä d ë ! Ü è  ¡ 1 o o s »
'S £ ¿  
s  ® S - 1  § s f s 5 £ « s ä  f 'SO o s a

'S £ g V «

Brottsgrupp och Aider «  2 a c  H O ® û StJ
3 5 ^ *  Z S s = 9_— o  a s

Group of offence and age CO «  S h V 1 Id ¿c s  J? * S-Sn <5 _< -o «0 « S S ô s . =ä 1 :8 »  ¿3
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A . O m aisu usrik ok set —
E gen d om sb rott— Offences

3 923 16against p r o p e r ty ...............

1 5 — 1 7 ...................................

469 886 82 57 8 571 56 51 3 1 1 5 » 155 83 6 1 0 2 2 143 103

79 0 120 295 30 19 4 90 17 12 __ 222 27 19 2 120 39 13 1
1 8 — 2 0 .............................. 502 99 146 18 14 2 88 17 9 — 117 28 18 2 102 29 8 3
21— 2 4 .................................( 533 49 119 6 4 — 86 9 . 8 1 136 14 13 — 154 18 13 1
2 5 — 4 4  .................................1 1 715 148 27 4 21 18 2 268 11 19 ■1 527 60 27 1 52 0 44 62 8
4 5 — 64 .................................) 370 50 50 6 2 — 38 2 3 1 143 25 6 1 122 13 6 2
6 5 — ................................... -C 13 3 2 1 _ _ 1 _ _ 5 1 — __ 4 __ 1 1

1. V a rk a u sr ik o k se t— T ju v -
n a d s b ro tt  —  Larcenies 2 888 357 684 60 49 8 447 50 43 ' 2 798 111 63 4 731 110 73 12

15— 1 7 ................................... 688 103 252 25 19 .4 79 15 12 __ 190 23 18 2 105 34 '1 3 —
1 8 — 2 0 ................................... 41 4 87 125 16 13 2 74 16 9 — 92 25 14 2 80 23 7 3
2 1 — 2 4 ................................... 409 35 90 4 3 — 71 7 8 — 100 10 11 --- : 119 13 7 1
25— 4 4  ................................... 1 1 3 4 99 182 11 12 2 197 10 13 1 323 36 19 — 34 6 33 42 6
4 5 _ 6 4  .................................... 237 30

3
33

0
3 2 26 2 1 1 92

1
16

1
1 _ 78 7 4 1

6 5 — ........................................ 6 1 3 1

2. K a v a lta m in e n , p e to s  —  
F örsn illn in g , b e d rä g e ri—

603Embezzlement, fraud ■ ■ ■ 68 97 17 7 — 69 i 7 1 189 24 12 2 .1 9 7 20 25 3

1 5 — 1 7 ................................... 15 6 6 3 __ __ 1 _ — __ 3 1 — — 5 2 — —
1 8 — 2 0 ................................... 22 7 3 2 1 — 3 _ — — 8 1 — — 7 4 — —
2 1 — 2 4 ................................... 55 6 11 1 1 — 5 __ — 1 14 2 2 — 18 2 4 —
2 5 — 4 4  ................................... 408 34 63 9 5 — 50 i 5 — 130 14 5 1 131 7 19 2
4 5 — 64 ................................... 97 15 14 2 — — 9 — 2 — 31 6 5 1 35 5 1 1
6 5 — ........................................ 6 _ _ _ _ 1 __ _ 3 _ — __ 1 __ 1 —

B . V ä k iva lta rik ok set —
V äldsbrott —  Violence 
against person .................. 565 8 167 3 — — 59 __ 1 — . 229 4 6 1 97 — 6 —

15 17 ................................. 45 1 21 1 __ __ 4 __ __ __ 14 __ 1 — 5 — — —
18— 20 ................................. 71 — 31 __ — — 7 __ — — 21 — 1 — 10 — 1 —
21 24  ................................. 75 2 21 1 — — 15 — — — 26 1 — — 13 — — —
25— 44 ................................. 253 4 67 1 — — 30 __ 1 — 99 2 3 1 50 — 3 —
45— 64 .................................
65  .......................................

108
13

1 24
3

— — — 3 — • ---- — 60
9

1 1 — 18
1

— 2 —

C. S iveellisyysrik ok set—Sed-
360ligh etsbrott -  Sex offences 9 118 2 8 1 34 — 1 — 127 5 6 — 64 1 2 ■----

15— 17 ................................. 95 3 38 1 2 1 12 __ — — 28 1 1 — 14 — — —
1 8 - 2 0  ................................. 42 2 15 — 2 — 3 — — — 15 2 ' 1 — 6 — — —
2 1 — 24 .......... : .................... 51 2 20 — 1 — 8 — — — 10 2 — — 12 — — —
25— 4 4  ................................. 120 — 33 — 2 — 9 — 1 — 49 — 1 — 24 — 1 —
4 5 — 64 ............................... 48 2 12 1 1 _ 2 __ __ __ ■ 21 _ 3 __ 8 1 1 __
6 5 —  ...................................... 4 _ _ _ 4 _ _ _ _ _

1. Sek aannu s ta i haureus
17 v . n u orem m a n  lapsen  
k a n ssa — L ägersm ä l eller 
o t u k t  m e d  b a rn  u n d er
17 är —  Defilement or 
fornication with child un­
der 17 years of age . . . . 242 1 8 0 1 8 21 1 88 4 _ 38 _ 2

')  Lisäksi 6 miestä ja  1 nainen, joiden syntymäkunta on tuntematon —  Dessutom 6 män ooh 1 kvinna vilkas födeiseort är okänd —  Besides 6 men 
and one woman ivhose birthplace is unknoivn.
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begätts
the crim e w as com m itted

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och &lder 
Group of offence and aye

rt c © 'J?
&5= £ e<í i ”  W £

Syntymäkunta —  Födelseort —  Birthplace

Sama kuin kotikunta
Densamma som hemorten
The same as the place of residence

Rikoksen tekokuntia —  
brottet beg&tts —  Places 
committed

Kommunen där 
where the crime toas
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Muu .kuin kotikunta 
Annan än hemorten 
Other than the place of residence

Rikoksen tekokuntia —  
brottet beg&tts —  Places 
committed

Kommunen dar 
where the crime was
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15— 17 ........................... 86 35 2 11 25 13
18— 20 .......................... 33 — 12 — 2 — 2 — — — 13 __ 1 — 3 •— — —
21—24 .......................... 27 — 11 — 1 — 4 — — — 6 __ — — 5 — — —
25— 44 ........................... 60 — 14 — 2 — 2 — 1 — 25 __ 1 — 14 — 1 —
45— 64 ........................... 33 1 8 1 1 — 2 — — — 16 — 2 — 3 '— 1 —

3 3

D. Muut rikoslakia vastaan
1

tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Latu .............. - 1225 193 241 -34 9 1 214 16 10 1 358 84 23 8 344 46 26 3
1 5 -1 7  ........................... 56 12 19 2 — — 14 1 — __ 14 2 1 __ 8 6 — 1
18—20 ........................... 117 26 27 8 — — 35 4 — — 14 10 1 — 40 ‘4 — —
21— 24 ........................... 198 29 46 5 3 — 40 3 1 1 52 12 1 — 51 8 4 —
25—44 ........................... 673 83 119 9 5 1- 104 4 7 — 209 41 15 7 193 19 21 2
45—64 ........................... 171 39 30 10 1 — 20 4 2 — 62 16 4 — 51 9 1 —
65— ............................... 10 4 1 7 3 1 1 1

3. Asiakirjan väärentämi-
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document .................. 398 54 57 13 7 1 46 2 6 133 19 15 1 119 15 15 3
15— 17 .......................... 14 . 3 2 1 — — 1 — — __ 8 __ 1 __ 2 1 — 1
18—20 ........................... 29 7 5 4 — — 9 — — — 4 2 1 — 10 1 — —

' 21—24 ........................... 70 8 13 1 3 . — 7 2 — — 24 3 1 — 19 2 3 ---•
25—44 .......................... 231 25 28 3 3 1 22 — 5 — 77 10 10 1 75 8 11 2
45—64 ..........................
65— ...............................

53
1

11 9 4 . 1 — 7 — 1 — 19
1

4 2 '--- 13 3 1 —

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences .. 3 734 94 969 14 31 1 529 8 15 1 t 244 58 46 2 868 9 32 1

’ 15— 17 ........................... 77 1 27 — 2 __ 18 __ __ __ 19 1 1 __ 10 __ __ —
18—20 ........................... ■315 5 75 1 1 — 91 1 3 — 56 2 4 — 81 1 4 •---
21—24 ........................... 479 9 160 — 9 — 83 4 3 — 106 3 5 — 103 2 10 —
25—44 ........................... 2183 43 554 7 18 1 284 2 8 1 742 27 31 — 530 4 16 1
45—64 ........................... 660 34 146 6 1 — 53 1 1 — 309 23 5 2 143 2 2 —
65— ............................... 20 2 7 12 0 1

3. Rattijuoppous — Ratt-
fylleri — Driving token 
intoxicated .................... 2 877 13 762 _ 16 1 377 2 10 982 9 34 676 1 20
15—17 .......................... 55 — 19 — 1 — 12 __ __ __ 15 — 1 __ 7 __ __ —
18—20 ........................... 156 1 57 — 1 — 19 1 1 — 44 — 3 — 31 — — —
21—24 ........................... 381 . 1 135 — 2 — 65 1 2 — 93 — 2 — 78 — 4 —
2 5 -4 4  ........................... 1801 8 450 — 11 1 245 — 6 — 606 6 26 — 442 1 15 —
45—64 ...........................
65— ...............................

479
5

3 100
1

— 1 — 36 — 1 — 220
4

3 2 — 118 — 1 —

Kaikkiaan — Inalles — Total !) 9 807 !) 773 2 381 135 105 11 1407 80 78 • 5 3108 306 164 17 2 395 199 169 20
15—17 ........................... 1063 137 400 34 23 5 138 18 12 __ 297 31 23 2 157 45 13 2
18—20 ........................... 1047 132 294 27 17 2 224 22 12 — 223 42 25 2 239 34 13 3

, 21—24 ........................... 1336 91 366 12 17 — 232 16 12 2 330 32 19 — 333 28 27 1
25—44 ........................... 4 944 278 1 047 38 43 4 695 17 36 2 1 626 130 77 9 1317 67 103 11
45—64 ........................... 1357 126 262 23 5 — 116 7 6 1 595 65 19 3 342 25 ' 12 2
65— ............................... 60 9 12 1 — — 2 — __ __ 37 6 1 1 7 __ 1 1
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S
26. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 

Syntymä-, koti- ja rikoksentekokunta
I loista instans för straffregisterbrott dömda personer utom personer som dömts tili frihetsstraff. Födelsekommunen, 
hemkommunen och kommunen där brottet bcg&tts
P erson s sentenced in  the Courts of F ir s t  In sta n ce  and recorded in  the P en a l R egister, excep t those sentenced  to im p r ison ­
m ent. B irth place, p lace o f residence and p lace where the crim e w as com m itted

Tuomittujen
luku
Antal sakfällda 
Number of 
sentenced

Syntymäkunta —  Födelscort —  Birthplace

Sama kuin kotikunta
Bensamma som hemorten
The same as the place of residence

Muu kuin kotikunta 
Annan än hemorten 
Other than the place of residence

Rikoksen tekokuntia — Kommunen där 
brottet begAtts — Places where the crime was 
committed

Rikoksen tekokuntia —  Kommunen där 
brottet begAtts —  Places where the crime was 
committed

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Aider 
Group of offence and age
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M N M N M jSt M N M N M N M N M N M N

A . O m aisu usrik ok set —  
E gen d om sbrott— Offences 
against p r o p e r ly ............... 1 7 3 1 330 450 52 4 210 41 3 590 136 11 3 457 98 6

1 5 — 17 ................................... 177 46 96 10 1 __ 20 11 1 — 40 10 — 1 19 14 — —
1 8 — 2 0 ................................... 172 46 55 5 1 — 29 9 — — 54 14 — — 31 18 2 —
2 1 — 2 4 ................................... 211 42 56 9 — — 38 4 1 — 53 18 2 — . 59 11 2 —
2 5 — 4 4  ................................... 89 0 129 179 14 2 — 109 12 1 — 331 65 5 2 262 36 1 —
4 5 — 64 ................................... 269 63 57 14 — — 14 5 — — 108 26 4 — 85 18 1 —
6 5 — ........................................ 12 4 '7 4 3 — — 1 1 — —

1. V a rk a u sr ik ok set  — T ju v - 
n a d s b ro tt  —  Larcenies 681 186 243 30 _ 79 ' 27 1 _ 209 75 2 . 1 146 53 1 —

1 5 — 17 ................................... 148 40 88 10 __ __ 12 6 1 — 34 9 — 1 13 14 — —
1 8 — 2 0 ................................... 116 40 39 4 — — 17 8 — — 37 13 — — 23 15 — —
2 1 — 2 4 ................................... 96 25 33 5 — — 17 2 — — 19 11 1 — 25 7 1 —
2 5 — 4 4  ................................... 225 5 0 54 6 — — 28 8 — — 76 27 1 — 66 9 — —
4 5 — 64 ................................... 91 29 25 5 — — 5 3 — — 42 13 — ,---- 19 8 — —

6 5 — ..................: ................... 5 2 4 1 2 — — — — — —

2. K a v a lta m in e n , p e tos  —  
F örsn illn in g , bed rä g eri—  
Embezzlement, fraud . . . 997 141 192 22 3 127 11 2 36 0 61 8 2 30 0 45 5

- 1 5 — 17 ................................... 21 6 4 __ -JU. — 7 ' 5 — — 4 1 — — 6 — — —
1 8 — 2 0 ................................... 50 5 13 1 1 — 12 — — — 15 1 — — 7 3 2 —
21— 2 4 ................................... 109 16 22 4 — — 21 1 1 — 32 7 — — 32 4 1 ■ —

. 2 5 — 4 4  ................................... 639 79 118 8 2 — 78 4 1 — 244 38 4 2 191 27 1 '  —
4 5 — 64 ................................... 171 33 32 9 — — 9 1 — — 62 13 4 — 63 10 1 —
65— ........................................ 7 2 3 3 1 — 1 1

B . V ä k iva ltarik ok set '—  
V äldsbrott —  V  iolence 
against p er s o n .................... 64 1 21 7

/

29 7 1

1 5 — 17 ................................... 3
18— 2 0 ................................... . 10 — 6
21— 2 4 ................................... 13 — 6 — — — 1 — — — 5 — — — 1 — — __
25— 4 4  ................................... 29 1 7 — — — 3 — — — 16 — — — 3 1 — —
4 5 — 6 4  ................................... 8 — 2
6 5 — ................................ 1

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences ............................ 5 1

1 5 — 17 ............................
1 8 — 2 0 ............................
2 1 — 2 4 ...................................
25— 4 4  ............................ 3 — 1
4 5 — 64 ................................... 2
6 5 — ................................

J) Lisäksi 16 miestä, joiden syntymäkunta on tuntematon — Dessutom 16 män vilkas födelseort är okänd— Besides 16 men ivhose birthplace is un- 
knozvn.
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Tuomittujen
luku
Antal sakfällda 
Number of 
sentenced

Syntymäkunta —  Födclseort —  Birthplace

Sama kuin kotikunta
Densamma som hemorten
The same as the place of residence

Muu kuin kotikunta 
Annan än hemorten 
Other than the place of residence

llikoksen tekokuntia —  Kommunen diir 
brottet beg&tts —  Places ivhere the crime tvas 
committed

Rikoksen tekokuntia —  Kommunen där 
brottet begätts — Places where the crime tvas 
committed

Kikosryhmä ja ikä' 
Rrottsgrupp ooh Alder 
Group of offence and age

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — Övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L a w ................
15—1 7 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 .............................
45—64 ............................
65— ................................

3. Asiakirjan' väärentämi­
nen — Förfalskning av 
urkund — • Falsification 
of document....................
15—1 7 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ................................

E. Muut rikokset — Övriga 
brott — Other offences ..

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ................................

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated ......................
15—1 7 .......... .’ ...............
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ......................
65— ................................

Kaikkiaan — Inalles — Total 1
1 5 -1 7 .............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ...................' . ...........
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M N M N M N M N M M N M. N ■ M. N M N

270 52 52 7 57 3

■

65 30 90 11 6 1

7 2 1 -_ __ __ __ __ __ __ 3 1 __ __ 3 1 __ __
16 1 - 3 — — __ 10 — _B _ — 1 ' __ — 3 — '__ !_
39 9 12 3 — __ 13 — __ — 3 4 __ — 10 1 1 l

163 25 27 2 — — 28 3 — — 45 13 — — 60 7 3 __
42 15 8 2 — — 6 — — 13 11 — — 13 2 —

3 1 1 1

82 43 23 7 11 2 24 27 23 7 1
5 2 1 — — — — — — — 2 1 — — 2 1 — —
5 1 2 — — — 2 — — — — 1 — — i — __ __
9 7 5 3 __ __ 1 __ __ __ 2 4 __ __ i — __ __

47 21 12 2 — — 7 2 — — 16 12 — — 12 5 — —
15 12 3 2 __ __ 1 __ __ — 4 9 __ — 6 1 1 __

1 1 — — —

3159 197 855 35 14 550 12 5 1060 97 12 659 51 4 2
40 1 19 __ __, _ 6 _ _ _ 3 1 _ _ 12 __ _ _

258 5 82 1 — — 73 1 — — 50 .1 2 — 51 2 __ __
550 22 156 — 5 __ 132 2 2 __ 129 14 2 __ 124 5 __ 1

. 1621 102 432 20 5 __ 285 7 1 __ 533 44 6 __ 355 30 4 1
646 60 153 11 4 — 50 2 2 — 321 35 2 — 114 12 — —
44 7 13 3 — — • 4 — — — 24 2 — — 3 2 — —

110 _ 35 _ 18 32 24 _ 1
1 1 — —
9 — 3 — — — 1 — — — 3 — — — 2 — — —

14 — 3 — __ __ 4 __ __ __ 3 __ __ __ 4 — __ __
63 ---. 22 — __ __ 12 __ __ — 16 — --1 — 12 — 1 —
23 — 7 — — — 1 — — — 10 — — — 5 — — —

) 5 229 580 1379 94 18 __ 824 56 8 __ 1746 263 23 3 1215 161 16 3
227 49 116 10 1 _ 28 11 1 T 46 12 __ 1 35 15 __ __
456 52 146 6 1 — 113 10 — ----" 107 16 2 — 85 20 2 —
813 73 230 12 5 — 184 6 3 — 190 36 4 — 194 17 3 2

2 706 257 646 36 7 — 425 22 2 — 926 122 11 2 681 74 8 1
967

60
138

11
220

21
27

3
4 — 70

4
7 2

_
448

29
72
5

6 — 214
6

32
3

3 —
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27. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut rikoksenuusijat1) 
I första instans tili frihetsstraff dömda äterfallsförbrytarc
R ecid ivists sentenced to im prison m ent in  the Courts o f F irs t In sta n ce

Rikosryhmä

Suku­
puoli
Kön

Kaik­
kiaan
Inalles

Aikaisempien rangaistusten luku 
Antal tidigare ¿domda straff 
Number of earlier punishments

Brottsgrupp 
Group of .offence

Sex Total
1 2 3 4 5 6—9 10— 13 14— 17 18— Tuntcm.

Okänd
Unknown

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property........................ M 2 301 548 287 163 224 .195 490 249 98 ' 47 —

1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott
N 182 45 26 38 17 10 , 26 10 5 — 5

■—  Larcenies ...................................... M 1 620 ■ 416 249 111 139 122 327 179 55 22 —

2. Kavaltaminen, petos —  Försnill-
N - 145 32 22 38 17 5 16 10 5 — —

ning, bedrägeri —  Embezzlement,
fraud ...................................... M 457 74 15 27 57 54 123 45 37 25 —

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —

N 28 13 5 10

Violence against p e rso n ........................ M 291 '  98 45 30 3 35 49 6 5 14 6
- N 3 1 — — “ 1 — — — — 1

2. Tappo — Dräp — Manslaughter .. M 21 4 4 3 — 10 — — — — —

4. Muu pahoinpitely — Annan miss-

N 1 1

handel — Other loounding .............. M 216 84 37 18 — 22 30 6 5 14 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —

N 1 , 1

Sex o ffen ces ................................ ; .......... M ’ ’  116 46 21 10 7 7 22 N --- 3 — —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo-
N 3 — — — 1 — — — — — 2

remman lapsen kanssa — Lägersmäl 
eller otukt med barn under 17 är
— Defilement or fornication with child
under 17 years of age ...................... M 50 18 10 _ 7 7 8 ■ — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot strafflagen —

N

40Other offences against the Criminal Law M 670 157 123 67 ' 53 122 53 30 15 10
N 58 9 6 7 10 3 3 — 3 3 14

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä-
tön lausuma —  Vilseledande av
inyndighet, osann utsaga —  Mislead-

8ing of the authority, false statement M 127 27 8 8 — 38 . 23 15 — —

3. Asiakirjan väärentäminen — För- 
falskning av urkund — Falsification

N 20 3 3 8 3 3

. 'of docum ent........................................ M ■ 252 35 51 25 18 19 72 11- 11 10 —

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —
N ' 14 6 3 3 2 —: — — — — —

Väld mot tjänsteman ■—  Assault
M 38against a state official .................... 144 47 23 4 12 12 4 4 — —

E. Muut rikokset —  övriga brott —

N 3 _ • 3

Other o ffen ces ................................................ M 1691 612 283 141 139 88 239 111 33 37 8

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen 
—  Olovlig tillverkning av alkohol-

N 49 17 6 6 6 5 7 2

drycker —  Illicit distillation of >
spirits ........................................................ M 123 40 30 10 — — 10 20 — 10 3

2. Väkijuomien luvaton myynti —
N —

Olovlig försäljning av alkoholdryc-
M 12 28 34ker —  Illicit sale of spirits .............. 324 28 17 112 52 23 18 —

3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —
N 45 17 1 __ * 6 — 6 6 5 5 — —

Driving when intoxicated ................... M* 1 124 518 227 103 79 49 113 25 5 5 —
N 2 — — — — — — — — — 2

Kaikkiaan — Inalles — Total M 5 069 1461 759 411 413 378 922 419 169 113 24
N 295 72 32 51 28 20 35 15 15 3 24

1) L u v u t  p e r u s t u v a t  o to k s e e n  —  T a le n  g r u n d a  s ig  p ii  u r v a l  —  N u m b ers  are  based  o n  a  sa m p le.
t
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28. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut, jotka on aikaisemmin tuomittu samankaltaisesta 
rikoksesta *)
I första instans tili frihetsstraff dömda personer som tidigare dömts för likartat brottl )
I n  the Courts of F irst In stan ce to im prisonm ent sentenced, persons, who have been earlier punished  for  the sim ilar crim e *)

Rikosryhmä
Brottsgrupp

Suku­
puoli
Kön

Kaik­
kiaan
Inalles

Aikaisemmin samankaltaisesta rikoksesta tuomittujen rangaistusten luku 
Antal tidigare ädömda straff för likartad brott 
Number of earlier punishments for the similar crime

Group of offence T uitti
1 2 3 . 4 5 6 7 s 9—

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against p rop erty ...................... M 1752 557 387 153 153 137 103 93 71 98

N 147 47 41 22 16 — 11 5 — 5
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott 

— Larcenies ...................................... M 1299 450 250 116 111 I l l -67 72 55 67
■ N 124 33 32 22 16 — 11 5 — 5

2. Kavaltaminen, petos — Försnill- 
ning, bedrägeri — Embezzlement, 
fraud.................................................... M 343 • .57 83 37 36 26 36 21 16 31

N ■ , 23 14 9 — — — — —

B. Väkivaltarikokset — Vâldsbrott —
Violence against p erson ........................ M 69 56 13

N 1 1 — — — — — — — —

2. Tappo — Drap — Manslaughter . . . M — — — — — — — — — —
N — — — __ — — — —

4. Muu pahoinpitely — Annan miss- 
handel — Other w ounding .............. M 56. 43 13 __ __ _ — s' __

N —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex o ffen ces ............................................ M 25 22 3

N — — — — — — — __ — —
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo­

remman lapsen kanssa — Lägersmäl 
eller otukt med barn under 17 âr 
— Defilement or fornication with child 
under 17 years of age ...................... M 13 13

' N — — — — — — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot strafflagen —
Other offences against the Criminal Law M 250 126 55 44 10 6 5 4

N 28 16 5 4 — — 3 — —
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä­

tön lausuma — Vilseledande av 
myndighet, osann utsaga — Mislead­
ing of the authority, false statement M 46 23 12 11

N 7 — — 4 — — 3 __ — —
3. Asiakirjan väärentäminen — För- 

falskning av urkund — Falsification 
of document ...................................... M 135 71 29 29 6

N 8 3 5 — — — — __ — —
'  4. Väkivalta virkamiestä vastaan — 

Vâld mot tjänsteman — Assault 
against a state official .................... M 35 15 8 4 4 4

N
— — -

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ........................................ M 700 370 152 59 27 33 17 31 11

N 30 11 6 8 — — — __ 5 —
.1. Väkijuomien luvaton valmistaminen 

— Olovlig tillverkning av alkohol- 
drycker — Illicit distillation of 
spirits ................................................ M 113 51 31 10 21

N — — — — — — — __ — —
2. Väkijuomien luvaton myynti — 

Olovlig försäljning av alkoholdryc- 
ker — Illicit sale of spirits ........ M 253 55 66 44 22 33 17 ' 5 11

N 28 11 6- 6 — — — __ 5 —
3. Rattijuoppous — Rattfylleri — 

Driving when intoxicated ................ M 305 255 ' 50 __ __ __ __ __ __ __
N — — — — — — — — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total M 2 796 1131 607 256 190 176 120 129 82 105
N 206 75 52 34 16 — 14 5 5 5

l) Luvut perustuvat otokseen — Talen grurida sig p& urval — Number are based on a sample. 

10 9103— 64
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29. Vuonna 1955 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisuus seuraavan 5 vuoden aikana 
Äterfall bland personer som är 1955 iör första gängen hade dömts till frihetsstraff under förloppet av de följande 5 äreii

R e c id iv is m  o f  p er s o n s  sen ten ced  a s  f i r s t  o ffen d ers  in  1 9 5 5  d u r in g  the fo llo w in g  5 y e a r s

a. Tutkimusajan kuluessa kuolleiden ja sen päätyttyä elossa olleiden ehdottomasti ja ehdollisesti tuomittujen 
henkilöiden luku, ikäryhmä ja uusintarikollisuus '
Antalet ovillkorligt och villkörligt dömda personer som under undersökningsperiodens förlopp avlidit och 
som vid utgängen av perioden befunnit sig i livet, deras äldersgrupp och recidivism
N u m b e r , d is tr ib u tio n  by  a g e 'a n d  r e c id iv is m  o f  p er s o n s  d ecea sed  d u r in g  the p er io d  o f  res ea rch  a n d  p e r s o n s  a liv e  
a fter  the te r m in a tio n  o f  the sa m e p e r io d  sen ten ced  u n c o n d itio n a lly  a n d  co n d itio n a lly

Ensikertalaisten
luku
Antal första-

/
Ensimmäisen rangaistustuoraion jälkeen 5 vuoden
Personer sora 5 är efter det den första straffdomen avkunnats
Persons after the first sentence

Ensikertalaisina rangaistukseen tuomittujen 
rikos- ja  ikäryhmä
Brotts- och äldersgrupp för personer som första 
gängen dömts till straff
Group oi offence and age of persons sentenced as 
first offenders

gängsförbrytare 
Number of first 
offenders

kuluessa kuolleita 
avlidit
dead in 5 years

kuluttua elossa olleita 
befunnit sig i livet 
living after 5 years

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Eecidivister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Eecidivister
Recidivists

Ms M Ms M Ms M Ms M Luku
Antal
Number

Prosentteina 
I  procent 
Percentage

Ms M Ms M

E h d ottom a sti tu om itu t —  O villk orlig t 
d öm d a  —  Unconditionally sentenced 
persons

A . O m aisu usrik ok set —  E gen d om sbrott —
Offences against p ro p er ty ............................ '  245 226 6 5

\

239 221 96 - 87 40 .2 39 .4

15— 17 ............................................................ 25 24 — — — — 25 24 20 19 80 .0 79 .2
1 8 — 20 . . .  .................................................. 28 24 — — — — 28 24 16 12 57 .1 5 0 .0
21— 2 4 ............................................................ 51 50 1 1 — — 50 49 20 20 40 .0 40 .8
2 5 — 4 4  ............................................................ 113 104 2 2 — — 111 102 4 0 36 3 6 .0 35 .3
45— .................................................................. 28 24 3 2 — — 25 22 — — — —

1. V a rk a u sr ik o k se t  —  T ju v n a d s b ro t t  
—  L a r c en ie s ........................................................ 129 121 2 1 _ _ 127 120 65 61 51 .2 50 .8

1 5 — 1 7 .......... : ............................................... 24 23 __ __ — — 24 23 19 18 79 .2 78 .3
18— 2 0 ............................................................ 19 17 _ ---- — — — 19 17 11 9 57 .9 52 .9
21— 2 4 .............................. •............................ 32 32 1 1 — — 31 31 13 13 41 .9 41 .9
25— 44 ............................................................ . 48 45 — --- , — — 48 45 22 21 45 .8 46 .7
4 5 — ................................................ ; ............... 6 4 1 — — — 5 4 — — — —

2 .. K a v a lta m in e n , p e to s — F örsniU ning, 
b e d rä g e ri —  Embezzlement, fraud .. 79 68 .4 4 __ __ 75 64 20 15 26 .7 23 .4

1 5 — 1 7 ............................................................ __ — — — ' ---- — — — — — —
18— 2 0 ............................................................ 4 2 — — — — N 4 2 2 — 50 .0 —
21— 2 4 ............................................................ 10 9 — — — — 10 9 4 4 4 0 .0 44 .4
2 5 — 4 4  ............................................................ 50 44 2 2 — — 48 42 14 11 29 .2 26 .2
4 5 — .................................................................. 15 13 2 2 — — 13 11 — — — —

B . V ä k iva ltarik ok set —  V äldsbrott —
Violence against p e r s o n .............................. 119 111 3 3 116 108 18 18 15 .5 16 .7

15— 1 7 ............................................................ 2 2 — — — — ' 2 2 — — — —
1 8 — 20 . : ........................................................ -  9 9 — — — — 9 . 9 4 4 44 .4 44 .4
21— 2 4 ............................................................. 23 22 1 1 — — 22 21 5 5 22.7 23 .8
25— 44 ............................................................ 63 58 . ---- — — — 63 58 9 9 14 .3 15 .5
4 5 — .................................................................. 22 20 2 2 — — 20 18 — — — —

C. S iveellisyysrik ok set —  Sedlighetsbrott —
S ex o f f e n c e s ....................................................... 83 83 1 1 82 82 15 15 18 .3 18 .3

1 5 — 1 7 ............................................. ' .............. 6 6 __ __- ___ — 6 6 3 3 50 .0 50 .0
1 8 — 2 0 ............................................................ 7 7 — — . ---- — 7 7 3 3 42 .9 42 .9
2 1 — 2 4 ............................................................ 10 10 — — — — 1 0 , 10 3 3 3 0 .0 30 .0
25— 4 4  ............................ ■............................... 41 41 — — — — 41 41 5 5 12 .2 12 .2
4 5 — .................................................. ............... 19 19 1 1 — — 18 18 1 1 5 .6 5.6

1. Sek aannu s ta i  h aureus 17 v . n u o ­
re m m a n  la p sen  k an ssa  —  L ä gersm ä l 
eller o tu k t  m e d  b a rn  u n d er 17 är —  
Defilem ent or fornication loith child 
under 17 years of a g e ............................ 62 62 1 1 61

**

61 . 11 11 18 .0 18 .0

15— 1 7 ............................................................ 4 4 ' __ __ — — 4 4 2 2 50 .0 50 .0
1 8 - 2 0  . . . . ................................................... 5 5 — — — — 5 5 3 3 60 .0 60 .0
21— 2 4 ............................................................. .5 5 — — — — 5 5 2 2 4 0 .0 40 .0
25— 4 4  ............................................................ 31 31 — — — — 31 31 3 3 9.1 9.1
4 5 — .................................................................. 17 17 1 1 — — 16 16 1 1 6.3 6.3
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E nsikertalaisten
luku
A ntal första -

E nsim m äisen rangaistustuom ion jä lkeen  5 vu oden
Personer som  5 &r efter det den  första  stra ffd om en  avkunnats
Persons after the first sentence

Ensikertalaisina rangaistukseen tu om ittu jen  
rikos- ja  ikäryh m ä '
B rotts- o ch  äldersgrupp fö r  personer som  första  
gängen döm ts  t ill s tra ff
Group of offence and age of persons sentenced as 
first offenders

g& ngsförbrytare 
Number of first 
offenders

kuluessa kuolleita  
ay lid it
dead in 5 years

kuluttua elossa o lle ita  
befunn it sig i liv e t  
living after 5 years

K aikkiaan
Inalles
Total

U usijoita
R ecid iv ister
Recidivists

K aikkiaan
Inalles
Total

U usijoita
R ecid iv ister
Recidivists

Ms M Ms M Ms - M Ms M L uku
A ntal
Number

Prosentteina 
I  p rocen t . 
Percentage

Ms M Ms M

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k -
s e t  —  ö v r i g a  b r o t t  m ö t  s t r a f f -  
la g e n  —  Other o ffences against the
C rim inal L a w  ....................................................... 2 4 6 2 1 7 4 4 — — 2 4 2 2 1 3 5 9 5 6 2 4 .4 2 6 .3

1 5 — 1 7  ........................... ............. 5 5 __ __ . __ __ 5 5 3 3 6 0 .0 6 0 .0
1 8 — 2 0 .................................................................. 2 9 2 7 — — — — 2 9 2 7 1 3 13 4 4 .8 4 8 .1
2 1 — 2 4 .................................................................. 3 5 3 2 1 1 — — 3 4 31 1 0 10 2 9 .4 3 2 .3
2 5 — 4 4  .................................................................. 1 4 8 1 2 9 1 1 — — 1 4 7 1 2 8 2 9 27 1 9 .7 2 1 .1
4 5 — ....................................................... ................ 2 9 2 4 2 2 — — 27 2 2 4 3 1 4 .8 1 3 .6

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m in e n  —  F ö r -  
fa ls k n in g  a v  u r k u n d  —  F a lsifica tion  
o f  d o cu m en t ....................................................... 4 8 4 0 __ __ __ __ 4 8 4 0 1 9 19 3 9 .6 4 7 .5

1 5 — 1 7 .................................................................. __ _ __ _ _ __ _ __ __ __ __ __

1 8 — 2 0 .................................................................. 8 7 , ---- — — — 8 7 5 5 6 2 .5 7 1 .4
2 1 — 2 4 ......................................... ....................... 4 4 — — — — 4 4 1 1 2 5 .0 2 5 .0
2 5 — 4 4  .................................................................. 2 8 2 3 — —  ' — — 2 8 2 3 1 0 1 0 3 5 .7 4 3 .5
4 5 — ........................................................................ 8 6 — — — — 8 6 3 3 '3 7 .5 5 0 .0

4 . V ä k iv a lt a  v i r k a m ie s t ä  v a s ta a n  —  
V ä l d  m o t  t jä n s te m a n  —  A ssau lt 
against a stale o ffic ia l  ............................ 3 5 3 5 35 3 5 12 1 2 3 4 .3 3 4 .3

• 1 5 — 1 7 .................................................................. 2 2 __ __ __ __ 2 2 1 1 5 0 .0 5 0 .0
1 8 — 2 0 ............................................ .. ................... 3 3 — — — — 3 3 3 3 1 0 0 .0 1 0 0 .0
2 1 — 2 4 .................................................................. 7 7 — — — — 7 7 2 2 2 8 .6 2 8 .6
2 5 — 4 4  .................................................................. 22 22 — — — — 2 2 2 2 6 6 2 7 .3 2 7 .3
4 5 — ............................................ : ........................ 1 1 — — — — 1 1 — —

E . M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a  b r o t t  —
Other o f f e n c e s .......................................................... 8 0 9 7 9 3 1 1 8 0 8 7 9 2 1 2 3 1 2 1 1 5 .2 1 5 .3

1 5 — 1 7 .................................................................. 5 5 __ __ __ __ 5 5 3 3 6 0 .0 6 0 .0
1 8 — 2 0  .............................................................- . . 1 1 8 1 1 7 — — — — 1 1 8 1 1 7 3 4 3 3 2 8 .8 2 8 .2
2 1 — 2 4  .................................................................. 1 5 0 1 4 8 •---- — — — 1 5 0 1 4 8 3 2 3 2 2 1 .3 2 1 .6
2 5 — 4 4  .................................................................. 4 2 9 4 2 5 — — — — 4 2 9 4 2 5 4 3 4 2 1 0 .0 9 .9
4 5 — ..................................................,.................... 1 0 7 9 8 . 1 1 — — 1 0 6 9 7 11 11 1 0 .4 1 1 .3

3 . R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t f y l l e r i  —
D riv in g  w hen in toxica ted  ...................... 6 2 6 6 2 4 — — — 6 2 6 6 2 4 8 5 8 5 1 3 .6 1 3 .6

1 5 — 1 7 .................................................................. 1 1 __ ___ __ — 1 1 __ __ __ __
1 8 — 2 0 .................................................................. 3 2 3 2 — — — — 3 2 3 2 1 4 1 4 4 3 .8 4 3 .8
2 1 — 2 4 .................................................................. 1 1 5 1 1 4 — ' ---- — — 1 1 5 1 1 4 , 2 3 2 3 2 0 .0 2 0 .2
2 5 — 4 4  .................................................................. 3 9 4 3 9 3 _---- ----• — ;---- 3 9 4 3 9 3 3 9 3 9 9 .9 9 .9
4 5 — ........................................................................ 8 4 8 4 ---- . — — — 8 4 8 4 .9 9 1 0 .7 1 0 .7

K a ik k ia a n  —  In a l le s  —  T otal 1 5 0 2 1 4 3 0 15 1 4 — — 1 4 8 7 1 4 1 6 3 1 1 2 9 7 2 0 .9 2 1 .0

1 5 — 1 7 ....................................  ......................... 4 3 4 2 4 3 4 2 2 9 2 8 6 7 .4 6 6 .7
1 8 — 2 0 .................................................................. 1 9 1 1 8 4 __ — __ __ 1 9 1 1 8 4 7 0 6 5 3 6 .6 3 5 .3
2 1 — 2 4 ............................................................... .. 2 6 9 2 6 2 3 3 — — 2 6 6 2 5 9 7 0 7 0 2 6 .3 2 7 .0
2 5 — 4 4  .......................................................... .. 7 9 4 7 5 7 3 3 — — 7 9 1 7 5 4 1 2 6 1 1 9 1 5 .9 1 5 .8
4 5 — ........................................................................ 2 0 5 1 8 5 9 8 — — 1 9 6 1 7 7 1 6 1 5 8 .2 8 .5
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a. Tutkimusajan kuluessa kuolleiden ja sen päätyttyä elossa olleiden ehdottomasti ja ehdollisesti tuomittujen 
henkilöiden luku, ikäryhmä ja uusintarikollisuus (jatk.)
Antalet ovillkorligt och villkorligt dömda personer som under undersökningsperiodens förlopp avlidit och 
som vid utg&ngen av perioden befunnit sig i livet, deras äldersgrupp och recidivism (forts.)
N u m ber, distribution  by age and recid ivism  of persons deceased during the period  o f research and persons alive 
after the term ination  o f the sam e period  sentenced unconditiona lly and conditionally (c o n t .)

E nsikertalaisten
luku
A n tal första -

E nsim m äisen rangaistustuom ion jälkeen  5 vu oden
Personer som  5 är efter d et den  första  stra ffd om en  avkunnats
Persons after the first sentence -

/
E nsikertalaisina rangaistukseen tuom ittu jen  
rikos- ja  ikäryhm ä
B rotts - o ch  äldersgrupp för personer som  första  
gängen d öm ts  till s tra ff
Group of offence and age of persons sentenced as 
first offenders

gängsförbrytare 
Number of first 
offenders

kuluessa ku olle ita  
a v lid it
dead in 5 years

kuluttua elossa olleita  
befunnit sig i livet 
living after 5 years

K aikk iaan  *
Inalles
Total

U usijoita
R ecid iv ister
Recidivists

K aikkiaan
Inalles
Total

U usijoita
R ecid iv ister
Recidivists

Ms M Ms M Ms M Ms M Luku
A ntal
Number

Prosentteina 
I  procen t 
Percentage

Ms M Ms M

Ehdollisesti tuomitut — Villkorligt dömda
— Persons conditionally sentenced - ■

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property ...................... 933' 735 15 14 — — 918 721 320 277 34.9 38.4

15—17 ................................................ 284 216 1 1 __ _ 283 215 125 106 44.2 49.3
18— 2 0 ................................................ 199 150 1 1 __ ___ 198 149 78 . 69 39.4 46.3
21—2 4 ................................................ 156 126 3' 3 __ __ 153 123 48 42 31.4 34.1
25—44 ................................................ 232 193 4 . 4 __ __ 228 189 66 58 28.9 30.7
45— ..................................................... 62 50 6 5 — — 56 45 3 2 5.4 4.4

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott 
— L arcen ies ............................................ 706 548 12 11

*
'694 537 257 221 37.0 41.2

15—1 7 .............................................. 229 171- 1 1 _ 228 170 107 90 46.9 52.9
18—2 0 ................................................. 164 122 1 1 __ __ 163 121 63 55 38.7 45.5
21—2 4 ................................................ 131 106 2 2 __ __ 129 104 41 35 31.8 33.7
25—44 ................................................ 146 119 3 3 __ __ 143 116 46 41 32.2 35.3
45— ..................................................... 36 30 5 4 — — 31 26 — — — —

2. Kavaltaminen, petos—Försnillning,
bedrägeri —  Embezzlement, fraud .. 103 77 1 1 — — 102 76 33 27 32.4 35.5
15—1 7 ................................................ 13 8 — — __ _ 13 8 6 4 46.2 50.0
18—2 0 ................................................ 11 6 — — __ __ 11 6 5 4 45.5 • 66.7
21—2 4 ................................................ 13 8 1 1 __ __ 12 7 4 4 33.3 57.0
25—44 ................................................ 54 46 — — __ __ 54 46 16 14 29.6 30.4
45— ...................... - ........................... 12 ■ 9 — — — — • 12 9 2 1 16.7 11.1

B. Väkivaltarikokset — Valdsbrott —
Violence against p erson ........................ 164 164 2 2 162 162 33 33 20.4 '20.4

15—1 7 ................................................ 9 9 __ __ __ _ 9 9 6 ■ 6 66.7 66.7
18—2 0 ................................................ 33 33 — — __ __ 33 33 4 4 12.1 12.1
21—2 4 ............................................ >. 39 39 — — __ __ .39 39 17 17 43.6 43.6
25—44 .................. .............................. 62 62 1 1 __ __ 61 61 6 6 9.8 9.8
45—  . . .............................................. 21 21 1 1 — — 20 20 ,--- — — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex o ffen ces ............................................ 108 102 108 102 18 18 16.7 17.6

15—1 7 ................ •........... : .................. 40 38 * __ __ __ __ 40 38 4 4 10.0 10.5
18—2 0 ................................................ 19 17 — — __ __ 19 17 5 5 26.3 29.4
21—2 4 ................................................. 15 15 — — __ __ . 15 15 2 2 13.3 13.3
25—44 .................................... •.......... 24 23 — — __ __ 24 23 6 6 25.0 26.1
45— ..................................................... 10 9 — — — — 10 9 1 '  1 10.0 11.1

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo-
remman lapsen kanssa — Lägersmäl 
eller otukt med barn under 17 ar — 
Defilement or fornication with child 
under 17 years of a g e ...................... 46 44

-
. 46 44 2 2 4.3 4.5

15—1 7 ................................................. 23 22 __ __ __ __ 23 22 1 1 4.3 4.5
18—2 0 ................................................. 8 7 — — ' — __ 8 7 — — — - „

• 21—2 4 ............................ ................... 9 9 — — — __ 9 9 1 1 11.1 11.1
‘25—44 ................................................ 1 1 — — — — 1 1 — — — —
45— ..................................................... 5 5 — — — ■ — 5 5 — — — —
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Ensikertalaisten
luku
Antal första-

Ensimmäisen rangaistustuomion jälkeen 5 vuoden
Personer som 5 är efter det den första straffdomen avkunnats
Persons .after the first sentence

Ensikertalaisina rangaistukseen tuomittujen 
rikos- ja ikäryhmä

gängsförbrytare 
Number of first 
offenders

kuluessa kuolleita 
avlidit
dead in 5 years

kuluttua elossa olleita 
befunnit sig i livet 
living after 5 years

Brotts- och äldersgrupp för personer som första 
gängen dömts till straff
Group of offence and age of persons sentenced as 
first offenders

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidivister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

.Uusijoita
Recidivister
Recidivists

Ms M Ms M Ms M Ms M Luku
Antal
Number

Prosentteina 
I  procent 
Percentage

Ms M Ms M

D. M uut r ik oslak ia  vastaan  tehdyt rik ok ­
set —  ö v r ig a  brott m o t  stra ff- 
lagen  —  Other offences against the 
Criminal Law ...................................... 418 308 14 10 5 . 4 40 4 298 . 68 59 14 .7 19 .8

15— 1 7 .............: ............................................ 29 22 _ __ __ 29 22 10 9 34 .5 40 .9
18— 2 0 ............................................................ 72 55 2 2 2 2 70 53 15 13 21 .4 24 .5
2 1 — 24 ......................... : ................................ 81 53 3 3 __ — 78 50 15 12 19 .2 24 .0
25— 44 ............................................................ 184 144 6 5 2 -2 178 139 24 22 13 .5 15 .8
45— ................................................................. • 52 34 3 — 1 — 49 34 4 3 8.2 8.8

3. A siak ir ja n  vä ä ren tä m in en  — 'F ör- 
fa lsk n in g  a v  u rk u n d  — Falsification 
of document: ...................................... 94 61 5 4 89 57 21 17 23 .6 29 .8

16— 1 7 ................................................ 5 2 _ _ __ 5 2 . 1 1 20 .0 50 .0
18— 2 0 .................... ............................ 20 14 — __ — 20 14 6 4 30 .0 28 .6
21— 2 4 ................................................ 16 9 1 1 __ — 15 8 5 4 33 .3 50 .0
2 5 — 44 ................................................ 42 31 3 3 __ — 39 ' 28 7 6 17 .9 21 .4
4 5 — .................................................... 11 5 1 — — — 10 5 2 2 20 .0 40 .0

4. V ä k iv a lta  v irk a m iestä  v a sta a n  — 
V ä ld  m o t  t jä n ste m a n  — Assault 
against a state official .................... 101 96 3 2 3 2 98 94 26 24 26 .5 25 .5

15— 17 ................................................. 5 4 __ _ __ 5 4 . 4 3 80 .0 75 .0
18— 2 0 ................................................ 18 18 1 1 1 1 17 17 5 5 29 .4 29 .4
21— 2 4 ................................................ 22 22 — — __ — 22 22 5 5 22 .7 22 .7
25— 44 ................................................ 47 45 1 1 1 1 46 44 11 10 23 .9 22.7
45— .................................................... 9 7 1 — 1 8 7 1 1 12 .5 14.3

E. M uut rik ok set — ö v r ig a  brott —
Other offences.......................................... • 427 414 10 10 417 404 55 54 13 .2 13 .0

15— 1 7 ................................................ 21 21 __ __. __ 21 21 l i i l 52 .4 52 .4
18— 20 . . ' ....................................................... 62 62 1 1 — . ---- 61 61 l i i l 18 .0 . 18 .0
21— 2 4 ............................................................ 83 ^ 82 — — __ — 83 82 . 15 .15 18.1 18 .3
2 5 — 44 ............................................................ 203 194 2 2 __ — 201 192 15 14 7.5 7.3
4 5 — ................................................................. 58 55 7 7 — — 51 48 3 3 5.9 6.3

3. R a ttiju o p p o u s  —  R a ttfy lle r i —
Driving when intoxicated .................... 303 301 7 7 — — 296 294 ' 38 38 12 .8 12 .9

15— 1 7 ............................................................ 10 10 __ _ _ __ 10 10 5 5 50 .0 50 .0
1 8 — 2 0 ......................... '.................................. 35 35 — — __ — 35 35 8 8 22 .9 22 .9
2 1 — 2 4 ......................................\ ................... 64 63 — — — — 64 63 12 12 18 .8 19 .0

. 2 5 — 44 ............................................................ 157 156 2 2 — — 155 154 11 11 7.1 7.1
45— ................................................................. 37 37 5 5 — 32 32 2 2 6.3 6.3

Kaikkiaan — Inalles — Total 2 050 1 7 2 3 41 36 5 4 2 009 1 6 8 7 49 4 441 24 .6 26 .1

15— 1 7 ............................................................ 38 3 306 1 1 __ _ _ 382 305 156 136 40 .8 44 .6
18— 2 0 ............................................................ 385 317 4 4 2 2 381 313 113 102 29 .7 32 .6
2 1 — 2 4 ................................................ 374 315 -  6 6 — — 368 309 97 8 8 . 26 .4 28 .5
2 5 — 44 ............................................................ 705 616 i3 12 2 2 692 604 117 106 16 .9 17.5
45—  .................................................................. 203 169 17 13 1 — 186 156 11 9 5.9 5.8
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b. Tufckimusajah päätyttyä elossa olleiden rikoksenuusijoiden jakautuminen rikos- ja ikäryhmän mukaan ensim­
mäistä ja toista kertaa tuomittaessa
Fördelning efter brotts- oeh äldersgrupp vid första och andra domfällningen av äterfallsförbrytare som vid ut- 
gängen av undersökningsperioden befunnit sig i livet
D istribu tion  o f recid ivists a live a fter the term ination  of the period  o f research by group  o f o ffen ce and age by the first  
and second sen tence

Ensikertalaisina rangaistukseen 
tuomittujen rikos- ja  ikäryhmä 
Brotts- och äldersgrupp för per- 
soner som första gängen dömts 
till straff
Group of offence and age of 
persons sentenced as first 
offenders '

Kaikkiaan
Inalles
Total

Rikosryhmä toista kertaa tuomittaessa 
Brottsgrupp vid den andra domfällningen 
Group of offence by the second sentence

-

A. Omaisuus­
rikokset 
Egemdomsbrott 
Offences against 
property

B. Väkivalta­
rikokset 
Väldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveellisyys- 
rikokset 
Sediighetsbrott 
Sex offences

D .H uut rikoslakia 
vastaan tehdyt 
rikoKset
övriga  brott mot 
strafflagen 
Other offences 
against the 
Criminal Law

E. Muut rikokset 
Övriga brott 
Other offences

M N M N - M N M N H N M N

A . Omaisuusrikokset —  
Egendomsbrott —
Offences against property 364 52 243 43 14 l 9 37 4 61 . 4

15—1 7 ............................. . 125 20 91 17 3 __ 3 __ 11 2 17 1
18—2 0 ............................. 81 13 48 10 3 l 3 — 10 — 17 2
21— 2 4 ............................ 62 6 41 '  6 3 y» __ — — 7 — 11 —
25—44 ............................ : .. 94 12 63 9 5 — 3 1 ---- 7 2 16 1
45— ................................ 2 1 — 1 — — — — 2 — — —

B . Väkivaltarikokset —  
Väldsbrott —  Violence 
against person . . .......... 51 12 10 1 9 19

15—1 7 .................................... 6 __ 1 __ 3 __ __ — 1 — 1 —
18—2 0 .................................... 8 — 1 — 2 — — 3 — 2 —
21—2 4 ................................... 22 — 6 — 3 — — — 3 — 10 —
25—44 ................................... 15 — 4 — 2 —; 1 — 2 — 6 —
45— : ...................................... — — — — — — — 1 "

C. Siveellisyysrikokset — 
Sediighetsbrott —  Sex
offences..........................! . . . 33 11 4 8 3 7

16—1 7 .................................... 7 __ 4 __ __ __ __ — 1 — 2 —
18—2 0 .................................... 8 — 2 — 2 — 2 — ---- — — 2 —
21—2 4 ................................... 5 " ---- 1 — 1 — 1 — 1 — .1 —
25—44 ................................... 11 — 3 — 1 — 4 — 1 — 2 —

45— ........................................ 2 — 1 — — — 1 — — — —

D . Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot stratfiagen —
Other offences against the 
Criminal L a w .................... 115 12 34 4 16 3 24 7 38 1

'15—1 7 .................................... 12 1 6 /• 4 __ __ __ __ __ 2 1
18—2 0 .................................... 26 2 7 1 2 — — — 6 1 11 —
21—2 4 ................................... ’ \22 3 6 2 3 — 1 ---- ■ 4 1 8 —
25—44 ................................... 49 4 14 1 6 ' — 2 --- - 12 3 15 —

45— ........................................ 6 2 1 t--- 1 — — — 2 2 2 —

E. Muut rikokset —  övriga 
brott —  Other offences .. 175 3 57 __ 6 __ 2 __ 23 1 87 2

16—1 7 .................................... 14 __ 3 __ 1 __ 1 __ 1 __ 8 —
18—2 0 .................................... 44 1 21 — 1 — — — 5 — 17 1
21— 2 4 ................................... 47 — 16 — -i— — 1 — .5 — 25 --- •
25—44 ................................... . 56 2 15 — 3 — — — 10 1 28 1
45— ........................................ 14 — 2 — 1 — — — 2 T“ 9 —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total . 738 67 357 47 50 l 23 — 96 12 212 7

15—1 7 ............................. 164 21 105 17 11 __ 4 :__ 14 2 30 2
18—2 0 ............................. 167 ' 16 79 11 10 l 5 — 24 1 49 3
21—2 4 ............................ - 158 9 70 8 10 — 3 — 20 1 55 —
25—44 ............................. 225 18 99 10 17 — 10 — 32 6 •67 2
45— ................................ 24 3 4 1 2 — • 1 — 6 2 11 —

\
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c. Tutkimusajan päätyttyä elossa olleiden rikosryhmä ja sosiaaliryhmä ensimmäistä kertaa tuomittaessa sekä uusin ta- 
rikollisuus
Brotts- och socialgrupp vid den första domfällningen samt recidivism av personer som vid utg&ngen av under - 
sökningsperioden befunnit sig i livet
R ecid ivism  by group of o ffence and socia l group by the first sentence of persons alive after the term ination  of the period  
o f research

Sosiaaliryhm ä*) 
ja ikä
Socialgrupp *)

Kaikkiaan
Inalles
Total

A. Omaisuusrikokset 
Egendomsbrott 

■ Offences against 
property

B. Väkivaltarikokset 
Vftldsbrott
Violence against 
person

C. Siveellisyysrikokset 
Sedlighetsbrott 
Sex offences

D. Muut rikoslakia 
vastaan tehdyt 
rikokset 
övriga  brott 
m ot strafflagen 
Other offences 
against the 
Criminal Lato

E. Muut rikokset 
övriga  brott 
Other offences

Social group *) 
and age Kaikkiaan

Inaiies
Total

Uusijoita 
R ec id i-. 
vister 
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidicists

Kaikkiaan
Inaiies
Total

Uusijoita
Recidi-
vister
Recidivists

M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N

i . 60 . 5 15 3 5 1 6 13 1 3 26 1 3
16— 17 . . .

1 .118— 20 . . : 1 — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
2 1 — 2 4  . . . 1 __ — — — — — — — — — — — — — — — — 1 — 1 —
2 5 — 44 . . . 40 2 9 1 4 — — — — — 5 — — — 11 — 3 — 15 1 1 —
4 5 — .......... 18 3 5 2 — 1 — — — — 1 — — — 2 1 — — 10 — 1 —

2. 355 42 89 19 26 3 7 __ __ __ 25 __ 5 -__ 66 23 17 4 168 __ 18 _
15— 17 . . . 8 1 4 — — — — — — 2 . ---- — — 1 1 . ---- __ i 1 — 1 —
18— 20 . . . 13 4 3 3 1 — 2 — — — — — — — 4 1 2 — 4 — —
21— 2 4  . . . 38 12 10 3 5 — — — — — 2 — 1 — 10 9 2 2 16 — 3 —
25— 4 4  . . . 226 20 57 10 19 3 5 — — — 16 — 3 — 39 10 10 2 109 — 11 —
4 5 — .......... 70 5 15 3 1 — — — — — 5 — 1 — 12 2 3 — 38 — 3 _

3. 1 0 7 3 116 266 60 88 11 77 3 13 __ 56 1 9 __ 171 41 33 2 503 11 63 1
15— 17 . . . 72 15 46 15 21 4 2 — 2 --- ■ 14 — 1 — 5 — 1 — 5 — 3 —
18— 20 . . . 127 22 37 13 12 2 10 — 1 — 7 — 3 — 21 9 7 1 '5 2 — 11 —
21— 2 4  . . . 219 26 57 15 20 4 18 — 7 — 5 — — — 31 10 11 — 108 1 20 —
25— 44 . . . 554 41 110 16 34 1 35 3 3 — 22 — 5 — 96 16 14 1 291 6 25 1
45— .......... 101 12 16 1 1 — 12 — — — 8 1 — — 18 6 — — 47 4 4 —

4. 937 149 362 97 158 25 114 1 27 __ 57 1 14 __ 142 38 43 5 . 262 12 56 1
15— 17 . . . 126 34 85 34 43 9 5 — 3 — 13 — 4 — 12 — 8 — 11 — 8 —
18— 20 . . . 230 35 94 29 51 8 21 — 3 — 13 1 5 — 25 5 9 1 77 — 25 ----'
21— 24 . . . 211 23 83 13 32 2 28 1 11 — 10 — 4 — 24 8 7 1 66 1 14 —
25— 4 4  . . . 309 38 87 15 32 6 49 — 10 — 9 — — — 75 19 18 1 89 4 7 1
4 5 — .......... 61 19 13 6 — . — 11 — _ _ 12 — 1 — 6 6 1 2 19 7 2 —

5. 459 52 84 14 20 2 65 4 8 __ 27 4 4 __ 86 26 10 __ 197 4 28 1
15— 17 . . . 36 15 19 8 8 2 2 — — — 7 2 1 — 2 5 — — 6 — 1 —

18— 20 . . . 61 6 13 1 5 — 7 — 2 — 4 1 — — 10 3 2 — 27 1 3 .1
2 1 — 2 4  . . . 73 2 15 — 2 — 12 — 4 — 6 — — — 12 2 1 — 28 — 8
25— 4 4  . . . 210 21 21 3 5 — 29 2 2 — 10 1 3 — 45 13 5 — 105 2 12 —
4 5 — .......... 79 8 16 2 f __ — 15 2 — — — — — — 17 3 2 31 1 4 —

6. 79 11 40 9 22 3 2 __ 2 __ 6 __ __ __ 16 2 3 __ 15 __ 4 __
15— 17 . . . 33 4 22 4 14 1 1 — 1 — 4 — — — 4 — 1 — 2 — 1 —
18— 2 0  . . . 36 5 15 5 7 2 1 — 1 — — — — — 10 — 2 — 10 — 3 —
21— 2 4  . . . 7 2 3 — 1 — — — — — 1 — — — 1 2 — — 2 — — —
2 5 — 4 4  . . . 3 — — — — — — — — — 1 — — — 1 — — — 1 — — —
4 5 —  . : . . .

7. 63 4 35 2 12 1 2 __ __ __ 2 __ __ __ 12 1 4 __ 12 1 2 __
15— 17 . . . '34 2 29 2 10 1 1 — — — 1 — — — 3 — 2 — — — — —
18— 20 . . . 14 ■ 1 3 6 1 1 — 5 2 —

' 2 1 — 2 4  . . . 12 1 2 — 2 — 1 — — — 1 — — — 3 — 1 — 5 1 — —
25— 44 . . . 3 — 1 2
45— ..........

8 . 77 14 51 11 33 6 3 __ 1 __ 5 __ 1 __ 5 3 3 1 13 __ 1 __
15— 17 . . . 38 7 34 6 29 3 — — — •----- 3 — 1 — — 1 — 1 1 — — —
18— 20 . . . 15 2 7 2 4 1 1 — 1 — — — — — 4 3 — 3 — — —
21— 2 4  . . . 7 — 2 — — •----- 1 — — — — — — — — — — — 4 — - 1 —
25— 44 . . . 13 3 6 3 — 2 1 — — — . 1 — — — — — — — 5 — — —
45— .......... 4 2 2 — — — — — — 1 — — — 1 2 — — — — — —

Kaikkiaan —
Inaiies— Total 3 1 0 3 393 942 215 364 52 270 8 51 — 184 6 33 — 511 135 116 12 1 1 9 6 29 175 3

15— 17 . . . 347 78 239 69 125 20 11 __ 6 __ 44 2 7 __ 27 7 12 1 26 __ 14 —

• 18— 20 . . . 497 75 173 53 81 13 42 — 8 — 24 2 8 — 80 19 26 2 178 1 44 1
21— 2 4  . . . 568 66 172 31 62 6 60 1 22 — 25 — 5 — 81 31 22 3 230 3 47 —

25 4 4  . . . 1 3 5 8 125 291 48 94 12 119 5 15 — 64 1 11 ---■ 267 58 50 4 617 13 56 2
4 5 — .......... 333 49 67 14 2 1 38 2 — — 27 1 2 — 56 20 6 2 145 12 14 —

■) Kts. Liite 3 —  Se Bilaga 3 — See Appendix 3.
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30. Vuonna 1955 nuorina rikoksentekijöinä tuomitsematta jätettyjen ensikertalaisten uusintarikollisuus seuraahan 
5 vuoden aikana
Äterfall hos icke tidigare dömda unga lagbrytare, som är 1955 erhällit päföljdseftcrgift, under de 5 följande ärcn
Recidivism , of ju ven ile  first o ffenders, who in  1955 w ere not sentenced during the follow ing 5 years

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

Luku
Antal
Number

-
Uusijoita
Recidivister
Recidivists

Luku
Antal
Number

Prosentteina 
I procent 
Percentage

Ms M Ms M Ms M

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
property . .................................................................. '................... 198 161 43 36 21.7 22.4

B .' Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person 3 3 — — ---. —
C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .. .. 6 5 — ' — —
D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — Övriga brott 

mot strafflagen — Other offences against the Criminal Law 26 21 4 3
i

15.4 14.3
E. Muut rikokset — Övriga brott — Other offences .................. 17 13 2 2 11.8 15.4

Kaikkiaan'— Inalles — Total 250 '  203 49 41 19.6 20.2



Liite 1 
B ilaga 1 
A p p en d ix  1

Luku
Kap.
Chap.
§

Rikosnimistö Brottsnomenklatur
Nomenclature of 
crimes and offences

tauluissa käytetyistä 
rikoslajimer kinnöistä

över de i tabeller använda 
brottsbeteckningarna

Explanatory list of the 
offences referred to in the 
tables

10
11
12
14

15

16:1 
16:2

16:3
16:4
16:5

16:8

16: 8 a

16: 9

16:10 
16:11

16:11 a 
16:11b 
16:12 
16:13 
16:14

16:15

16:17,18 
16: 20 
16: 20 a

16: 24 
16: 25

16: 7,16,19, 
21—23 
17:1—3 
17: 4 .

17: 5, 7—9

18:1 
18: 2 
18:3

19: 4, 5 
19:620: 1—5 20:6

Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset
Uskontorikos
Valtiopetos
Maanpetos
Ystävyydessä olevaa valtiota vastaan 

tehty rikos
Eduskuntaa vastaan tehty rikos, toi­

sen vaalioikeuden tai äänivallan 
häiritseminen

Väkivalta virkamiestä vastaan 
Haitanteko virkamiehelle

Meteli
Kapina
Muu kokoontuneen väkijoukon tekemä 

väkivalta
Julkinen kehoitus rikokseen tai totte­

lemattomuuteen lakia vastaan 
Kuuluminen luvattomaan sotilaalliseen 

tapaan järjestettyyn yhteenliitty­
mään, jonka tarkoituksiin kuuluu 
valtiollisiin asioihin vaikuttaminen 

Sotilaan yllyttäminen jäämään pois 
palveluksesta tai karkaamaan, soti­
laskarkurin salaaminen 

Vangin vapauttaminen 
Vangin irtipääsyn tahallinen tai tuot­

tamuksellinen aiheuttaminen 
Vangin luvaton aseen hallussapito 
Vangin karkaaminen '
Vankien salakapina 
Virkamiehen lahjominen 
Omankädenoikeus, virkavallan anas­

tus, muu omavaltainen menettely

Yleisessä säilössä olevan asiakirjan 
hävittäminen, turmeleminen tai 
anastaminen 

Takavarikonrikkominen 
Rikoksen suosiminen 
Väärän nimen ym. käyttäminen viran­

omaisen erehdyttämiseksi 
Julkisen viranomaisen halventaminen 
Maan puolustamista ja yhteiskunta­

järjestyksen voimassapitämistä tar­
koittavaan toimintaan osaaottaneen 
henkdön häpäiseminen ym.

Muut rikokset RL:n 16 lukua vastaan

Perätön lausuma oikeudessa 
Perätön lausuma esitutkinnassa

Muut rikokset RL: n 17 lukua vastaan

Aviopetos
Toisen sukuoikeuden loukkaaminen 
Toisen sukuoikeuden vilpillinen hank­

kiminen
Kaksinnaiminen
Naimisissa olevan henkilön kihlaami­

nen tai kihloihin meno 
Sukurutsaus
Haureuden harjoittaminen holhotin, 

oppilaan ym. kanssa

Brott mot strafflagen

Religionsbrott
Högförräderi
Landsförräderi
Brott mot vänskaplig stat

Brott mot riksdagen, störande av an- 
nans vai- eller rösträtt

Vâld mot tjänsteman 
Hindrande av tjänsteman * i tjänste- 

utövning 
Upplopp 
Uppror
Annat vâld av församlad folkmängd

Offentlig uppmaning tili begäende av 
brott eller till olydnad mot lag 

Medlemskap i olovlig, pä militäriskt 
vis organiserad sammanslutning, tili 
vais ändamäl hör att inverka pä 
politiska angelägenheter 

Förledande av värnpliktig att utebliva 
frän aktiv tjänst eller att ryrama, 
döljande av desertör 

Befriande av fange 
Fângspilling, vällande tili fanges lös- 

komst
Olovligt innehav av vapen hos fange 
Rymning av fange 
Myteri av fängar 
Mutande av tjänsteman 
Egenhändsrätt, usurpation av tjänste- 

mannabefogenhet, annat egenmäk- 
tigt förfarande

Förstörande, skadande eller undanskaf- 
fande av handling i allmänt förvar

Kvarstadsbrott 
Gynnande av brott 
Begagnande av falskt namn i avsikt 

att vilseleda myndighet 
Nedsättande av offentlig myndighet 
Skymfande m.m. av person soin del- 

tagit i verksamhet som avser landets 
försvar eller den lagliga samhälls- 
ordningens upprätthällande 

Övriga brott mot 16 kap. i SL

Osann utsaga vid domstol 
Osann utsaga vid förundersökning

Övriga brott mot 17 kap. i SL

Akten skapssvek
Kränkande av annans familjerätt 
Svekligt tillägnande av annans familje­

rätt
Tvegifte
Trolovning av eller med gift person 

Blodskam
Bedrivande av otukt med myndling, 

elev m.m.

Offences against the Criminal 
Law
Religious offences 
High, treason 
Treason
Crime against a friendly state

Crime against Parliament, interfering 
with the suffrage of another

Assault against a state official 
Impeding a state official in the discharge 

of his duty 
Seditious assembly 
Revolt
Other assault committed by an assembly

Public incitement to commit an offence 
or to disobey the laio 

Membership of an illegal association 
organised on military lines and hav­
ing political aims

Inciting a soldier to dereliction of duty or 
to desertion; concealment of a deserter

Freeing of a prisoner 
Intentionally or negligently losing a 

prisoner
Illegal possession of arms by a prisoner 
Desertion of a prisoner .
Mutiny by prisoners 
Bribery
Taking the law into one's own hands, 

usurping of authority, other arbitrary 
action

Destruction, defacement or suppression 
of a document in public custody

Offence against an order of sequestration. 
Aiding an offender after the crime 
Using a false name etc. to mislead the 

authorities /•
Contempt of the authorities 
Insulting a person who has assisted in 

the defence of his country or in up­
holding the legal régime of the country

Other offences against Chapter 16 of the 
Criminal Laio 

False statement in court 
False statement at a preliminary exa­

mination
Other offences against Chapter 17 of the 

Criminal Law 
Fraud concerning marriage 
Violation of another’s family rights 
Fraudulent acquisition • of another’s 

family rights 
Bigamy
Affiancing of or with a married person 

Incest
Fornication unth ward, pupil etc.

1 1  9 4 0 3 — 6 4
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20: 7, l 

20: 7, l

20: 7, 2

20: 7, 3

20:8 
20: 9

20: 9 a

20:10, l, 2 
20:11 - '

20:12, i  - ■

20: 12, 2 
20:13 
20:14. .

21:1 
21:1 
21:1 
21:1 
21:2 
21: 2 
21: 2 
21:2 
21:3

21: 4 
21:5

21:6

21: 6

21: 7

21:7

21: 8, 9

21: 8, 9

21:10 
21:10 
21: 11, i

21: 11, 2

21:12

21:13, 222:1 22:1  • 
22:2

22:3

22: 5 ,'i 
22: 5, 2

22: 5, 2

. /
■ 1

Sekaantuminen 12 vuotta nuorempaan 
lapseen

Haureuden harjoittaminen 1 5 .vuotta 
nuoremman lapsen kanssa tai se­
kaantuminen lapseen, joka on täyt­
tänyt 12, mutta ei 15 vuotta 

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
vanhemman, mutta 17 vuotta nuo­
remman henkilön kanssa 

Alaikäisen tai nuoren henkilön-nähden 
. siveettömässä -tarkoituksessa suori­

tettu sukupuolikiiria loukkaava teko 
Mielipuolen naisen makaaminen 
Naisen taivuttaminen tai vietteleminen 

sekaannukseen käyttämällä hyväk­
seen hänen turvatonta tai hädän­
alaista tilaansa t. taloudellista riip­
puvaisuuttaan

Lapsen tai nuoren henkilön viettelemi­
nen tai taivuttaminen sekaannukseen 
t. muuhun haureuteen toisen kanssa 

Paritus
Lapsensa, holhottinsa tai oppilaansa 

vietteleminen tai taivuttaminen lu­
vattomaan sekaannukseen tai muu­
hun haureuteen toisen kanssa 

Haureus saman sukupuolen kanssal
Eläimeen sekaantuminen 
Sukupuolitaudin levittäminen 
Julkinen ryhtyminen sukupuolikuria 

tai säädyllisyyttä loukkaavaan tekoon 
Murha , _
Yllytys murhaan 
Avunanto murhaan'
Murhayritys 
Tahallinen tappo 

. Yllytys tahalliseen tappoon 
Avunanto tahalliseen tappoon 
Tahallisen tapon yritys 
Toisen surmaaminen tämän omasta 

vakaasta pyynnöstä 
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen­
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut kuolema 

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen­
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut vaikea ruumiinvamma 

Myrkyttäminen, jonka tarkoituksena ei 
ole ollut surmaaminen, mutta joka 
on aiheuttanut kuoleman 

Myrkyttäminen aiheuttamatta kuole­
maa

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu­
tunut kuolema -

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu­
tunut vaikea ruumiinvamma 

Kuolemantuottamus 
Vaikean ruumiinvamman tuottamus 
Törkeätä lievempi tahallinen pahoin­

pitely
Vaikeata vähemmän ruumiinvamman 

tuottamus
Lievä tahallinen pahoinpitely

Aseen tai hengenvaarallisen lyömäväli- 
neen nostaminen 

Lapsenmurlia 
Lapsenmurhan yritys 
Äidin sikiölleen tuottama kuolema

Synnyttäjän hoidon laiminlyönti, joka 
on tuottanut sikiölle kuoleman

Sikiönsä lähdettäminen 
Sikiön tahallinen lähdettäminen naisen 

tahdosta
Sikiön lähdettäminen maksusta

Lägersmäl med barn under 12 är

Annan otukt med barii under 15 är 
eller lägersmäl med barn som fyllt 
12 men ej 15 är

Bedrivande av otukt med person som 
fyllt 15, men ej 17 är

I äsyn av minderärig eller ung person 
i osedlig avsikt företagen handling 
som särar tukt

Lägersmäl med avvita kvinna- -  
Förmäende eller förledande av kvinna 
' till lägersmäl med begagnande- av 

hennes skyddslösa eller nödställda 
läge eller ekonomiska beroende . .

Förledande eller förmäende av barn 
eller ung person till lägersmäl' eller 
eljest till otukt med annan person 

Koppleri
Förledande eller förmäende av eget 

barn, myndling eller elev till lägers­
mäl eller eljest till otukt med annan 
person - .

Otukt med samma kön

Tidelag
Spridande av venerisk sjukdom 
Offentligt företagande av handling som 

särar tukt eller anständighet 
Mord
Anstiftan till mord 
Medhjälp till mord 
Mordförsök 
Viljadräp
Anstiftan till viljadräp 
Medhjälp till viljadräp 
Försök till viljadräp 
Dödande av annan pä dennes egen all- 

varliga begäran
Misshandel med dödlig päföljd 
Grov uppsätlig misshandel '

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt död

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv, eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt svär 
kroppsskada

Förgiftande utan uppsät att döda, men 
med dödlig päföljd

Förgiftande utan dödlig päföljd

Överfall eller slagsmäl med dödlig ut- 
gäng

Överfall eller slagsmäl, varav följt svär 
kroppsskada

Vällande tili annans död 
Vällande tili svär kroppsskada 
Uppsätlig misshandel, varav mindre 

lyte följt
Vällande tili mindre kroppsskada

Uppsätlig misshandel, varav ringa eller 
ingen skada följt

Resande av vapen eller livsfarligt till- 
liygge 

Barnamord
Försök tili- barnamord
Moders vällande till sitt fosters död

Underlätenhet att värda barnafö- 
derska, vilket vällat fostrets död

Utdrivande av eget foster 
Uppsätligt utdrivande av foster med 

kvinnans vilja
Utdrivande av foster mot vedergäll- 

•ning

Defilement of child under 12

Indecency with child under 15 or defile­
ment of child aged 12 but not 15

Fornication with person over 15 but 
under 17

Indecent act committed unth immoral 
intent, in the presence of a minor or 
a young person

Sexual intercourse with an insane woman 
To lead or incite a woman to sexual inter­

course, taking undue advantage of her 
defenceless or distressed position,- or 
financial dependence

Leading or inciting of a child or young 
person to sexual relations or improper 
conduct unth another person 

Procuration ■
Leading or inciting of his child, ward or 

pupil to sexual relations or improper 
conduct loith another person

Improper conduct with another person 
of the same sex 

Bestiality -
Transmission of a venereal.disease 
Public exhibition of improper conduct

Murder
Incitement to murder 
Complicity in a murder 
Attempted murder 
Intentional manslaughter 
Incitement to intentional manslaughter 
Complicity in intentional manslaughter 
Attempted.intentional manslaughter 
Homicide at the deliberate request of the 

victim
Wounding occasioning death 
Intentional wounding unth ensuing 

grievous bodily'harm 
Intentional crime causing evedent danger 

to life or health, or imluding wound­
ing, with ensuing death

Intentional crime causing evident danger 
to life or health, or including wounding, 
with ensuing grievous bodily harm

Poisoning without intent to kill, but 
resulting in death

Poisoning not resulting in death

Assault or battery occasioning death

Assault or battery unth ensuing grievous 
bodily harm 

By negligence homicide 
By negligence serious wounding 
Intentional wounding with ensuing less 

severe bodily harm 
Negligent less severe bodily harm

Intentional wounding with little or no 
bodily harm ensuing 

Threatening with arms or an instrument 
dangerous to life 

Infanticide 
Attempted infanticide 
Death caused to her foetus by the mother's 

negligence
Negligence in the care.of a woman in 

childbirth resulting in the death of 
the foetus

Abortion on herself by a woman 
Intentional abortion with the consent of 

the woman 
Abortion for gain
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22:6 Sikiön lähdettäminen naisen tahto­ Utdrivande av foster utan kvinnans
matta vilja

22:7 Raskaana olevan naisen tahallinen 
pahoinpitely, josta on seurannut 
sikiön kuolema

Uppsätlig misshandel ä havande 
kvinna, med dödlig päföljd för 
fostret

22:8 Sikiönsä heitteille paneminen tai hyl­
kääminen

Utsättande eller övergivande av eget 
foster

23 Kaksintaistelu Envig
24:1, i Kotirauhan rikkominen Hemfredsbrott
24:1, 2 Rauhanrikkominen virkahuoneessa ym. Fredsbrott i ämbetsrum m.m.
24:1, 3 Rauhanrikkominen pahoinpitelyn ym. 

tarkoituksessa
Fredsbrott i uppsät att göra väld m.m.

24:2 Laiton kotitarlcastus Olaga husundersökning
24:3 Ikkunain rikkominen ym. Inkastande av fönster m.m.
24:4 Hautarauhan rikkominen ym. Kränkande av griftefred m.m.
25:1 Varsinainen ihmisryöstö Egentligt människorov
25:1 a »Valkoinen orjakauppa» »Vit slavhandel»
25: 2 Lapsenryöstö Barnarov
25:3 Avuttoman henkilön heitteille pano Utsättande. av hjälplös person
25:4 Väkisinmakaaminen Väldtäkt
25: 5 Tajuttoman naisen makaaminen Lägrande av medvetslös kvinna
25:6 Pakottaminen kärsimään muun hau­

reellisen teon
Tváng att tala annan otuktig han düng

25: 7 Naisenryöstö Kvinnorov
25:8 Naisen poisvieminen ilman naittajan 

lupaa
Bortförande av kvinna utan giftomans 

samtycke
25: 9,10 Toisen vapauden riistäminen Berövande av annans frihet
25:11 Tunnustukseen pakottaminen Tvingande tili bekännelse
25:12 Pakottaminen toisen tekemään, sietä­

mään tai tekemättä jättämään jota­
kin

Rikoksella uhkaaminen

Tvingande av annan person att göra, 
tala eller underläta nägot

25:13 Hotande med brott
26 Väärä tai todistamaton ilmianto Falsk eller ostyrkt angivelse
27 Kunnianloukkaus Ärekränkning
28:1, i Tavallinen varkaus Enkel stöld
28:1, 2 Näpistäminen Snatteri
28:2 Törkeä varkaus Grov stöld
28:3 Murto Inbrott
29:1 Kavaltaminen Försnillning
29:2 Löytötavaran salaaminen Döljande av liittegods
30 Pesänkavaltaminen Bodräkt
31:1—3 Ryöstö 'Ran
31: 4 Kiristäminen Utpressning
32:1, 3 Varastetun tavaran kätkeminen Döljande av tjuvgods
32: 4—6 Muu luvaton ryhtyminen rikoksen Annan olovlig befattning med gods

kautta saatuun tavaraan som ätkommits genom brott
33:1, 4, 7 Haaskaus tai luvaton kaskeaminen 

toisen maalla
Averkan eller olovligt svedjande á 

annans mark
33: 5, 6 Muu luvaton viljelys Annan olovlig intäkt
33: 9,10 Luvaton laiduntaminen Olovligt betande
33:11 Tien luvaton johtaminen Olovligt tagande av väg
33:12,14,17 Luvaton metsästys Olovligt jagande
33:13—15, 17 Luvaton kalastus'- Olovligt fiskande
34:1—4 Murhapoltto Mordbrand
34:5 Räjähdyksen aiheuttaminen Uppsätligt skadande genom spräng- 

ning
34:7 Tuottamuksellinen tulipalon tai räjäh­

dyksen aiheuttaminen
Vállande till brand eller sprängning

34:9 Vaaran aiheuttaminen rautatieliiken­
teelle

Ástadkommande av fara vid begag- 
nande av järnväg

34:11, 12 Haitan tai viivytyksen aiheuttaminen 
rautatien ym. käyttämisessä

Förorsakande av hinder eller uppehäll 
i begagnande av järnväg m.m.

34:15,19 Veden, rehun ym. myrkyttäminen Förgiftande av vatten, födoämne o.d.
34: 6,8,10,13, Toisen hengen, terveyden tai omaisuu­ Ástadkommande av fara för annans
14,16,18,20,21 den vaaraan saattaminen liv, hälsa eller egendom
35 Omaisuuden vahingoittaminen Skadegörelse ä egendom
36:1 Petos Bedrägeri
36: 2 Omaisuuden tuleen sytyttäminen pe­

tollisessa tarkoituksessa
Brandanstiftan i svekligt syfte

36: 3, 4, 6, 7 Yleisen asiakirjan väärentäminen Förfalskning av allmän handling
36: 5, 6 Muu asiakirjan väärennys Annan förfalskning av urkund
36:9 Raja- ym. merkin hävittäminen tai 

liikuttaminen
Förstöring eller rubbning av rä eller 

likartat marke
36:10 Verotusmerkin, mitan, painon ym. 

väärentäminen
Förfalskning av beskattningsmärke, 

matt, vikt m.fl.

36:11, 12 Ennen käytetyn verotusmerkin uudel­
leen käyttäminen

Begagnande av förut använt beskatt- 
, ningsmärke >

36:13 Väärällä tavaramerkillä varustetun 
tavaran kauppaaminen

Saluhällande av vara med falskt varu- 
märke

Abortion without the consent of the 
ivoman

Intentional ivoundmg of a pregnant 
woman resulting-in death of the foetus

Exposure or abandment of a newborn 
infant 

Duelling
Disturbing of the peace at home 
Disturbing of the peace in offices etc.' 
Disturbing of the peace until intent of 

wounding etc.
Illegal search of a house ,
Breaking of windows etc.
Desecration of graves etc.
Abduction of human beings 
i)White slavery»
Child stealing
Abandonment of a helpless person 
Rape
Abusing an unconscious woman 
Compelling a woman to suffer another 

improper act 
Abduction of woman 
Abduction of a woman without 

the consent of her legal guardian 
Depriving another of. his liberty 
Forced confession
Forcing a person to do, to suffer, or not 

to do something

Threatening a crime
Giving false or unproved information

, Defamation
Larceny
Petty larceny
Felonious larceny
Breaking and entering
Embezzlement
Stealing by finding
Embezzlement of the estate
Robbery
Extortion
Receiving of stolen property 
Other illegal handling of property 

illegally acquired
Trespass, unauthorized burn-beating on 

another’s land
Other unauthorized cultivation of land
•Unauthorized use of pasture
Illegal leading of road through
Poaching, game
Poaching, fish
Arson
Causing explosion

Causing fire or explosion by negligence 

Endangering the operation of raihvays
i

Obstructing or delaying the operation of 
raihvays etc.

Poisoning water, fodder & c. 
Occasioning danger to the life, health or 

property of another 
Damage to property 
Fraud
Setting fire to property with fraudulent 

intent
Falsification of an official document 
Other falsification of documents 
Destroying or moving a boundary stone 

or related mark
Forgery of postage and revenue stamps, 

falsification of weights and measures 
etc.

Utilisation of cancelled postage and 
revenue stamps

Selling of goods ivith a false trademark
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37:1, 5

37: 2, 3, 5

37:6 
38:1, 2

38:3

38:4

38: 5, 6

38:7

38:8

38:10 
38:11 
38:11 
38:12 
38:13,14

39
40:1
40:6
40: 7, l, 2 
40:7, 3

40:14, 15

40: 21 
40: 2—5, 
8—12, 16—20 
41:1—7

42:2

42:7

42:8

42:1, 3, 5, 5 a

43:1—3

43:4 
43: 5 
43: 6 

.43:7, 8

44:3, 2

44:16

44:16 
44: 20—22 
44: 25

44:1—3, l, 4 
—15, 17—19, 
23, 24, 26, 27

Rahan väärentäminen, väärän rahan 
teko, hankldminen tai maahantuonti 
petollisessa tarkoituksessa kaupitte­
lun ohella tai ilman sitä. Rahan va­
ientaminen ja vajennetun rahan 
kaupittelu

Väärän tai vajennetun rahan vastaan­
ottaminen petollisessa tarkoituk­
sessa; vastaanotetun väärän tai va­
iennetun rahan kaupittelu 

Raharikosten valmistelu 
Holhoojan, uskotun miehen tai muun 

asiamiehen epärehellisyys 
Ammattitoimessa uskotun salaisuuden 

ilmaiseminen
Asiakirjan hävittäminen ym. toisen 

vahingoittamiseksi

Luvaton irtaimen omaisuuden käyttä­
minen

Maksetun velan vaatiminen, allekirjoi­
tuksensa kieltäminen ym.

Toisen suljetun kirjeen tai kirjoituksen 
luvaton avaaminen tai hävittäminen 

Kiskominen 
Tullipetos 
Veronkavaltaminen 
Salakuljetus
Tullimaksua kavaltaen maahantuodun 

tai salakuljetetun tavaran hankkimi­
nen tai kuljettaminen

Konkurssirikos 
Lahjusten vastaanottaminen 
Virkamiehen tekemä väärennys 
Yleisten varojen kavaltaminen 
Virkamiehen tekemä kavallus'väären­

tämisen ohella
Posti- ja lennätinlaitoksen virkamie­

hen tekemä virkarikos 
Virkavirhe
Muut virkamiehen virkarikokset

Kirkollista järjestystä koskevain mää­
räysten rikkominen 

Luvaton valtakunnan rajan )'littämi- 
nen

Meluaminen, kiroileminen tai muu ilki­
valta julkisessa paikassa 

Tietäjäntoimen, loihtimisen ym. har­
joittaminen maksusta 

Muut valtion turvallisuutta tai yleistä 
järjestystä vastaan tehdyt rikokset 

Luvaton arpajaisten toimeenpanemi­
nen

Uhkapeli
Eläinrääkkäys
Juopumus
Muut rikokset RL:n 43 lukua vastaan

Ruumiin hävittäminen tai kätkeminen

Polkupyörällä ajo juopuneena

Muu hurja ajo 
Tulen varomaton käsittely 
Laittoman mitan tai painon käyttä­

minen
Muiden hengen, terveyden t. omaisuu­

den suojelemiseksi annettujen mää­
räysten rikkominen

Falskmyntning, myntförfalskning, an- 
skaffande eller införande av falskt 
mynt i svekligt syfte med eller utan 
utprängling. Myntklippning och ut- 
p ran gl in g av minskat mynt

Mottagande av falskt eller minskat 
mynt i svekligt syfte; utprängling av 
mottaget falskt eller minskat mynt

Förberedelse tili myntbrott 
Oredlighet av förmyndare, godman 

eller annan ombudsman 
Uppenbarande av en i utövning av 

yrket anförtrodd hemlighet 
Förstörande, skadande eil. undanskaf- 

fande av handling till skada för 
annan person

Olovligt begagnande av lösegendom

Krävande av gulden gäld, förnekande 
av underskrift m.m.

Olovligt öppnande eller förstörande av 
annans tillslutna brev eller skrift 

Ocker
Tullförsnillning
Skatteförsnillning
Lurendrejeri
Anskaffande eller forsling av gods som 

införts tili landet med undansnil- 
lande av tullavgift eller genom luren­
drejeri

Bankruttbrott 
Mottagande av muta 
Förfalskning begangen av tjänsteman 
Försnillning av allmänna medel 
Av tjänsteman begangen försnillning 

jämte förfalskning
Tjänstebrott beginget av post- eller 

telegraf tj än stem an 
Tjänstefel
Övriga brott av tjänsteman i tjänsten

Brott mot föreskrift angäende kyrklig 
ordning

Olovligt överskridande av landets 
gräns

Ofog, oljud eller annan förargelse ä 
offenthgt Ställe

Utövning av spädom, signeri o.a.dyl. 
mot vedergällning

Övriga brott mot statens säkerhet 
eller allmän ordning 

Olovligt föranstaltande av lotteri

Äventyrligt spei
Djurplägeri
Fylleri
Övriga brott mot 43 kap. i SL

Förstörande eller undanskaffande av 
lik

Cykeläkning i drucket tillständ

Annat överdädigt körande 
Vanvärd av eld
Bruk av olagliga matt eller vikter

Övriga brott mot föreskrift tili skydd 
för liv, hälsa eller egendom

Counterfeiting money, procuring or in­
troducing into the country counterfeit 
money with fraudulent intent, with or 
without placing the money in  circula­
tion. Clipping money and circulating 
clipped money

Receiving of counterfeit or clipped money 
u/ith fraudulent intent. Offering coun­
terfeit or clipped money

Preparations for counterfeiting 
Dishonesty of guardian, trustee or other 

agent
Revealing professional secrets

Destruction, defacement or suppression 
of a document to the detriment of 
another

Unauthorized use of chattels

Demanding payment of a discharged 
debt, disavowal of signature etc. 

Unauthorized opening or destruction of 
another’s sealed letter or writ 

Usury
Defrauding the customs 
Revenue offences 
Smuggling
Acquisition or carriage of goods introduc­

ed into the country fraudulently or as 
contraband

Bankruptcy offences 
Venality
Falsification by a state official 
Embezzlement of public funds 
Embezzlement with forgery committed by 

a state official
Misconduct by post and telegraph office 

servant
Error in the discharge of official duties 
Other offences committed by state officials 

in  the execution of their duty 
Offences against stipulations regarding 
■ ecclesiastic order

Illegal crossing of the frontiers of the 
country

Riot, abusive language or other mis­
demeanour in a public place 

Prophesy and exorcism for gain

Other offences against public safety and 
order

Unauthorized organization of lotteries 

Gambling
Cruelty to animals 
Drunkenness
Other offences against Criminal Law 

Chapter 43
Destruction or concealment of a corpse

Driving pedal cycle under influence of 
alcohol

Other rash driving
Negligent handling of fire
Use of illegal weights and measures

Other offences against decrees for the 
protection of life, health and property

\

51
54

55

Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset

Brott mot strafflagen för 
krigsmakten

Offences against Military Law

Valtiopetos
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahanke 
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahankkeen ilmoittamat­
ta jättäminen

Högförräderi
Stämpling som avser hög-, lands- eller 

krigsförräderi
Underlätenhet att anmäla om förbere­

delse tili hög-, lands- eller krigsför­
räderi

High treason 
Treason, conspiracy

Failure to disclose conspiracy
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76, i, 77—81, 
85, i
76, 2, 82,85, 2,
86
84
87,88 

89, 90 

91
92—94
95

96
97
98

99

100

101

102
103, i, 110 
103, 2,110
104.110
104.110

105.110

105

106 
108, i

108, 2 
111
114—117

118—123 
134,135

136, i, 2
136, 3
137, i

137, 2 

137, 3

138, i

140 
141, i

141, 2 
141, 2

143
144

153

145—152,
154—157

Karkaaminen Rymning Desertion

Luvaton poissaolo palveluspaikasta Olovlig utevaro'frân tjamstgöringsort Absence without leave

Järjestysrangaistuksen rikkominen 
Määräaikana sotapalvelukseen astumi­

sen laiminlyönti
Vilpillinen menettely ym. sotapalve­

luksesta vapautumiseksi 
Salalcapina 
Kapina
Salakapina- tai kapinahankkeen ilmoit­

tamatta jättäminen 
Yllyttely 
Meteli
Esimiehen palveluksessa antamasta 

käskystä kieltäytyminen 
Esimiehen virkatoimessa antaman käs­

kyn väkivaltainen vastustaminen

Esimiehen virkatoimessa antaman käs­
kyn täyttämättä jättäminen 

Vartiomiehelle, vartiolle tai kulkuvar- 
tiolle osoitettu tottelemattomuus 

Tyytymättömyyden levittäminen 
Murha
Tahallinen tappo
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Törkeätä lievempi tai lievä tahallinen 
pahoinpitely

Virkatoimessa olevaan esimieheen koh­
distunut väkivalta 

Kunnianloukkaus
Sopimaton käyttäytyminen. esimiestä 

kohtaan
Perätön kantelu
Vartiomieheen kohdistunut väkivalta 
Velvollisuuksien laiminlyöminen var- 

tiopalveluksessa tai päivystäjänä

Esimiehen vallan väärinkäyttäminen 
Puolustuslaitokselle kuuluvan omai­

suuden vahingoittaminen, hukkaa­
minen tai ostaminen 

Kavaltaminen
Kavallus väärentämisen ohella 
Toimen puolesta hoidettavaksi uskotun 

omaisuuden vahingoittaminen' tai 
hukkaaminen

Vartioitavan omaisuuden vahingoitta­
minen tai hukkaaminen 

Esimiehen tai palveluskumppanin 
omaisuuden vahingoittaminen, tai 
hukkaaminen

Asiakirjan väärentäminen tai hävittä­
minen 

Petos
Vartioitavan omaisuuden varastami­

nen ,
Näpistäminen
Varkaus tai murto esimieheltä tai pal- 

veluskumppanilta 
Juopumus
Meluaminen tai hyvän järjestyksen 

rikkominen sotaväessä 
Ryhtyminen virkatoimeen, johon ei ole 

oikeutettu
Sotilasvelvollisuuksien laiminlyöminen 

muissa kuin edellä mainituissa ta­
pauksissa

Brytande av ordningsstraff 
Uraktlátenhet att pá utsatt tid intráda 

i krigstjánst
Svekligt fórfarande m.m. i avsikt att 

befria sig irán krigstjánst 
Myteri '  '
Uppror
Underlátenhet att anmála om fórbere- 

delse till myteri eller uppror 
Uppvigling 
Upplopp
Vágran att utfóra fórmans order betráf- 

fande tjánsten
Motstánd innebarande váld mot fór­

mans befallning eller anordning i 
tjánsten

Underlátenhet att utfóra fórmans i 
tjánsten givna befallning 

Ohórsamhet mot postkarl, vakt eller 
patrull

Spridande av missnóje
Mord
Viljadráp
Misshandel med dódlig páfóljd 
Grov uppsátlig misshandel

Uppsátlig misshandel, varav mindre 
eller ringa lyte eller ingen skada fóljt 

Váld mot forman i utóvning av tjánste- 
áligganden 

Arekránkning
Oskickligt uppfórande mot forman

Ogrundad Hagan 
Váld mot patrullkarl 
Uraktlátenhet att iakttaga tjánsteálig- 

ganden vid vaktgóring eller dejoure- 
ring

Fórmans missbruk av myndighet 
Skadande, fórsldngring eller kóp av 
- fórsvarsvásendet tillhórig egendom

Offence against disciplinary punishment 
Failure to report when ordered for 

military service
Fraudulent endeavour etc. to avoid 

military service 
Mutiny 
Revolt
Rebellion or failure to disclose prepara­

tion for rebellion 
Incitement to revolt 
Riot
Refusal to obey order of a superior in 

service
Refusal by force to comply with order of 

a superior in service

Failure to carry out order of a superior 
in service

Refusal to obey a sentry

Spreading of discontent 
Murder
Intentional manslaughter 
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional wounding with less severe or 

no bodily harm ensuing 
Assaulting a superior on duty

Defamation
Unbecoming conduct towards a superior

Frivolous complaint 
Assaulting a sentry 
Negligence while on guard duty

Abuse of his authority by a superior 
Damaging, waste or purchase of property 

belonging to the Defence Forces

Försnillning
FörsniUning jämte förfalskning 
Skadande eller försHngring av i tjáns­

ten anförtrodd egendom

Embezzlement
Embezzlement with falsification 
Damaging or wasting of property on 

change

Skadande eller forsMngring av till be- 
• vakning anfortrodd egendom

Skadande eller forskingring av egen­
dom, tillhorig forman eller tjiinste- 
kamrat

Forfalskning eller forstoring av hand­
ling

Bedrageri
Stold av till bevakning anfortrodd 

egendom
Snatteri
Stold eller inbrott fran forman eller 

tjanstekamrat
Fylleri
Oljud eller overtradelse av god ordning 

inom krigsmakten
Vidtagande av tjansteatgard, vartill 

man ej ar berattigad
Asidosattande av militara plikter. i 

andra fall an forut namnda

Damaging or wasting of articles under 
guard

Damaging or wasting of articles belong­
ing to a superior or to a comrade

Falsification or destruction of a docu­
ment

Fraud
Theft of property under guard

Petty larceny
Larceny, or breaking and entering 

against a superior, or a comrade .
■ Drunkenness
Outcry or offence against military di­

scipline
Abuse of power

Other cases of neglect of military duties
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Liite 2 ~ , Jako rikosryhmiin
Bilaga 2 . Indelning i brottsgrupper
A p p e n d ix  2 '  O ffence groups

Symbooli
Symbol
Symbol

% 7 *■
Rikoksen laatu ' ■
Brottsart
Offences

Lainkohta — Lagrum — Paragraph in law ,

Rikoslaki v  
Strafflagen - 
The Criminal Law

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsmakten 
Military Law

Muut lait 
Andra lagar 
Other laws

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property

1. * 

2.

Varkaus, näpistäminen, murto — Stöld, 
snatteri, inbrott — Larceny, petty
larceny, breaking ......................................

Kavaltaminen, petos — Försnillning, be- 
' drägeri — Embezzlement, fraud .■..........

28:1—3

29:1, 36:1, 40: 7, l, 2 , 3

141, 1, 2 

136, l, 2 ,  3 , 140
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning

4.
— Robbery, ex tor tion ............ . ...........

Muut omaisuusrikokset — Övriga egen­
domsbrott — Other offences against 
property .......... .....................'....................

3 1 :1 -4

29: 2, 30, 32:1, 3, 32: 4—6, 33: 134, 135,137

- ■

1—17, 35, 36: 2, 38: 1 -1 0 , 
39

B.

1.

Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence 
against person

Murha, yllytys, avunanto, yritys, myrkyt­
täminen — Mord, anstiftan, medhjälp, 
försök, förgiftande — Murder, incite­
ment, complicity, attempted, poisoning .. 21: 1, 21: 7

'r

i
103, l, 110

i

* 2. Tappo, yllytys, avunanto, yritys — Dräp,

3.

anstiftan, medhjälp, försök — Mans­
laughter, incitement, complicity, attempted 

Kuoleman aih. pahoinpitely, tappelu —
21: 2 103, 2, 110

Misshandel med dödlig päföljd, slagsmäl 
— Wounding occasioning death, battery 21: 4, 21: 6; 21: 8, 9 104, 110

4.

5.

Muu pahoinpitely, tappelu — Annan miss­
handel, slagsmäl —  Other wounding,
battery ........................................................

Muut väkivaltarikokset — Övriga välds­
brott — Other violence against person ..

21: 5—9, 21:11, l, 21: 12 

21:13, 2, 24: 1

104, 105, 110

/

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences

i . Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman
lapsen kanssa — Lägersmäl eller otukt 
med barn under 17 är — Defilement or 
fornication with child under 17 years 
of a g e .................. ..: .................................. 20: 7, l, 2

■

2.

3.

4.

D.

Väkisinmakaaminen, tajuttoman naisen 
makaaminen — Väldtäkt, lägrande av 
medvetslös kvinna — Rape, abusing an
unconscious woman ........................ ..

Eläimeen sekaantuminen — Tidelag —
Bestiality .................... ..............................

Muut siveellisyysrikokset— Övriga sedlig­
hetsbrott — Other sex o ffen ces ..............

*\

Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —

25: 4, 5 

20:12, 2

20:1—6, 20: 7, 3 , 20:8—11, 
20:12, l ,  20:14, 25: 6

/

1.

övriga brott mot strafflagen — Other 
offences against the Criminal Law

Murhapoltto — Mordbrand — Arson . . . . 34 :1—4
2.

3.

4.

Viranomaisen erehd., perätön lausuma — 
Vilseledande av myndighet, osann ut- 
saga — Misleading of the authority, false
statement.....................................................

Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning 
av urkund — Falsification of document 

Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld 
mot tjänsteman — Assault against a

16: 20 a, 17:1—9 

36: 3—7, 40: 6 138, i

state o ffic ia l .............................................. 16:1 105, 111



Jako rikosryhmiin (jatk.) - 
Indelning i brottsgrupper (forts.) 
O ffence groups  (cont.)

Symbooli
Symbol
Symbol

Rikoksen laatu
Brotfcsart
Offences

5. Juopumus —

Lainkohta —  Lagrum —  Paragraph in law

Fy lieri — Drunkenness

Rikoslaki
Strafflagen
The Criminal Law

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsmakten 
Military Law

Muut lait 
Andra lagar 
Other laws

43: 6 -143

6. Muut rikokset — Övriga brott — Other 
offences ....................................................... 10, 12, 14, 15, 16: 2—20,

22 -24 , 18: 1—3, 19: 4—6, 
20:13, 21:10, 21: 11', 2, 22: 
1—8,24:2—4,25:1—3,7—13, 
26, 27, 34: 5—21, 36: 9—13, 
37, 38:11—14, 40:1—6, 8— 
21, 41—43: 1—5, 7, 8 ,44:1— 
15, 17—27

51, 54, 55, 91—97, 
106

E.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Muut rikokset —  övriga brott — Other 
offences

Väkijuomien luvaton valmistaminen — 
Olovlig tillverkning av älkoholdrycker 
— Illicit distillation of spirits .............. ■

Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig 
försäljning av älkoholdrycker — Illicit 
sale of sp ir its .......................... ..................

Väkijuomalaki*) 
§ 61

Väkijuomalakix) 
§ 63

Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving 
when intoxicated ...................... ................

Ajotapaa kosk. rikokset — Brott be- 
träffande körsättet — Offences in the 
manner of driving ..................................

44:16 polkup. ajo juopuneena 
— cykeläkning i drucket till- 
ständ — driving pedal cycle 
under influence of alcohol

44:16 muu hurja ajo — annat 
överdädigt körande — other 
rash driving

Muut liikennerikokset — Övriga trafik- 
brott — Other traffic offences ..............

Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — Övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten — Other offences against 
Military Law ..........................................

Muut rikokset — Övriga brott — Other 
offences ..................................................

Tieliikennelaki 2)
§ 8, i, 10 (osaksi)

Tieliikennelaki 2)
§ 2, 3, 6, 7

Tieliikenneasetus 3)
§ 5, 6, 8, 9,13—15, 
l, 3, 4, 16, 17, 19, 
24, 25

Mo ottoriaj oneu vo- 
asetus 4)
§4 5

Tieliikennelaki2)
§ 4, 5, 8,2

Tieliikenneasetus 3)
§ 10 (osaksi) 11,12, 
15,2, 18, 20, 21, 
26, 27

Moottoriajoneuvo- 
asetus 6)
(lukuunottamatta 
§ 45)

76-90, 98-102, 108, 
114-123,144-157

*) Lagen om alkoholdrycker —  Law on Alcoholic Beverages.
8) Vagtrafiklagen —  Law on Highwaytraffic.
3) Vagtrafikforordningen —  Decree on Highwaytraffic.
*) Motorfordonforordningen § 45 —  Decree on Motor Vehicles § 45.
*) Motorfordonforordningen utom § 45 —  Decree on Motor Vehicles except § 45.
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Liite 3 Jako sosiaaliryhmiin ammatin tai oppiarvon perusteella
Bilaga 3 Indclning i socialgrupper pä basen av yrke eller titel
A p p en d ix  3 C lassifica tion  in to  social groups on  the basis o f occu pation  or title

Sosiaaliryhmä 
Socialgrupp 
Social group

Määritelmä
Definition
Definition

Esimerkkejä
Exempel
Examples

1. .................. Akateemisen loppututkinnon suorittaneet henkilöt, suur- 
yrittäjät ja yritysten johtajat, julkisen ja yksityisen 
sektorin johtavat toimihenkilöt 

Personer med akademisk slutexamen, storföretagare och 
företagsledare, högre tjänstemän inom den offentliga 
och privata sektorn-

Graduated persons, employers of larger establishments and 
managers, higher employees in public and private 
employment

Agronomi, dipl.insinööri, ministeri, konttoripäällikkö, 
musiikkiarvostelija, vuorineuvos, toimitusjohtaja

Agronom, dipl.ingeniör, minister, kontorschef, musik- 
kritiker, bergsräd, verkställande direktör

Agronomist, engineer, minister (government), office mana­
ger, critic of music, counsellor of mining (honorary title 
given in Finland to industrialists), managing director

2............................ Julkisen ja yksityisen sektorin alemmat toimihenkilöt, 
itsenäiset pienyrittäjät, teknikot, työnjohtajat sekä 
muut henkilöt, joiden ammattia ei voida rinnastaa 
sosiaaliryhmiin 1 tai 3 kuuluviin ammatteihin

Agrologi, sähköttäjä, konttoristi, torikauppias, hammas- 
teknikko, rakennusmestari, kansakoulunopettaja, sai­
raanhoitaja

Lägre tjänstemän inom den offentliga och privata sektorn, Agrolog, telegrafist, kontorist, torghandlande, tandtekni-
självständiga smäföretagare, tekniker, arbetsledare 
samt övriga personer vilkas yrke icke är jämförbart 
med yrkena i socialgrupp 1 'eller 3 

Lover employees in public and private employment, inde­
pendent employers of smaller establishments, technicians, 
foremen and other persons whose occupations cannot be 
ranked in the same category as those in the social groups 
1 and 3

ker, byggmästare, folkskollärare, sjuksköterslca

Agrologisi, telegraphist, clerk, market dealer, dental 
technician, builder, primary school teacher, nurse

3 . ' .......... .............. Erikoiskoulutuksen saaneet työntekijät, kauppa-apulai- 
set ja näihin ammatteihin verrattavat 

Arbetare med specialskolning, butiksbiträden och med 
dessa yrken jämförbara

Labourers having got a special training, shopassistants 
and related occupations

Sorvari, peltiseppä, kirjansitoja, raitiovaununkuljettaja, 
. mekanikko, vahtimestari, tarjoilijatar, sukeltaja 
Svarvare,plätslagare, bokbindare, spärvagnsförare, meka- 

niker, vaktmästare, servererska, dykare 
Turner, iron and tinplate worker, bookbinder, motorman 

(trams), mechanician, porter, ivaitress, diver

4............................ Työntekijät, joilla on vähän tai ei ollenkaan erikois­
koulutusta

Arbetare med ringa eller ingen specialutbildning 

Labourers possessing little or no special training

Autonapumies, ikkunanpesijä, harjatyöntekijä, kotiapu­
lainen, maataloustyöntekijä, metsätyöntekijä', sanoma- 
lehdenjakaja, pesijätär

Bilhjälpkarl, fönstertvättare, borstbindare, liembiträde, 
lantbruksarbetare, skogsarbetare, tidningskolportör, 
bykerska

Truckmate, washer of windows, brushmaker, domestic, 
farm worker, forestry worker, newsboy, washerwoman

6 . - : ...................... Itsenäiset maanviljelijät yms. 
Självständiga lantbrukare o.a.dylika

Maanviljelijä, maanvuokraaja, kalastaja, minkkifarmari 
Jordbrukare, arendator, fiskare, minkfarmare

Independent farmers and other related occupations Farmer, tenant farmer, fisher, minkfarmer

6............................ Oppilaat ja harjoittelijat Ammattikoulun oppilas
Elever och praktikanter 
Pupils and apprentices

Elev i yrkesskola 
Apprentice of vocational school

7............................ Opiskelijat ja koululaiset 
Studerande och skolelever 
Students and pupils at school

Kauppakorkeakoulun opiskelija 
Elev vid handelshögskola 
Students at a commercial highschool

8............................ Epämääräinen tai tuntematon ammatti 
Obestämt eller okänt yrke 
Unknown or uncertain occupation

Invaliidi, irtolainen, rouva 
Invalid, lösdrivare, fru 
Disabled, vagrant, married woman

Ammatinharjoittajat ja entiset ammatinharjoittajat on viety oman nykyisen tai entisen ammattinsa edellyttämään sosiaaliryh­
mään, vaimot (paitsi avioliitto- ja avioerotilastoissa) ja ilman omaa ammattia olevat lapset mikäli mahdollista miehen vastaavasti 
isän ja leskivaimot mikäli mahdollista edesmenneen puolison ammatin edellyttämään sosiaaliryhmään.

Yrkesutövare och före detta yrkesutövare har hänförts tili den socialgrupp deras nuvarande respektive tidigare yrke förutsätter, 
barn utan eget yrke och hustrur (utom i giftermäls- och skilsmässostatistiken) har sävitt möjligt fördelats pä socialgrupperna pä basen 
av fadems respektive mannens yrke, änkor sävitt möjligt pä basen av den avlidne mannens yrke.

Persons engaged in anoccupation as well as persons former engaged in an occupation are conveyed to the social groups that correspond 
with their present or former occupation, children without occupation of their own and wifes (except in the marriage and divorce statistics) 
have if possible been divided into the social groups of their father or respectively their husband, widows are if possible conveyed to the occu­
pation of their deceased husband.


